Always here to help you

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

HP6565

Question?
Contact

Philips

User manual

PHILIPS






¢

PHILIPS .:‘

©

PHILIPS







HP6565

ENGLISH 6
DANSK 13
DEUTSCH 21
EAAHNIKA 29
ESPANOL 37
SUOMI 45
FRANCAIS 52
ITALIANO 60
NEDERLANDS 68
NORSK 76
PORTUGUES 83
PORTUGUES DO BRASIL 91
SVENSKA 99
TURKCE 107
BbATAPCKMU 114
CESTINA 122
EESTI 129
HRVATSKI 136
MAGYAR 144
KA3AKLUA 152
LIETUVISKAI 160
LATVIESU 168
POLSKI 175
ROMANA 183
PYCCKUM 190
SLOVENSKY 198
SLOVENSCINA 206
SRPSKI 214
YKPAIHCbKA 222



)

ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit

from the support that Philips offers, register your product at

www.philips.com/welcome.

We know it's important for you to be hair free in your intimate areas. The

new Philips Satin Intimate makes it safe and easy to remove as much or as

little hair as you want yourself. Enjoy desirably smooth longlasting results.

- Reach all areas with the ergonomically s-shaped body and uniquely
designed small epilating head.

- Protect delicate skin with the safety bar

- Gentle on the skin thanks to ceramic textures discs.

General description (Fig. 2)

Charging cap
Epilating discs
On/off button
Charging light
Charging pins
Air grille
Charging case
Socket

Small plug

10 Adapter

11 Cleaning brush

NO OO N ONUT ANWN

Important

Read this user manual carefully before you use the Intimate areas epilator
and save it for future reference.

Danger

- Keep the adapter dry.

- If you charge the epilator in the bathroom, do not use an extension
cord.

Warning

- Do not use the appliance if it is damaged.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliances by a person responsible
for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.
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Caution

- The epilator is not intended for use on facial areas such as the upper lip.

- To prevent damage and injuries, keep operating appliance away
from scalp hair, eyebrows, eyelashes, clothes, threads, cords, brushes etc.

- Do not use the epilator on irritated skin or skin with varicose veins,
rashes, spots, moles (with hairs) or wounds without consulting your
doctor first. People with a reduced immune response or people who
suffer from diabetes mellitus, haemophilia or immunodeficiency should
also consult their doctor first.

- Your skin may become a little red and irritated the first few times you
use the epilator: This phenomenon is absolutely normal and disappears.
As you epilate more often, your skin gets used to epilation, skin
irritation decreases and regrowth becomes thinner and softer. If the
irritation has not disappeared within three days, we advise you to
consult a doctor.

- Do not clean the epilator with water that is hotter than shower
temperature (max. 40°C).

- Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone for cleaning purposes.

Compliance with standards

This Philips epilator complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF).

General

- This symbol means that the Intimate areas epilator is suitable for use in

» a bath or shower.
":}\l - Maximum noise level of the epilator: Lc = 77dB(A)

Preparing for use

Charging

Charging the intimate areas epilator takes approx. 5 hours.When the
epilator is fully charged, it has a cordless operating time of up to
30 minutes. If the epilator is not fully charged, the operating time is shorter.

Note: No disposable batteries needed.

Switch off the appliance.
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Place the appliance in the charging case.

Note: Make sure the charging pins of the epilator are in full contact with the
charging case.You hear a click when full contact has been established.

Insert the small plug in the bottom of the charging case (1) and
insert the adapter into the wall socket(2).

D The charging light lights up green continuously to indicate that the
appliance is charging.

Note:When the battery is fully charged, the light goes out.

Using the intimate area epilator

The epilator is primarily intended to remove hairs by the root in the
intimate areas.You can also use it to epilate the bikini line, the underarms
and hard-to-reach areas such as knees and ankles. The appliance can be
used wet or dry.

Epilating tips

- Wet: We advise you to start epilating on wet skin, as water relaxes

v the skin and makes epilation less painful and gentler: Use your common
shower gel or foam for a smoother epilation.

- Dry: If you epilate dry, epilation is easier just after taking a bath or
shower. Make sure your skin is completely dry when you start epilating.

- General: Your skin should be entirely clean and free of oil. We advise
you to epilate in the evening, as skin irritation usually disappears
overnight.

- General: Epilation is easier and more comfortable when the hairs
have a length of 3-4 mm. If the hairs are longer, we recommend that
you shave first and epilate the shorter regrowing hairs after 1 or
2 weeks. Alternatively, you can trim the hairs to 3-4 mm before you
start epilating.
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Epilating your intimate area

Thoroughly clean the area to be epilated.

Press the on/off button to switch on the appliance.

Take on of the following positions:
place one leg on the bathtub

sitting on a chair

sitting in the bathtub
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With your free hand, stretch the skin with two fingers to make the
hairs stand upright.

D To protect your skin, the protective bar on the back of the epilating
head helps you to keep the epilator at the right angle.

Tip: Spread your legs to achieve some initial stretching of the skin. Stretch the
skin further with your fingers. Only stretch in small areas and only place the
epilator on thoroughly stretched skin.

Place the appliance at an angle of 90° onto the skin between two
fingers and slowly move the appliance against the direction of the
hair growth.

Tip:To relax the skin, we advise you to apply a moisturising cream immediately
or a few hours after epilation.

Tip:You can also epilate your bikini line or underarms as shown in the figure.
Stretch the skin with your free hand and move the appliance in different
directions to catch all hairs.

A When you have finished epilating, switch off the appliance and clean
the epilating head according to the instructions in chapter ‘Cleaning
and maintenance’.

Caution: Do not use this appliance to epilate eyebrows, eyelashes or
other facial areas.

Caution: Do not use this appliance to remove hairs that grow out of
moles.
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Cleaning and maintenance

Cleaning the intimate area epilator

Switch off the appliance.

Remove loose hairs with the cleaning brush.

Rinse the appliance with water that has a maximum temperature of
40°C.

Shake off excess water and let the appliance dry.

Storage

- For protection during storage or travel, store the appliance in the
charging case.

Note: Make sure that all parts are dry when you store them.




12 ENGLISH

Environment
- Do not throw away the appliance with the normal household waste

at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Epilator

- The built-in rechargeable batteries contain substances that may pollute
the environment. Always remove the batteries before you discard
and hand in the epilator at an official collection point. Dispose of the
batteries at an official collection point for batteries. If you have trouble
removing the batteries, you can also take the appliance to a Philips
service centre.

Removing the rechargeable batteries

Only remove the batteries when they are completely empty to avoid a
hazard. Never let the batteries come in contact with metal.

Make sure the batteries are completely empty.

Put the device in the freezer for at least 24 hours to make the
material brittle.

Wrap the device in a towel.
Stamp on it with your foot or use a hammer to break the device.

Caution: Only do this while wearing solid shoes. Attempting this with
bare feet could cause injuries.

Take out the batteries and remove the printed circuit boards from
the rechargeable batteries with a screwdriver.

Caution: Be careful when using a hammer to avoid a hazard.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution

The intimate area epilator does ~ The appliance is not ~ Charge the appliance. See chapter ‘Preparing
not work. charged. for use’ section ‘Charging’.



Introduktion

Tillykke med dit keb og velkommen til Philips! For at fd fuldt udbytte af den

support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt pa

www.philips.com/welcome.

Vi ved, at det er vigtigt for dig at veere harfri pa intime omrader. Den nye

Philips Satin Intimate gor det sikkert og nemt at fierne sa meget eller sa lidt

har, som du selv gnsker. Nyd behageligt glatte og holdbare resultater.

- Na alle omrader med det ergonomiske s-formede kabinet og det unikt
designede lille epilatorhoved.

- Beskytter sart hud ved hjeelp af sikkerhedsbjeelken.

- Blid mod huden takket vaere keramiske teksturdiske.

Generel beskrivelse (fig. 2)

Opladningsdaeksel
Pincetskiver
On/off-knap
Opladeindikator med lys
Opladerben
Luftgitter
Opladeretui
Holder

Lille stik

10 Adapter

11 Rensebgrste

NO OO N ONUT ANWN

Vigtigt

Lees denne brugervejledning omhyggeligt igennem, inden epilatoren til
felsomme omrader tages i brug, og gem den til eventuel senere brug.

Fare

- Hold adapteren ten

- Hvis du oplader epilatoren pd badeveerelset, ma du ikke bruge en
forlengerledning.

Advarsel

- Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget.

- Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder
barn) med nedsatte fysiske og mentale evner, nedsat fglesans eller
manglende erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt eller
instrueret i apparaternes anvendelse af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed.

- Apparatet ber holdes uden for bgrns reekkevidde for at sikre, at de ikke
kan komme til at lege med det.
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Forsigtig

- Epilatoren er ikke beregnet til brug pa omrader i ansigtet som f.eks.
overlaeben.

- For at undga skader og uheld skal apparatet altid holdes i sikker afstand
fra hovedhar, gjenbryn, gjenvipper; tgj, snore, ledninger, berster o.l, nar
det er taendt.

- Brug ikke epilatoren pd irriteret hud eller hud med dreknuder; udslat,
knopper, modermerker (med har) eller sar uden at konsultere din
lege. Personer med svaekket immunforsvar eller personer, der lider af
diabetes, hamofili eller nedsat immunforsvar, skal altid fgrst konsultere
legen.

- Huden bliver maske lidt red og irriteret de forste par gange, epilatoren
anvendes. Dette er helt normalt og vil forsvinde. Efterhdnden som
huden vanner sig til epileringen, bliver den mindre irriteret og harene,
der gror ud igen, vil veere blgdere og tyndere. Hvis en eventuel
hudirritation ikke er forsvundet efter 3 dage, ber du sege lege.

- Epilatoren ma ikke renggres med vand, der er varmere end almindelig
brusebadstemperatur (maks. 40°C).

- Brug aldrig skuresvampe, renggringsmidler med skurepulver eller
skrappe oplgsningsmidler som benzin, acetone eller lignende til
rengaring.

Overholdelse af standarder

Philips-epilatoren overholder alle standarder i forhold til elektromagnetiske
felter (EMF).

Generelt

- Dette symbol betyder, at epilatoren til falsomme omrader kan bruges i

> badet eller under bruseren.
'4}] - Epilatorens maksimale stgjniveau: Lc = 77 dB (A).

Klarggring

Opladning

Opladning af epilatoren til intime omrader tager ca. 5 timer. Nar epilatoren
er fuldt opladet, har den en ledningsfri brugstid pa op til 30 minutter: Hvis
epilatoren ikke er fuldt opladet, er brugstiden kortere.

Bemazrk: Der er ikke behov for engangsbatterier.
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Sluk for apparatet.

Placer apparatet i opladeretuiet.

Bemaerk: Serg for, at opladerbenene pd epilatoren er i fuld kontakt med
opladeretuiet. Du harer et klik, ndr der er etableret fuld kontakt.

Sat det lille stik i bunden af opladeretuiet (1), og set adapteren i
stikkontakten (2).

D Opladeindikatoren lyser grent for at vise, at apparatet oplades.

Bemark: Nar batteriet er fuldt opladet, slukkes lyset.

Brug af epilatoren til intime omrader

Epilatoren er primart beregnet til at fierne har ved roden pa de intime
omrader. Du kan ogsa bruge den til at epilere bikinilinjen, i armhuler
og sveert tilgeengelige omrader som feks. knze og ankler. Apparatet kan
anvendes vadt eller tort.
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Tip til epilering

- Vadt: Vi anbefaler, at du starter epileringen pa vad hud, da vand far
huden til at slappe af og ger epileringen mindre smertefuld og mere
skansom. Brug almindelig flydende sabe eller skum for en blgdere
epilering.

- Tert: Hvis du epilerer under tgrre forhold, er det nemmest at bruge
epilatoren lige efter et kar- eller brusebad, men huden skal veere helt
ter, inden du starter.

- Generelt: Huden skal vare helt ren og fri for olie.Vi anbefaler; at du
bruger epilatoren om aftenen, da hudirritation for det meste forsvinder
| lobet af natten.

- Generelt: Epilering er nemmere og mere behagelig, ndr harene har en
lzngde pa 3-4 mm. Hvis harene er lengere, anbefaler vi, at du barberer
benene farst og venter 1 eller 2 uger, for du epilerer de kortere har,
som gror frem. Alternativt kan du trimme harene til 3-4 mm, fer du
begynder pa epileringen.

Epilering af dit intime omrade

For epilering renses omradet omhyggeligt.

Tend apparatet ved tryk pa on/off-knappen.

Placer dig i en af felgende stillinger:
med det ene ben pa badekarret
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siddende pd en stol

siddende | badekarret

Med den frie hand strekker du huden ud med to fingre, sa harene
rejser sig.

D Den beskyttende bjxlke pa bagsiden af epilatorhovedet hjzlper dig
med at holde epilatoren i den rigtige vinkel, sa din hud beskyttes.

Tip: Spred dine ben for at opnd udstrakning af huden. Strak huden yderligere
med fingrene. Straeek kun pd sma omrdder, og placer kun epilatoren pé hud,
der er grundigt strakt ud.

Anbring apparatet i en vinkel pa 90° pa huden mellem to fingre, og
bevag langsomt apparatet mod harenes vekstretning.

Tip:Vi anbefaler, at du med det samme eller inden for et par timer efter
epileringen smarer huden med fugtighedscreme. Det hjelper huden til at

slappe df.
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Tip: Du kan ogsd epilere din bikinilinje eller dine armhuler som vist pé
illustrationen. Streek huden med din frie hdnd, og bevaeg apparatet i forskellige
retninger for at fange alle hdr.

A Nir du er ferdig med epileringen, skal du slukke for apparatet og

rengore epilatorhovedet ifelge instruktionen i kapitlet “Rengering og
vedligeholdelse”.

Forsigtig: Brug ikke dette apparat til at epilere gjenbryn, gjenvipper eller
andre omrader i ansigtet.

Forsigtig: Brug ikke dette apparat til at fijerne har, der vokser pa
modermarker.

Renggring og vedligeholdelse

Renggring af epilatoren til intime omrader

Sluk for apparatet.

Fiern lgse har med rensebgrsten.

Skyl apparatet med vand, der har en maksimal temperatur pa 40°C.
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Ryst overskydende vand af, og lad apparatet torre.

Opbevaring

- For at beskytte apparatet ved opbevaring eller under rejser skal det
opbevares i opladeretuiet.

Bemark:Ver sikker pd, at alle dele er torre, ndr du opbevarer dem.

Miljghensyn

- Smid ikke apparatet ud sammen med det almindelige
husholdningsaffald, nar det er slidt op. Aflever det i stedet pa en
kommunal genbrugsstation. P4 den made er du med til at beskytte
miljget.

Epilator

- De indbyggede genopladelige batterier indeholder substanser; der kan
forurene miljget. Fjern altid batterierne, for du kasserer epilatoren og
afleverer den pa en genbrugsstation. Aflever batterierne pa et officielt
indsamlingssted for brugte batterier. Hvis du ikke kan fa batterierne ud,
kan du aflevere apparatet til Philips.
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Udtagning af de genopladelige batterier

Batterierne skal veaere Igbet helt tor for strem, for de tages ud, for at undgd
fare. Batterierne ma aldrig komme i kontakt med metal.

Kontroller, at batterierne er helt afladet.

Sat enheden i fryseren i mindst 24 timer for at gore materialet
skrobeligt.

Pak enheden ind i et handklzde.

Tramp pa den med foden, eller brug en hammer til at gdelegge
enheden.

Forsigtig: Dette ma kun geres med solidt fodtgj. Forsag pa at gere dette
med bare fadder kan forarsage personskade.

Tag batterierne ud, og fjern printpladen fra de genopladelige batterier
med en skruetraekker.

Forsigtig: Pas pa, nar du bruger en hammer, for at undga skader.

Fejlfinding

Dette kapitel opsummerer de mest almindelige problemer, der kan
forekomme ved brug af apparatet. Har du brug for yderligere hjzelp og
vejledning, sd besag www.philips.com/support for en liste af ofte stillede
sporgsmal eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter:

Problem Mulig arsag Lasning

Epilatoren til intime omrader virker Apparatet er ikke Oplad apparatet. Se afsnittet
ikke. opladet. “Klarggring” under “Opladning”.
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Einfiihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um

das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten

Sie |hr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

Wir wissen, dass lhnen ein haarfreier Intimbereich wichtig ist. Mit dem

neuen Philips Satin Intimate kdnnen Sie sicher und einfach so viel oder so

wenig Haar entfernen, wie Sie mochten. Genief3en Sie einzigartig glatte,

langanhaltende Ergebnisse.

- Erreichen Sie alle Bereich mit dem ergonomischen, s-férmigen Gerat
und dem kleine Epilierkopf im einzigartigen Design.

- Schitzen Sie empfindliche Haut mit dem Sicherheits-Aufsatz.

- Sanft zur Haut dank strukturierter Keramikpinzetten.

Allgemeine Beschreibung (Abb. 2)

Ladekappe
Epilierpinzetten
Ein-/Ausschalter
Ladeanzeige
Ladepins
Lufteinlassoffnung
Ladeschale
Buchse
Geritestecker
10 Adapter

11 Reinigungsblrste

NO OO N ONUT NWN —

Wi ichtig

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Epilierers im
Intimbereich aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fir eine spatere
Verwendung auf.

Gefahr

- Halten Sie den Adapter trocken.

- Beim Aufladen des Epilierers im Badezimmer sollten Sie kein
Verlangerungskabel verwenden.

Warnhinweis

- Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn es beschadigt ist.

- Dieses Gerat ist fur Benutzer (einschl. Kinder) mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten bzw. ohne
jegliche Erfahrung oderVorwissen nur dann geeignet, wenn eine
angemessene Aufsicht oder ausfiihrliche Anleitung zur Benutzung des
Rasierers durch eine verantwortliche Person sichergestellt ist.

- Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerit spielen.
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Achtung

- Der Epilierer ist nicht fur die Verwendung im Gesicht, beispielsweise auf
der Oberlippe, vorgesehen.

- Halten Sie das eingeschaltete Gerit fern von Kopfhaar, Wimpern
und Augenbrauen sowie von Kleidung, Faden, Kabeln, Blrsten usw., um
Verletzungen und Beschadigungen zu vermeiden.

- Verwenden Sie den Epilierer nicht bei Hautreizungen, Krampfadern,
Ausschlag, Pickeln, (behaarten) Muttermalen oder Wunden, ohne
vorher einen Arzt zu konsultieren. Gleiches gilt flr Patienten
mit geschwachter Immunabwehr, Diabetes, Hamophilie und
Immuninsuffizienz.

- Nach den ersten Anwendungen kann lhre Haut méglicherweise
mit Rétungen oder Reizungen reagieren. Dies ist vollig normal und
sollte sich legen, sobald Sie sich an das Epilieren gewdhnt haben
und die nachwachsenden Haare feiner und weicher werden. Sollte
die Hautirritation nicht innerhalb von 3 Tagen wieder abklingen,
konsultieren Sie lhren Arzt.

- Bei der Reinigung des Epilierers darf das Wasser nicht warmer als
normales Duschwasser (max. 40 °C) sein.

- Benutzen Sie zum Reinigen keine Scheuerschwamme und -mittel oder
aggressive FlUssigkeiten wie Benzin oder Azeton.

Normerfiillung

Dieser Philips Epilierer erflllt sdmtliche Normen bezUglich
elektromagnetischer Felder.

Allgemeines

- Dieses Symbol bedeutet, dass der Epilierer fUr den Intimbereich fur die

. Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet ist.
'4}] - Maximaler Gerduschpegel des Epilierers: Lc = 77 dB(A).

Fiir den Gebrauch vorbereiten

Laden

Das Aufladen des Epilierers flr den Intimbereich dauert ca. 5 Stunden.
Wenn der Epilierer vollstandig aufgeladen ist, kann er bis zu 30 Minute
schnurlos betrieben werden.Wenn der Epilierer nicht vollstandig
aufgeladen ist, ist die Betriebszeit kirzer.

Hinweis: Keine Batterien erforderlich.
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Schalten Sie das Gerit aus.

Legen Sie das Gerat in die Ladeschale.

Hinweis:Vergewissern Sie sich, dass die Ladepins des Epilierers vollstdndig mit
der Ladeschale in Kontakt sind. Sie horen ein Klicken, wenn ein vollsténdiger
Kontakt hergestellt ist.

Setzen Sie den kleinen Stecker im Boden der Ladeschale ein (1), und
verbinden Sie den Adapter mit der Stromversorgung (2).

D Die Ladeanzeige leuchtet durchgehend griin und zeigt an, dass das
Gerat aufgeladen wird.

Hinweis:Wenn der Akku vollstdndig aufgeladen ist, erlischt die Anzeige.

Den Epilierer fiir den Intimbereich verwenden

Der Epilierer ist in erster Linie daflr vorgesehen, Haare im Intimbereich

an der Wurzel zu entfernen. Sie kénnen ihn auch verwenden, um die
Bikinizone, die Achselhdhlen und schwer erreichbare Stellen wie Knie und
Kndchel zu epilieren. Das Gerdt kann nass oder trocken verwendet werden.
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Tipps zum Epilieren

- Nass: Wir empfehlen lhnen, mit der Epilation auf nasser Haut zu
beginnen, da Wasser die Haut entspannt und die Epilation weniger
schmerzhaft und sanfter macht.Verwenden Sie |hr Ubliches Duschgel
oder lhren Ublichen Rasierschaum fir eine glattere Epilation.

- Trocken:Wenn Sie trocken epilieren, ist das Epilieren nach einem
Dusch- oderVollbad am leichtesten. Achten Sie darauf, dass lhre Haut
vor der Anwendung vollstandig trocken ist.

- Allgemein: Ihre Haut sollte vollstandig sauber und frei von Ol sein.
Wir empfehlen Ihnen, abends zu epilieren, da Hautreizungen in der
Regel Uber Nacht abklingen.

- Allgemein: Am angenehmsten und griindlichsten wird die Epilation,
wenn die Haare 3 —4 mm lang sind.Wenn die Haare langer sind,
empfehlen wir, dass Sie zunadchst rasieren und anschlieBend nach 1 bis
2 Wochen die nachgewachsenen kirzeren Haare epilieren. Alternativ
kénnen Sie die Haare auf 3 — 4 mm kirzen.

Den Intimbereich epilieren

Reinigen Sie vor der Epilation die betreffende Hautpartie griindlich.

Driicken Sie den Ein-/Ausschalter,um das Gerat einzuschalten.

Nehmen Sie eine der folgenden Positionen ein:
Ein Bein auf der Badewanne
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Auf einem Stuhl sitzen

In der Badewanne sitzen

Straffen Sie mit zwei Fingern lhrer freien Hand die Haut, damit sich
die Haare aufrichten.

D Um lhre Haut zu schonen, hilft der Schutz-Aufsatz an der Riickseite
des Epilierkopfs, den Epilierer im rechten Winkel zu halten.

Tipp: Spreizen Sie die Beine, um die Haut etwas zu straffen. Straffen Sie die
Haut dann mit lhren Fingern. Straffen Sie jeweils nur kleine Hautbereiche, und
positionieren Sie den Epilierer nur auf sorgfdltig gestraffter Haut.

Positionieren Sie das Gerit zwischen zwei Fingern in einem Winkel
von 90° auf der Haut, und bewegen Sie das Geriat langsam gegen die
Haarwuchsrichtung.

Tipp: Damit sich die Haut beruhigt, sollten Sie sofort oder ein paar Stunden
nach dem Epilieren eine Feuchtigkeitscreme auftragen.
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Tipp: Epilieren Sie die Bikinizone oder Achselhohlen wie in der Abbildung
dargestellt. Straffen Sie die Haut mit der freien Hand, und bewegen Sie das
Gerdt in verschiedene Richtungen, um alle Haare zu erfassen.

B Wenn Sie mit dem Epilieren fertig sind, schalten Sie das Gerit aus,

und reinigen Sie den Epilierkopf gemaB den Anweisungen im Kapitel
“Reinigung und Wartung”.

Achtung:Verwenden Sie dieses Gerat nicht zum Epilieren von
Augenbrauen, Wimpern oder anderen Bereichen im Gesicht.

Achtung:Verwenden Sie dieses Gerat nicht zum Entfernen von Haaren,
die aus Muttermalen herauswachsen.

Reinigung und Wartung

Den Epilierer fiir den Intimbereich reinigen

Schalten Sie das Gerat aus.

Entfernen Sie lose Haare mit der mitgelieferten Reinigungsburste.

Spiilen Sie das Gerat mit Wasser, das hochstens 40 °C warm ist.
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Schiitteln Sie iiberschiissiges Wasser ab, und lassen Sie das Gerit
trocknen.

Aufbewahrung

- Fur den Schutz des Gerdts wéhrend der Aufbewahrung oder Reise
bewahren Sie es in der Ladeschale auf.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass alle Teile trocken sind, bevor Sie sie verstauen.

Umwelt

- Werfen Sie das Gerdt am Ende der Lebensdauer nicht in den
normalen Hausmdill. Bringen Sie es zum Recycling zu einer offiziellen
Sammelstelle. Auf diese Weise tragen Sie zum Umweltschutz bei.

Epilierer

- Die integrierten Akkus enthalten Substanzen, die die Umwelt gefdhrden
kdnnen. Entfernen Sie die Akkus, bevor Sie das Gerdt an einer
offiziellen Recyclingstelle abgeben. Geben Sie die gebrauchten Akkus
bei einer Batteriesammelstelle ab. Falls Sie beim Entfernen der Akkus
Probleme haben, kdnnen Sie das Gerdt auch an ein Philips Service-
Center geben.
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Die Akkus entfernen

Entnehmen Sie die Akkus erst, wenn sie ganz leer sind, um eine Gefahrdung
zu vermeiden. Die Akkus durfen keinesfalls mit Metall in Kontakt kommen.

Vergewissern Sie sich, dass die Akkus vollstandig leer sind.

Legen Sie das Gerat mindestens 24 Stunden ins Gefrierfach, um das
Material sprode zu machen.

Wickeln Sie das Gerat in ein Handtuch.

Treten Sie mit lhrem FuB auf das Gerat, oder verwenden Sie einen
Hammer, um es zu zerbrechen.

Achtung:Tragen Sie dabei feste Schuhe.Wenn Sie dies barful3 versuchen,
konnten Sie sich verletzen.

Nehmen Sie die Akkus heraus, und trennen Sie die Platinen mit
einem Schraubenzieher von den Akkus.

Achtung: Seien Sie vorsichtig beim Verwenden eines Hammers, um
Verletzungen zu vermeiden.

Fehlerbehebung

In diesem Abschnitt sind die hdufigsten Probleme zusammengestellt, die
mit lhrem Gerdt auftreten kénnen. Sollten Sie ein Problem mithilfe der
nachstehenden Informationen nicht beheben kénnen, besuchen Sie unsere
Website unter: www.philips.com/support fur eine Liste mit hdufig gestellten
Fragen, oder wenden Sie sich den Kundendienst in Inrem Land.

Mogliche Ursache Losung

Der Epilierer fur den Das Gerdt ist nicht Laden Sie das Gerdt auf (siehe Kapitel “Fur
Intimbereich funktioniert nicht. aufgeladen. den Gebrauch vorbereiten”, Abschnitt
“Laden™).
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Eicaywyn

2uyxapnTnela yta Ty ayopd oag kat kaAwg npbate ot Philips! 'ia

va emwadeAnBeite AN pwg amd Ty uttooTpLén Tou TTapexel 1 Philips,

dnAwaTe To TTPoidv oag otnyv LoToceAida www.philips.com/welcome.

['vwpliCoupe Twg elval onpavTiko yla €0dg va dlatmpeite

QrTOTPLY WHEVEC TIC £uaioBNnTeC TTEPLOYEC 0ac. Me TN vEa ATTOTPLYWTLKNA

ouokeun) Philips Satin Intimate pmopeite va adalpeite eukoAa kat

Ypryopa ooec Tpixeg BéAeTe eoeic. Xapeite amalo O€ppa kat

arroTeAeopa Tou dlapket.

- To gpyovoplkd OYXAa TOU KOPHOU Kal N e10IKA OXESLACHEVN, [LIKPT
ArToTPLYWTLKT KEGAAT) 0AG €TITPETTOUY va GTAVETE O OAA TA ONpEia.

- H pdaPdog aodaieiag mpooTaTeel Tig eualoBnTeg emdeppuidec.

- [lpoodépel amaAr) aicbnon xdpn oToug avayAudous Kepapkoug
dlokoug.

Fevikn reprypadn (Ewk. 2)

KdAuppa doptiong
Alokol aroTpixwong
Koupri evepyottoinong/amevepyoroinong
Auyvia dopTiong
AKPOOEKTEG HOPTIONG
[pikla agpa

Orjkn $opTIONG
Ymodoxn

Mikpd Buopa

10 MeTaoynuariomg

11 BoupTodki kaBapiopou

NO OO NNONUT NWN —

ZnHavTiKo

AlafdoTe autd To €yXELPIdLO XPHONG TTPOCEKTIKA TTPLV
XPTNOLLOTIONOETE TNV ATTOTPLYWTLKT) OUCKEUT Yla TIG eualobnTeg
TTEPLOXEC Kal GUAAGETE TO yla peMovVTIKT) avadopd.

Kivduvog

- Alampeite TO TPOPOBOTIKO OTEYVO.

- Eav dopTiCeTe TNV AmOTPLYWTLKT) CUCKEUT| OTO UTTAVLO, NV
XPNOLUOTIOLEITE KAAWOLO ETTEKTAONG.

Mposidomoinon

- Mnv xpnotpotoleite TN cuokeur| av €xeL utTooTel BAAPN.

- AuTr n ouokeur| Oev TIpoopileTal yia xpron amod dtoua
(CUNTTEPIAQIPAVOHEVWY TWV TTALOLWV) JE TTEPLOPLOUEVEG CWLATLKEG,
alofnTmpLeg 1) SlavonTIKEG IKAVOTNTEG 1) atTd AToua Xwpeic eurmelpia
KAl YVWOoT, EKTOC KAl av TNV XPNOLKOTIOLOUV UTTO ETTLTHPNON 1) £X0UV
AGPel odnyleg oxeTIKA e TN XPENOT TG Ao AToWo utreUBuvo yia
™V acddaAeld TouG.

- Tamadia mpémet va emPBAemovTal, woTe va uny mailouv pe
OUOKEUN,.
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Mpoocoxn

- H amotpixwTikn) ouokeur) dev TIpoopiCeTal yIa XPT)ON O TTEPLOXEG
TOU TTIPOCWTTOU, OTTWG TO Avw XEINOG.

- [a va amoduyete BAABeg Kal TPAUUATLONOUG, OTAV T) CUOKEUT)
BpiokeTal o AetToupyia, KpATHOTE TNV HaKpLa arméd pahiid, dpudia,
BAedapideg, poUya, vijpara, kKahwdla, BoUpToeg K.ATT.

- Mnv xpnotloTIoLElTE TNV ATTOTPLXWTLKT) OUCKEUT) Ot £peBLOEVO
déppa 1) os déppa pe Kipooug, e€avBnuara, oTupdkid, KPEATOEALEG
(ue TpixeC) 1) TTANYEC XWpPIG va CUKBOUAEUTEITE TTPWTA TO YLATPO
0ac. ATONA HE PELWEVN avoooarnavTnon 1 dTopa TTou TTACY OuV
aro oakyapwdn dlafnTn, alpodidia 1) avocoaverdpkela Ba TpETel
erTiong va oupoulevovTal TTpwTa TO YLAaTPO TOUG.

- To dépua oag umopel va kokKvioel Kal va £peBloTel Alyo Tig
TTPWTEG dopEG TToU Ba XPNOLUOTIOINOETE TNV ATTOTPLY WTLKT)
OuoKeUT). AUTO TO dalvopevo sival armdoAuta GucLoAOYIKO
kal e€adaviCetal ouvTopa. Kabwg Ba xpnolporoleite T cuokeun)
o ouyx V4, To d¢épua oag Ba ouvnbilel otTnv amoTpixwon, oL
epeblopol Ba petwvovTal kat ot Tpixeg B6a Eavafyaivouv 1o AeTTEG
kal araiec. Av o gpeBlopocg dev e€adavioTel peoa oe TPELG HEPEG,
0ag ouvioToUE va CNTACETE LATPLKT) CUKBOUAN.

- Mnv kaBapiCeTe TV ATTOTPLYWTLKT) CUCKEUT |LE VEPO TOU OTTOloU N
Beppokpacia eival uPnAoTepn armd TNV KAtaAnAn yia To vToug (UEY.
40°C).

- Mnv xpnotpotoleiTe TTOTE ouppdTiva odouyyapdkid, OTIABWTIKA
KaBaploTIKA 1) Uypd OTTWG TIETPEAALO T) ACETOV Yld va Ta
kaBapioeTe.

Juppopdwon pe TPOTUTTA

H ouykekplpévn amoTpixwTikr) cuokeur|) TG Philips ouppopdwveTal e
oAa Ta mpoTUTIa TTou adopouy Ta nAekTpopayvnTika media (EMF).

Mevika

- To oUpPolo autd onuaivel OTL N ATTOTELXWTLKTY CUCKEUT| Y1a TIG

» eualoBnTeg TTEPLOYEC €ival KATAMNAN yla ¥XPT|on OTO UITAVLO T) OTO
X VTOUG.
\‘I - Méyioto emimedo BopufFou TG amoTpLxwTIKNG cuokewng Lc = 77 dB(A)

MposTopacia ya xprion

®PopTion

H dopTion TG amoTpLYWTIKAG CUOKEUNG YA £UaioOnTEC TTEPLOXEG
Slapkel mrepitou 5 wpeg. OTav n amoTpLxwTLKT) CUCKEUT| €ival TTAT)pwG
dopTiopevn, £xel auTovopia Asttoupyiag €wg katl 30 AemTwv. Av n
armoTPLY WTLKT cuokeun) Oev elval TTANPwG GOPTLIOMEVT), N auTovouia
AelToupylag eival pIKpoOTEEN).

Znueiwon: Asv amattouvtat un emavaopTiLOLEVEG UITaTapies.
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ATevePYOTIOINOTE TN CUCKEUT).

TomoBeTroTe TN cuokeun oTn Onkn $opTIoNG.

Znueiwon: Befatwbeite 0TL oL akpoOEKTEG GOPTIONG THG ATTOTPLYWTIKNG
OUOKEUNG €lvat o€ mANpn emadn pe 1 Onkn ¢poptiong. Otav emTuyxaveral
mANpNG emagr), akoUuyeTat Eva KAIK.

YuvdeoTe To MIKpO BUopa oTo KATW PEPOG TNG OnKnGg dopTioNg
(1) kar cuvdéoTe To TpododoTikd oTny Tpila (2).

D H Auyvia ¢opTiONG TApaApEVEL AVaPPEVT) HE TIPACIVO XPWHA,
uTrodelkvliovTag OTL 1) cuckeur ¢opTileTal.

Inueiwon: Otav n umarapia ¢optioTel MANPwG, n Auxvia ofnveL.

Xprjon TnG amoTPIXWTIKNG CUCKEUTG Yla euaiodnTeg TeploxEg

H amoTpiyxwTikT) cuokeur) TipoopileTal Kupiwg yia Tnv adaipeon
Tplxwv aro T piCa oTig euaiobnTeg Teploxec. Mmopeite ertiong va
TN XENOLLOTIOINCETE YIA VA ATTOTPLYWOETE TN YPAUMT TOU WITIKIVL, TIG
Haoxdheg kat dUokoAa onueia OTTwg Ta yovara kat oL actpayaiot. H
OUOKEUT) JUTTOpEL va YpnolpotroinBel yia uypr| 1§ oTeyvr) amoTpixwon.
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YupPBoulig atroTpixwong

- Yypn amoTpixwor): >ac oupBouleUoupEe va EEKIVAOETE TNV
armoTpixwon o€ uypod d€pua, KaBwg To vepd XaAapwVeL TNV
emdepuida kal Kavel TNV amoTpixwon AlyoTepo mmwduvn Kal TTo
artaAn). l'a aképa 1o amald amoTEAEoNa, X PNOLILOTIOL|OTE TO
ouvnBlopevo oag apporloutpo 1) appo Eupioparodc.

- ZTeYVI AmOTPIXWOT): 2 TNV TIEPITITWON AuTr), N aroTpixwaor eival
EUKOAOTEPN IETA ATTO £va HTTavio 1) vroua. BeBalwbeite 611 To deppa
0ag elval eVTEAWC OTEYVO TIPLV apXIloETe TNV aTToTpixwon.

- Fevika: To déppa oag Ba mperel va eival evredwg kabapod kat
XwpLg AlmmapdtTa. 2ag cupBouleUouUpE va KAVETE ATToTpiXwon To
Bpadu, kabwc o gpebiopog Tou deppaTog ouvrBwg eadavileTal
kaTta T dlapKkela TG vUxTac.

- Fevika: H amoTpixwon eivat o eUkoAn kal avetn éTav ol TPIXEG
EXOUV UNKog 3-4 XIA. Av oL Tpixeg €lval TTIO HAKPLEC, OUVIOTOUWE
va EUpLOoTEiTE TTPWTA KAl Va KAVETE armoTpiywon peTd amo 11
2 €Bdopadeg, dtav ol Tpixec Ba eival o KovTég. EvalakTika,
MTTOPELTE Va TPIUAPETE TIG TPIXEG O PUNKOG 3-4 XIA TTpLv EEKLVT|OETE
TNV anoTpiyxwon.

ATroTpixwon Tng guaiobnTng mepLoxrg

KaBapioTe moAU kala Tnv meploxn mou Ba amoTpLXWOETE.

MEoTe To KoupTi evepyoToinong/amevepyotoinong yia va
EVEPYOTIOINCETE TT) CUCKEUT).

EmA&ETe pia amo Tig akoloubeg B<oeig:
BaATE TO €va TTOdL TTAvw OTN PImaviepa
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kaBioTe og pla KapekAa

kabioTe peoa ot pmaviepa

Me To €AelBepo XEpL oag, TEVTWOTE To SEPPA XPMOLHOTTOLVTAG
duUo dayTula, yia va avacnkwbouv ol Tpixeg.

D Ta Tnv mpooTacia Tou dépPatog oag, ) TpooTaTeuTIKN PAPdog
oTNV Tow TAEUPA TNG ATOTPIXWTIKNG kebaAng cag fonba va
dlaTnpeiTe TNV ATTOTPLXWTIKT) CUCKEUT] OTN CWOTH Ywvid.

ZupPouln: Avoilte Ta modia oag yia va TevTwbel kaAuTepa To 6€ppa.
TevTwoTe kt aAdo To 6éppa pe Ta 6axTuAd oag. [NpEmel va TEVTWVETE OV
LKPEG TIEPLOXEG KAl va TOTIOBETEITE TNV ATMOTPLXWTLKY) CUGKEUT OVO TTAVW
o€ 6épua mou €xet TevTwOel kald.

TomoBetroTe TN cuokeun oc ywvia 90° mavw oTto déppa
avapeoa ota duo oag daxTula Kal HETAKIVIOTE TNV apya, avTibeTa
amo T dopa avamTuEng Twv TPLXWV.

ZupPouln: Na va xakapwoel To 6épua, 0ag oUVIOTOUUE va To aleipeTe ue
EVUOATIKN KPEUA QUEOWG [ETA TNV ammoTpixwaon N Aiyeg wpeg apyoTepa.
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ZupPouln: Mmopeite emiong va amoTpiywWOETE T YPAUUN TOU UTIKIVL 1) TIG
HacxaAeg 0mwg $aivetat aTnv €ikova. TevTwoTe To déppa e To EAeUbepo

XEPL 0AG Kal UETAKLVOTE TH) CUGKEUN TIPOG OLlapOpETIKEG KaTeuBUVaELS yia
va mMAaceTe 0AEG TIG TPIXEG.

I ‘Otav oAokAnNpwaoeTe TNV amoTpiXwoT, ATEVEPYOTTOINOTE T1)
OUOKEUT] Kal KabapioTe TNV amoTpIXWTIKT KepaAn cUpupwva pe Tig
odnyieg Tou kepalaiou “Kabapiopog kar cuvtnpnon’.

Mpoocoxn: Mnv xpnolpoToleiTE AUTHV TT) GUCKEUT) Yid va
amotpixwoeTe $pudlia, BAedapideg 1 AMeG TEPLOXEG TOU TTPOCWTTOU.

—$ Mpocoxmn: Mnv XPNOIUOTIOLEITE T CUOKEUT) Yid va apalpECETE TPIXEG

%i\ mou PByaivouv amo omiloug.

Ka@apiopog kat ouvtipnon

KaBapiopog TnG amoTpiwTIKI|G CUCKEUNG Yila euaicOnreg
TTEPLOYEG

ATevePYOTIOINOTE TN CUCKEUT).

AmopakpUveTe TIG OKOPTILEG TPIXEG He To PfoupToakt kabaplopou.
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ZemA\UveTe TN cuoKeur) pe vepd Beppokpaociag ewg 40 °C.

Twva&Tte TN cuoKeun yla va amopakpuUveTe To vepo Kat adroTe T
va OTEYVWOEL

JuoTnuara amobnkeuong

- [ mpooTtacia kara Tnv amobrikeuon kat Ta Taidla, puhaéte ™
OUOKEUN [éoa oTn Brikn dopTionc.

Inueiwon: BefaiwBeite 611 0Aa Ta pépn eivat oTeyva oTav Ta amobnkeveTe.

MepiBaiiov

- 2710 TEAoC TNG CwM|G TNG OUCKEUNG KNV TNV TreTaeTe padi pe Ta
ouvnBlopeva amoppippara Tou oTmiTioU odg, aAAd TTapadwaoTe TNV
o€ €va €TTionuo onpeio CUMOYNG yla avakukAworn. Me autédv Tov
TpOTTO, Ba BonbrioeTe oTnv TIPooTacia Tou TePLBAAOVTOC.
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ATTOTPIYWTIKN CUCKEUT)

- Ot evowpatwpéveg emavadopTIlOPeEVES UTTATAPIES TTEPLEXOUV
ouoleg TTou evdexeTal va HoAUVouv To TrepLBariov. [1ptv
TTapadWwOoETE TN OUCKEUT) OE KATTOLO ETTIONIO ONUEIO CUANOYTG
NAEKTPLKWY ATTOPPLUMATWY, adalpéoTe TIG prratapiec. [NapadwoTe
TIG PTTaTapieg og KATTOLO ETTIONMO OMUElO CUANOYTIC HTTATAPLWV.
Av dev umopeiTe va adbalpeoeTe TIG prrarapieg, pummopeite va
TTapadWwaoETE TN OUCKEUT) OE KATTOLO KEVTPO €TTlokeuwy TG Philips.

Adaipeon Twv eravapopTICOPUEVWV HITATAPLWV

AdalpeoTe TIG purtatapieg povo otav eival evreAwg AdeLeg, TTPOG
arroduyr| kivduvou. Mnv adrjveTe TIOTE TIG prTatapieg va épbouv oe
ermadn pe pHETAMo.

Bepawwbeite 61 o1 pmarapieg eival evreAwg adeleg.

TomoBetroTe TN cuokeun otnv kataPuén yia 24 wpeg, WoTe To
UAIKO va yivel o eUBpaucTo.

TuliéTe TN CuOKeUT O€ A TTETOETA.
MatnoTe TN pe Ta modia cag 1) omaAcTe TN pe €va odupl.

Mpoocoxn: AuTo TTpeTeL va To KaveTe pévo dopwvrag otabepa
mamouTola. Eav To emixelprjoeTe pe yupva modia, evdexeTal va
TPAUUATIOTEITE.

AdalpeoTe TIg PTTATAPIEG KAL ATTORAKPUVETE TIG TTAAKETEG
TUTTWHEVOU KUKAWMATOG atro TiG emavadopTILONEVEG UTTaTapieg
pe €va katoafidl.

Mpoocoxn: Na xelpileoTe To odupi e HEYAAN TTPOCOXT, WOTE va
amodUYETE TUXOV KIvOUVOUG.

AvTipeTwioN TTPOBAnpATWY

AuTO TO Kedpahalo ouvolilel Ta o ouvnBLlopeva TIpoAruaTa TTou
UTTOPEL VA QVTLLETWTTIOETE e TN CUOKEUT). Av OV UTTOPECETE VA AUCETE TO
TTPOPANUA He TIG TTapakdaTw TAnpodopieg, avaTpeETe omn AloTa cuxvwy
epwToewv ot dleuBuvorn www.philips.com/support 1y ETTIKOIVWVHOTE e
10 Kevtpo EEurmpemong KatavahwTwy o xwpea oac.

MpoPAnpa MOavn airia Auon
H amoTtplywTikr) cuokeun H ouokeur| Oev eival PopTioTe TN cuokeur). Aeite To
eualoBnTwv Treploxwv dev dopTiopEVN. kepdhalo “[lpoeToluacia yia

AeLTOUpPYEL xpnon'’, evotnta “Poption”.
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Introduccion

Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para

sacar el mayor partido de la asistencia que Philips le ofrece, registre su

producto en www.philips.com/welcome.

Sabemos que es importante para usted no tener vello en las zonas intimas.

La nueva Satin Intimate de Philips permite eliminar todo el vello que desee

de forma segura vy facil. Disfrute de unos resultados suaves y duraderos.

- Llegue a todas las zonas gracias el cuerpo con forma ergondmica vy el
pequefio cabezal depilador de disefio exclusivo.

- Protege la piel delicada con la barra de seguridad.

- Suave con la piel gracias a los discos con textura cerdmica.

Descripcion general (fig. 2)

Tapa de carga

Discos depiladores
Botdn de encendido/apagado
Piloto de carga

Patillas de carga

Rejilla de aire

Estuche de carga

Toma

Clavija pequefia

10 Adaptador de corriente
11 Cepillo de limpieza

NO OO N ONUT ANWN

Importante

Antes de usar la depiladora para las zonas intimas, lea atentamente este
manual de usuario y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.

Peligro
- Mantenga el adaptador seco.
- Sicarga la depiladora en el cuarto de bafio, no use un cable alargador.

Advertencia

- No utilice el aparato si estd dafiado.

- Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o nifios) con
su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida, ni por quienes no
tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que
sean supervisados o instruidos acerca del uso de los aparatos por una
persona responsable de su seguridad.

- Asegurese de que los nifios no jueguen con este aparato.

Precaucion

- La depiladora no se ha disefiado para su uso en zonas faciales como el
labio superior.

- Cuando el aparato esté en funcionamiento, manténgalo alejado
del pelo de la cabeza, las pestaias y las cejas, asi como de ropas, hilos,
cables, cepillos, etc,, con el fin de evitar accidentes y deterioros.

- No utilice la depiladora sobre piel irritada o con venas varicosas,
erupciones, manchas, lunares (con pelos) o heridas sin consultar
antes a su médico. Las personas con una reducida respuesta
iInmunoldgica o personas que padezcan diabetes mellitus, hemofilia o
inmunodeficiencia, también deben consultar antes a su médico.
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- Las primeras veces que utilice la depiladora la piel puede enrojecerse e
irritarse un poco. Este fendmeno es normal y desaparecerd. A medida
que vaya depilandose mds a menudo, la piel se ird a acostumbrando a
la depilacidn, la irritacion disminuird y el vello que salga de nuevo serd
cada vez mds fino y suave. Si la irritacién no desaparece al cabo de tres
dias, le recomendamos que consulte a su médico.

- No limpie la depiladora con agua a una temperatura superior a la de la
ducha (méximo 40 °C).

- No utilice estropajos, agentes abrasivos ni liquidos agresivos, como
gasolina o acetona, para la limpieza.

Cumplimiento de normas

Esta depiladora de Philips cumple todos los estdndares sobre campos
electromagnéticos (CEM).

General

- Este simbolo significa que la depiladora para las zonas intimas es

> adecuada para su uso en la bafiera o ducha.
'i}] - Nivel de ruido maximo de la depiladora: Lc = 77 dB(A)

Preparacion para su uso

Carga

La depiladora para las zonas intimas tarda aproximadamente 5 horas en
cargarse. Cuando la depiladora estd totalmente cargada, ofrece un tiempo
de funcionamiento sin cable de hasta 30 minutos. Si la depiladora no estd
totalmente cargada, el tiempo de funcionamiento es inferior.

Nota: No es necesario utilizar baterias desechables.

Apague el aparato.

Coloque el aparato en el estuche de carga.

Nota:Asegurese de que las patillas de carga de la depiladora estdan totalmente
en contacto con el estuche de carga. Oird un clic cuando estén totalmente en
contacto.
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Inserte la clavija pequena en la parte inferior del estuche de carga (1)
e inserte el adaptador en la toma de corriente (2).

D El piloto de carga se ilumina en verde de forma continua para indicar
que el aparato se esta cargando.

Nota: Cuando la bateria estd completamente cargada, el piloto se apaga.

Uso de la depiladora para las zonas intimas

La depiladora se ha disefiado principalmente para eliminar el vello de raiz
en las zonas intimas. También puede utilizarla para depilar la linea del bikini,
las axilas y las zonas de dificil acceso, como las rodillas y los tobillos. El
aparato se puede utilizar en seco o en humedo.

Consejos para la depilacion

- En himedo: Si es la primera vez que se depila, le aconsejamos

v comenzar la depilacidn con la piel himeda, ya que el agua relaja la piel
y hace que la depilacion sea menos dolorosa y mas agradable. Utilice
gel o espuma de ducha normal para que la depilacidn resulte mas
suave.

- En seco:Si se depila en seco, resulta mas facil justo después de
bafiarse o ducharse. Aseglrese de que su piel esté completamente
seca antes de comenzar a depilarse.

- General: Para una depilacion cémoda, la piel debe estar limpia y sin
grasa. Le aconsejamos que se depile por la noche, ya que asf cualquier
posible irritacion desaparecera durante la noche.

- General: La depilacién es mds sencilla y cémoda cuando el vello tiene
una longitud de 3-4 mm. Si la longitud es superior, recomendamos que
lo afeite primero y depile el vello mds corto cuando estd volviendo a
crecer después de 1 & 2 semanas. También puede recortar el vello a
3-4 mm antes de empezar a depilarse.
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Depilacién de la zona intima

Limpie bien la zona que va a depilar.

Pulse el boton de encendido/apagado para encender el aparato.

Coldquese en una de las posiciones siguientes:
con una pierna en la bafera

sentada en una silla

sentada en la banera
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Con la mano libre, estire la piel con dos dedos para que el vello se
levante.
D Para proteger la piel, la barra protectora de la parte posterior del

cabezal depilador le ayuda a mantener la depiladora en el angulo
correcto.

Consejo: Estire las piernas para que la piel se estire un poco al principio. Estire
mads la piel con los dedos. Estire solo zonas pequefias y coloque la depiladora
Unicamente sobre la piel estirada.

Coloque el aparato con un angulo de 90° sobre la piel entre los dos
dedos y mueva el aparato lentamente en direccion contraria a la del
crecimiento del vello.

Consejo: Para relajar la piel, le aconsejamos aplicar una crema hidratante
inmediatamente o unas horas después de la depilacion.

Consejo:También puede depilar la linea del bikini o las axilas como se muestra
en el dibujo. Estire la piel con su mano libre y mueva el aparato en diferentes
direcciones para atrapar todo el vello.

A Cuando haya terminado de depilarse, apague el aparato y limpie
el cabezal depilador de acuerdo con las instrucciones del capitulo
“Limpieza y mantenimiento”.

Precaucion: No utilice este aparato para depilar las cejas, las pestanas u

otras zonas de la cara.

Precaucion: No utilice este aparato para eliminar el vello de los lunares.
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Limpieza y mantenimiento

Limpieza de la depiladora para las zonas intimas

Apague el aparato.

Elimine los pelos sueltos con el cepillo.

Enjuague el aparato con agua a una temperatura maxima de 40 °C.

Sacuda el exceso de agua y deje que el aparato se seque.
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Almacenamiento

- Para protegerlo durante los viajes y el almacenamiento, guarde el
aparato en el estuche de carga.

Nota:Asegurese de que todas las piezas estén secas antes de guardarlas.

Medio ambiente

- Alfinal de su vida dtil, no tire el aparato junto con la basura normal del
hogar. LIévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta
manera, ayudard a conservar el medio ambiente.

Depiladora

- La baterfa recargable incorporada contiene sustancias que pueden
contaminar el medio ambiente. Extraiga siempre la baterfa antes de
deshacerse de la depiladora o de llevarlo a un punto de recogida
oficial. Deposite la baterfa en un punto de recogida oficial. Si no puede
quitarla, puede llevar el aparato a un servicio de asistencia técnica de
Philips.

Como extraer la bateria recargable

Extraiga las baterfas solo si estdn completamente descargadas para evitar
situaciones de peligro. Nunca deje que las baterfas entren en contacto con
objetos metdlicos.

Asegurese de que las baterias estan completamente vacias.

Ponga el dispositivo en el congelador durante al menos 24 horas
para que el material sea mas fragil.

Envuelva el dispositivo en una toalla.
Piselo con el pie o utilice un martillo para romper el dispositivo.

Precaucion: Realice este procedimiento sélo con zapatos resistentes.
Si lo intenta con los pies descalzos podria producirse lesiones.
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Quite las baterias y retire los circuitos impresos de las baterias
recargables con un destornillador.

Precaucion:Tenga cuidado si utiliza un martillo para evitar peligros.

Guia de resolucion de problemas

En este capitulo se resumen los problemas mds frecuentes que pueden
surgir con el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente
informacion, visite www.philips.com/support para consultar una lista de
preguntas mds frecuentes o pdngase en contacto con el Servicio de
Atencidn al Cliente en su pafs.

Problema Posible causa Solucién
La depiladora para las zonas El aparato no estd Cargue el aparato. Consulte la seccidn
intimas no funciona. cargado. “Carga” del capftulo “Preparacién para su

uso .
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteiden kayttdjaksi!

Hyodynna Philipsin tuki ja rekisterdi tuotteesi osoitteessa

www.philips.com/welcome.

Uudella Philips Satin Intimate -laitteella voit poistaa ihokarvat intiimialueilta

helposti ja turvallisesti. Tehokas, pitkdkestoinen ratkaisu, jonka ansiosta voit

nauttia siledsta ihosta pitkdan.

- Ulotut kaikille ihonalueille ergonomisesti muotoillun rungon ja
pienikokoisen epilointipddn ansiosta.

- Turvakaari suojaa herkkid ihoalueita.

- Kuviolliset keraamiset levyt poistavat ihokarvat helldvaraisesti.

Yleiskuvaus (Kuva 2)

Laturilitdnndn suojus
Pinsettilevyt
Virtapainike
Latauksen merkkivalo
Latausliitanta
[Ima-aukko
Latauskotelo

Liitdnta

Pieni liitin

10 Verkkolaite

11 Puhdistusharja

NO OO N ONUT ANWN

Tarkeda

Lue tama kdyttdopas huolellisesti ennen Intimate-epilaattorin ensimmaistd
kayttokertaa, ja sdilytd se tulevaa kayttda varten.

Vaara
- Suojaa latauslaite kosteudelta.
- Jos lataat epilaattorin akun kylpyhuoneessa, dla kayta jatkojohtoa.

Varoitus

- Al4 kiyti laitetta, jos se on vaurioitunut.

- Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkildiden kayttoon,
joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla
el ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, muuten kuin heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilén valvonnassa ja ohjauksessa.

- Pienten lasten ei saa antaa leikkid laitteella.

Varoitus

- Epilaattoria ei ole tarkoitettu kdytettavaksi kasvojen alueella.

- Ald pidi kdynnissi olevia laitteita esimerkiksi hiusten, silmaripsien,
kulmakarvojen, vaatteiden, lankojen, johtojen tai harjojen ldhella, ettet
loukkaa itsedsi tai aiheuta vahinkoa.

- Ald kiytd epilaattoria, jos iho on &rtynyt tai jos ihossa on suonikohjuja,
nappyloitd, luomia (joissa on ihokarvoja) tai haavoja, ennen kuin
olet kysynyt asiaa lddkariltd. Myos henkildiden, joiden vastustuskyky
on alentunut, diabeetikoiden ja verenvuototautia tai immuunikatoa
sairastavien on ensin kysyttavd neuvoa ladkarilta.
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- |ho saattaa hieman aristaa tai punoittaa muutaman ensimmadisen
ihokarvojen poistokerran jalkeen. Tama on aivan normaali ilmid
ja haviad nopeasti. Kun poistat ihokarvoja useammin, iho tottuu
ihokarvojen poistoon, ihon arsytys vahenee ja takaisin kasvavat
ihokarvat muuttuvat pehmedammiksi ja ohuemmiksi. Jos ihon drsytys ei
havid kolmessa vuorokaudessa, ota yhteys ladkariin.

- Puhdista epilaattori korkeintaan suihkuldmpimalld vedelld (enintddn 40 °C).

- Ald puhdista laitteita naarmuttavilla tai sydvyttavilld puhdistusaineilla tai
-vdlineilld (kuten bensiinilld tai asetonilla).

Vastaavuus standardien kanssa

Tama Philips-epilaattori vastaa kaikkia sahkdmagneettisia kenttia (EMF)
koskevia standardeja.

Yleista

- Tdma kuvake tarkoittaa, ettd Intimate-epilaattoria voi kdyttaa kylvyssa tai

> suihkussa.
'4}] - Epilaattorin enimmdisddnitaso: Lc = 77 dB(A)

Kdyttoonoton valmistelu

Lataaminen

Epilaattorin lataaminen kestda noin 5 tuntia. Kun akku on ladattu tayteen,
laitetta voi kayttdd johdottomana jopa 30 minuuttia. Jos akkua ei ole ladattu
tdyteen, kdyttdaika on lyhyempi.

Huomautus: Et tarvitse kertakdyttoisid paristoja.

Katkaise laitteesta virta.

Aseta laite lataustelineeseen.

Huomautus:Varmista, ettd epilaattorin latausliitdnndt koskettavat
lataustelineen liitdntdd. Kuulet napsahduksen, kun laite on kunnolla paikallaan.
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Aseta pienempi liitin lataustelineen liitintidan (1) ja kytke verkkolaite
pistorasiaan (2).

D Latauksen merkkivalon palaa vihreina, kun laite latautuu.

Huomautus: Kun akku on ladattu tdyteen, merkkivalo sammuu.

Epilaattorin kdyttaminen

Tdama epilaattori on tarkoitettu ensisijaisesti intiimialueiden ihokarvojen
poistamiseen. Epilaattorilla voi poistaa ihokarvoja my&s bikinialueelta ja
hankalista paikoista, kuten polvista ja nilkoista. Laitetta voi kayttdd markana
tai kuivana.

Epilointivihjeita

- Marka iho: Jos et ole epiloinut aiemmin, on suositeltavaa
kayttda laitetta mardlld iholla.Vesi rentouttaa ihoa, ja epilointi
on miellyttavdmpaa ja hellempaa. Suosittelemme kdyttamdan
suihkusaippuaa tai partavaahtoa, jotta laite luistaisi iholla paremmin.

- Kuiva iho: Jos kaytit epilointilaitetta kuivalla iholla, ihokarvat on
helpointa poistaa kylvyn tai suihkun jalkeen. lhon on kuitenkin oltava
tdysin kuiva.

- Yleista: Ihon tulee olla puhdas ja rasvaton. Suosittelemme epilointia
illalla, silld ihodrsytys yleensa katoaa yon aikana.

- Yleista: Epilointi on helpointa ja mukavinta, kun ihokarvan pituus on
3—4 mm. Jos ihokarvat ovat tidtd pidempid, on suositeltavaa ajaa ne
ensin ja epiloida uudelleen kasvaneet ihokarvat 1-2 viikon kuluttua.Voit
my&s trimmata ihokarvat 3—4 mm pituisiksi ennen epilointia.
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Intiimialueiden epilointi

Puhdista epiloitava ihoalue huolellisesti esimerkiksi deodorantin,
meikin tai voiteiden jaamista.

Kaynnisti laite painamalla virtapainiketta.

Ota jokin seuraavista asennoista:
aseta vyksi jalka kylpyammeeseen

istuudu tuolille

istuudu kylpyammeeseen
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Venyta iho vapaan kaden sormilla kireaksi, niin etta ihokarvat
nousevat pystyyn.

D Epilointipaan takana oleva turvapalkki suojaa ihoasi varmistamalla,
etta epilaattori on oikeassa kulmassa.

Vinkki: Levitd jalkasi, jotta ihoa on helpompi venyttdd.Venytd ihoa vapaan
kdden sormilla.Venytd vain pienid ihoalueita ja aseta epilaattori vain venytetylle
iholle.

Pida laitetta 90°:n kulmassa iholla kahden sormen vilissa ja liikuta
sita iholla hitaasti ihokarvojen kasvusuuntaa vastaan.

Vinkki: Ihon rauhoittamiseksi iholle kannattaa levittdd kosteusvoidetta heti
epiloinnin jalkeen tai muutaman tunnin kuluttua epiloinnista.

Vinkki: Epiloi bikiniraja ja kainalot kuvan osoittamalla tavalla.Venyta iho
vapadalla kddelld ja likuta laitetta eri suunnissa, jotta kaikki ihokarvat tulevat
poistettua.

A Kun lopetat epiloinnin, katkaise laitteesta virta ja puhdista epilointipa
noudattamalla kohdassa Puhdistus ja hoito annettuja ohjeita.

Varoitus: Ali kiyti laitetta kulmakarvojen, silmiripsien tai muiden kasvon
alueen ihokarvojen poistamiseen.

Varoitus: Ali kiyti laitetta luomissa kasvavien ihokarvojen poistamiseen.
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Puhdistus ja hoito

Epilaattorin puhdistaminen

Katkaise laitteesta virta.

Poista irtokarvat harjalla.

Huuhtele laite lampimalla vedelld (enintdan 40 °C).

Ravistele vesi pois ja anna laitteen kuivua.

Sdilytys

- Sdilytd laite lataustelineessa.

Huomautus:Varmista, ettd kaikki osat ovat kuivia ennen sdilytystd.
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Ymparistoasiaa
- Ald hdvitd vanhoja laitteita tavallisen talousjatteen mukana, vaan

toimita ne valtuutettuun kierrdtyspisteeseen. Ndin autat vahentdmaan
ymparistolle aiheutuvia haittavaikutuksia.

Epilaattori

- Kiinteissa akuissa on saastuttavia aineita. Poista akut aina ennen laitteen
havittamistd ja vie laite valtuutettuun kierrdtyspisteeseen.Vie akut
valtuutettuun akkujen kierratyspisteeseen. Jos akkujen poistaminen on
hankalaa, voit vieda laitteen Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen.

Akkujen irrottaminen

Vaaratilanteiden valttimiseksi poista akut laitteesta vasta, kun ne ovat tdysin
tyhjat. Ald paasta akkuja kosketuksiin metallin kanssa.

Varmista, ettd paristot ovat tiysin tyhjit.

Sailyta laitetta pakastimessa vahintaan 24 tuntia, jotta sen runko
haurastuu.

Kaari laite pyyhkeeseen.
Tallaa laitetta jalallasi tai kayta vasaraa laitteen rikkomiseen.

Varoitus: Kayta tukevia kenkia. Paljain jaloin laitteen paalle astuminen voi
aiheuttaa vammoja.

Irrota akut laitteesta ja poista niiden piirilevyt ruuvitaltalla.

Varoitus: Ole varovainen kayttaessasi vasaraa.

Tdhdn osaan on koottu tavallisimmat laitteen kdytdssa ilmenevdt ongelmat.
Ellet 16yda ongelmaasi ratkaisua seuraavista tiedoista, lue osoitteesta
www.philips.com/support vastauksia usein kysyttyihin kysymyksiin tai ota
yhteys maasi asiakaspalveluun.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Epilaattori ei toimi. Laitteen akkua ei ole Lataa laite. Lisdtietoja on luvun Kayttddnotto
ladattu. kohdassa Lataaminen.
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Introduction

Felicitations pour votre achat et bienvenue dans I'univers Philips | Pour

profiter pleinement de I'assistance Philips, enregistrez votre produit sur le

site Web suivant : www.philips.com/welcome.

Nous savons qu'il est important pour vous que vos zones intimes soient

débarrassées de tout poil. Le nouveau Satin Intimate de Philips permet une

épilation sQre et simple selon vos préférences. Appréciez une peau douce

pour longtemps.

- Atteignez toutes les zones grace au corps ergonomique en forme de s
et a la petite téte d'épilation au design unique.

- Protégez la peau délicate avec la barre de sécurité.

- Délicat pour la peau grace aux disques en céramique.

Description générale (fig. 2)

1
2
3
4
5
6
5
8
9

Couvercle de charge
Disques rotatifs
Bouton marche/arrét
Voyant de charge
Broches de chargement
Grille d'aération
Coffret de charge
Prise

Petite fiche

10 Adaptateur

11 Brossette de nettoyage

Important

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'épilateur pour zones
intimes et conservez-le pour un usage ultérieur

Danger
- Gardez I'adaptateur au sec.
- Sivous chargez I'épilateur dans la salle de bain, n'utilisez pas de rallonge.

Avertissement

- Nlutilisez jamais I'appareil s'il est endommageé.

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes
(notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles
ou intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient sous
surveillance ou qu'elles n'aient recu des instructions quant a ['utilisation
de I'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

- Velllez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec I'appareil.
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Attention

- L'épilateur n'est pas destiné a étre utilisé sur des zones du visage
comme la lévre supérieure.

- Pour prévenir tout dommage ou blessure, évitez de faire fonctionner
I'appareil prés de vos cheveux, de vos sourcils et cils, ainsi qu'a
proximité de vétements, fils, cables, brosses, etc.

- N'utilisez pas I'épilateur sans avoir consulté votre médecin si votre
peau est irritée ou sur une peau présentant des varices, rougeurs,
boutons, grains de beauté (avec pilosité) ou des blessures. Les mémes
recommandations s'appliquent aux personnes ayant une immunité
réduite ou souffrant de diabete, d’hémophilie ou d'immunodéficience.

- Lors des premiéres utilisations, il est possible que la peau rougisse
ou s'irrite légerement. Il s'agit d'une réaction normale qui disparaftra.
La géne ressentie au début diminuera progressivement a chaque
utilisation. Au fur et a mesure, votre peau s’habituera et la repousse
sera plus fine. Cependant, si l'irritation persiste au-dela de trois jours,
consultez votre médecin.

- Lorsque vous nettoyez I'épilateur, la température de I'eau ne doit pas
dépasser celle de 'eau de votre douche (max. 40 °C).

- Nutilisez jamais de tampons a récurer, de produits abrasifs ou de
détergents agressifs tels que de 'essence ou de I'acétone pour le
nettoyage.

Conforme aux normes

Cet épilateur Philips est conforme a toutes les normes relatives aux
champs électromagnétiques (CEM).

Général

- Ce symbole signifie que I'épilateur pour zones intimes convient a une

> utilisation sous la douche ou dans le bain.
'i}] - Niveau sonore maximal de I'épilateur : Lc = 77 dB(A)

Avant utilisation

Charge

La charge de I'épilateur pour zones intimes dure environ 5 heures. Lorsque
I'épilateur est complétement chargé, il dispose d'une autonomie sans fil

de 30 minutes environ. Si I'épilateur n'est pas complétement chargé, son
autonomie est plus courte.

Remarque :Aucune pile jetable n’est requise.
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Eteignez I'appareil.

Placez I'appareil dans le coffret de charge.

Remarque :Assurez-vous que les broches de charge de I'épilateur sont
entiérement en contact avec le coffret de charge.Vous entendez un clic lorsque
le contact a bien été établi.

Insérez la petite fiche dans le fond du coffret de charge (1) et
branchez I'adaptateur sur la prise secteur (2).

D Le voyant de charge s’allume en vert pour indiquer que I'appareil est
en cours de charge.

Remarque : Lorsque la batterie est complétement chargée, le voyant s’éteint.

Utilisation de I’épilateur pour zones intimes

L'épilateur est concu principalement pour éliminer les poils des zones
intimes a la racine.Vous pouvez aussi I'utiliser pour épiler le maillot, les
aisselles et les zones difficiles a atteindre comme les genoux et les chevilles.
L'appareil peut étre utilisé sur peau humide ou seche.
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Conseils d’épilation

- Sur peau humide : nous vous conseillons de commencer 'épilation
sur peau humide car I'eau détend la peau et rend I'épilation moins
douloureuse et plus douce. Utilisez votre gel douche ou mousse
habituel(le) pour une épilation plus douce.

- Sur peau séche : en cas d'épilation sur peau seche, I'épilation est plus
facile aprés un bain ou une douche. Cependant, veillez a ce que votre
peau soit compleétement seche avant de commencer a vous épiler.

- Conseil général : votre peau doit étre tout a fait propre et
séche. Nous vous conseillons de vous épiler le soir afin de laisser les
éventuelles irritations disparaitre pendant la nuit.

- Conseil général : 'épilation est plus facile et plus agréable lorsque
les poils mesurent entre 3 et 4 mm. S'ils sont plus longs, nous vous
recommandons de les raser; puis de les épiler une ou deux semaines
plus tard, une fois qu'ils auront Iégerement repoussé.Vous pouvez
également couper les poils a une longueur de 3-4 mm avant de
commencer I'épilation.

Epilation de votre zone intime

Nettoyez soigneusement la zone a épiler.

Mettez I'appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/arrét.

Adoptez I'une des positions suivantes :
placez une jambe sur la baignoire
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asseyez-vous sur une chaise

asseyez-vous dans la baignoire

Avec votre main libre, tendez la peau avec deux doigts pour
redresser les poils.

D Pour protéger votre peay, la barre de protection a I'arriére de la téte
d’épilation vous aide a garder I'épilateur selon I'angle correct.

Conseil : Etendez vos jambes pour en tendre la peau. Tendez-la ensuite
davantage avec vos doigts. Tendez uniquement la peau de petites zones et
placez uniquement I'épilateur sur une peau bien tendue.

Placez I'appareil selon un angle de 90° sur la peau entre deux doigts
et déplacez lentement I'appareil dans le sens inverse de la pousse des
poils.

Conseil : Pour détendre la peau, nous vous conseillons d’appliquer une créme
hydratante tout de suite ou quelques heures aprés I'épilation.
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Conseil :Vous pouvez aussi épiler le maillot ou les aisselles comme indiqué sur
lillustration. Tendez la peau avec votre main libre et déplacez I'appareil dans
plusieurs directions pour attraper tous les poils.

A Lorsque vous avez fini, éteignez 'appareil et nettoyez la téte
d’épilation conformément aux instructions du chapitre « Nettoyage
et entretien ».

Attention : N'utilisez pas cet appareil pour épiler des sourcils, des cils ou
d’autres zones du visage.

Attention : N'utilisez pas cet appareil pour éliminer les poils des grains
de beauté.

Nettoyage et entretien

Nettoyage de I’épilateur pour zones intimes

Eteignez I'appareil.

Retirez les poils a I'aide de la brosse de nettoyage.

Rincez I'appareil avec de I'eau dont la température est de 40 °C
°Ca maximum.
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Secouez I'appareil pour éliminer 'excés d’eau et laissez-le sécher.

Rangement

- Pour protéger I'appareil lors de son stockage ou transport, rangez-le
dans le coffret de charge.

Remarque : Séchez bien tous les éléments avant de les ranger.

Environnement

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas I'appareil avec les ordures
ménageres, mais déposez-le a un endroit assigné a cet effet, ou
il pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement.

-

Epilateur

- Les batteries rechargeables intégrées contiennent des substances
polluantes pour I'environnement. Veillez a toujours retirer les batteries
avant de mettre I'épilateur au rebut ou de les déposer a un endroit
assigné a cet effet. Déposez les batteries usagées a un endroit assigné
a cet effet. Si vous n'arrivez pas a retirer les batteries, vous pouvez
apporter I'appareil dans un Centre Service Agréé Philips.
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Retrait des batteries rechargeables

Retirez les batteries uniquement lorsqu’elles sont entierement déchargées
afin d'éviter tout accident. Evitez tout contact des batteries avec des objets
métalliques.

Assurez-vous que les batteries sont complétement vides.

Mettez I'appareil dans le congélateur pendant au moins 24 heures
pour rendre le matériau fragile.

Enroulez I'appareil dans une serviette.

Ecrasez-le avec votre pied ou utilisez un marteau pour casser
I'appareil.

Attention : Il est impératif que vous portiez des chaussures solides. Pour
éviter toute blessure, n’écrasez jamais le sac pieds nus.

Retirez les batteries et enlevez les circuits imprimés des batteries
rechargeables a I'aide d’un tournevis.

Attention : Soyez prudent(e) lorsque vous utilisez un marteau afin
d’éviter tout accident.

Cette rubrique présente les problémes les plus courants que vous pouvez
rencontrer avec votre appareil. Si vous ne parvenez pas a résoudre le
probléme a l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur
www.philips.com/support pour consulter les questions fréquemment
posées, ou contactez le Service Consommateurs de votre pays.

Probleme Cause possible Solution

L'épilateur pour zones intimes ne  L'appareil n'est pas Chargez I'appareil.Voir le chapitre « Avant
fonctionne pas. chargé. utilisation », section « Charge ».
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Introduzione

Congratulazioni per 'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo
vantaggio dall'assistenza Philips, registrate il vostro prodotto su
www.philips.com/welcome.

Sappiamo quanto sia importante per voi avere la pelle liscia nelle zone

intime. Il nuovo Philips Satin Intimate rende I'epilazione semplice e

sicura e si adatta ad ogni vostra esigenza. Scoprite i meravigliosi risultati

dell'epilazione a lunga durata.

- Grazie alla sua forma ergonomica a S e alla piccola testina epilatoria
appositamente studiata, raggiungere tutte le zone del corpo non & mai
stato cosi semplice.

- Proteggete la pelle delicata con la barra di sicurezza.

Delicato sulla pelle grazie ai dischi in ceramica.

Descrizione generale (fig. 2)

Cappuccio di ricarica
Dischi epilatori
Pulsante on/off

Spia di ricarica

Pin di ricarica

Griglia di aerazione
Base di ricarica
Presa

Spinotto

10 Adattatore

11 Spazzolina per la pulizia
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Importante

Prima di utilizzare I'epilatore per le zone intime, leggete attentamente il
presente manuale di istruzioni e conservatelo per eventuali riferimenti
futuri.

Pericolo
- Mantenete sempre asciutto I'adattatore.
- Se l'epilatore viene caricato in bagno, non utilizzate una prolunga.

Avviso

- Non utilizzate I'apparecchio se € danneggiato.

- L'apparecchio non ¢ destinato a persone (inclusi bambini) con capacita
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, fatti salvi i casi in cui tali persone
abbiano ricevuto assistenza o formazione per l'uso dell'apparecchio da
una persona responsabile della loro sicurezza.

- Adottate le dovute precauzioni per evitare che | bambini giochino con
I'apparecchio.
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Attenzione

- Lepilatore non ¢ adatto all'uso su zone del viso come il labbro
superiore.

- Al fine di evitare danni o lesioni, tenete I'apparecchio in funzione
lontano da capelli, ciglia, sopracciglia, vestiti, fili, corde, spazzole, ecc.

- Non utilizzate I'epilatore su pelle irritata o in caso di vene varicose,
eruzioni cutanee, foruncoli, nei (con peli), ferite o escoriazioni senza
previo consulto medico. In caso di risposta immunitaria ridotta, nei
pazienti affetti da diabete mellito, emofilia o immunodeficienza, &
consigliabile chiedere il parere del medico.

- Le prime volte che usate I'epilatore, la pelle potrebbe arrossarsi o
irritarsi leggermente. Si tratta di un fenomeno del tutto normale
e destinato a scomparire, non appena la pelle si sara abituata
all'epilazione e i peli saranno piu sottili € morbidi. Qualora l'irritazione
persista per piu di tre giorni, consultate il medico.

- Non pulite I'epilatore con acqua troppo calda (massimo 40 °C).

- Perla pulizia, non utilizzate prodotti o sostanze abrasive o detergenti
aggressivi, come benzina o acetone.

Conformita agli standard

Questo epilatore Philips € conforme a tutti gli standard relativi ai campi
elettromagnetici (EMF).

Indicazioni generali

- Questo simbolo indica che I'epilatore per le zone intime € adatto per

» I'uso in bagno o nella doccia.
":;V,] - Livello di rumorosita massimo dell'epilatore: Lc = 77 dB(A)

Predisposizione dell’apparecchio

Come ricaricare I’apparecchio

La ricarica dell'epilatore per le zone intime richiede circa 5 ore. Quando
I'epilatore & completamente carico, ha un'autonomia di funzionamento
senza filo di massimo 30 minuti. Se I'epilatore non € completamente carico,
I'autonomia di funzionamento € minore.

&)

s
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Nota: non sono necessarie batterie.

Spegnete 'apparecchio.
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Inserite I'apparecchio nella base di ricarica.

Nota: assicuratevi che i pin di ricarica dell’epilatore aderiscano perfettamente
alla base di ricarica. Quando avverra il contatto completo, sentirete uno scatto.

Inserite lo spinotto sulla parte inferiore della base di ricarica (1) e
collegate I'adattatore alla presa di corrente (2).

D Quando I'apparecchio € in carica, la spia di ricarica emette una luce
verde fissa.

Nota: quando la batteria &€ completamente carica, la spia si spegne.

Uso dell’epilatore per le zone intime

L'epilatore € destinato principalmente alla rimozione dei peli alla radice
nelle zone intime. Potete inoltre utilizzarlo per depilare la zona bikini, le
ascelle e le zone piu difficili da raggiungere come le ginocchia e le caviglie.
L'apparecchio puo essere applicato sulla pelle bagnata o asciutta.

Suggerimenti per I’epilazione

- Su pelle bagnata: consigliamo di cominciare I'epilazione su pelle

v bagnata, poiché 'acqua rilassa la pelle e rende I'epilazione meno
dolorosa e piu delicata. Per una pelle piu liscia, usate il gel doccia o la
v schiuma.

- Su pelle asciutta: se eseguita su pelle asciutta, I'epilazione risulta
piu facile quando viene effettuata subito dopo la doccia o il bagno.
Assicuratevi che la pelle sia perfettamente asciutta prima di iniziare
I'epilazione.

- In generale: |a pelle dovrebbe essere completamente pulita e priva
di sostanze untuose. Consigliamo di eseguire I'epilazione di sera, poiché
generalmente l'irritazione scompare durante la notte.
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- In generale: I'epilazione ¢ pit semplice e pit confortevole quando
I peli non sono pit lunghi di 3-4 mm. Se i peli hanno una lunghezza
superiore, si raccomanda di radere prima la parte interessata e poi
rimuovere i peli piu corti ricresciuti dopo circa 1 o 2 settimane. In
alternativa, potete radere i peli regolando il rasoio a una lunghezza di
3-4 mm prima di iniziare I'epilazione.

Epilazione della zona intima

Pulite accuratamente la zona da depilare.

Premete il pulsante on/off per accendere I'apparecchio.

Assumete una delle seguenti posizioni:
Posizionate una gamba sulla vasca da bagno

Sedetevi su una sedia
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Sedetevi nella vasca da bagno

Con la mano libera, tendete la pelle con due dita per sollevare i peli.
D Per proteggere la pelle, utilizzate la barra protettiva sul retro della
testina epilatoria per mantenere |’epilatore ad angolo retto.

Consiglio: stendete le gambe per tendere bene la pelle e continuate a tenderla
con le dita.Tendete la pelle in piccole zone e passate I'epilatore solo su zone
ben tese.

Posizionate I'apparecchio a un angolo di 90° sulla pelle tra due dita e
muovete lentamente I'apparecchio nel senso opposto alla crescita dei
peli.

Consiglio: per rilassare la pelle, si consiglia di applicare una crema idratante
subito o poche ore dopo I'epilazione.

Consiglio: potete inoltre depilare la zona bikini o le ascelle come mostrato nella
figura.Tendete la pelle con la mano libera e spostate I'apparecchio in direzioni
diverse per catturare tutti i peli.

A Al termine dell’epilazione, spegnete I'apparecchio e pulite la testina
epilatoria seguendo le istruzioni fornite nel capitolo “Pulizia e
manutenzione”.
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Attenzione: non utilizzate questo apparecchio per depilare le sopracciglia,
le ciglia o altre zone del viso.

Attenzione: Non utilizzate questo apparecchio per rimuovere i peli sui
nei.

X, &
KN

Pulizia e manutenzione

Pulizia dell’epilatore per le zone intime

o Spegnete I'apparecchio.

Rimuovete i peli residui con la spazzolina per la pulizia in dotazione.

o
PHILIPS W9,

e 59
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Sciacquate I'apparecchio con acqua a una temperatura massima
di 40 °C.

Eliminate I'acqua in eccesso e lasciate asciugare I'apparecchio.
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Conservazione

- Per la massima protezione durante la conservazione o il trasporto,
riponete I'apparecchio nella base di ricarica.

Nota: assicuratevi che tutte le parti siano asciutte quando le riponete.

Tutela del’ambiente

- Per contribuire alla tutela dell'ambiente, non smaltite I'apparecchio
con normali rifiuti domestici, ma consegnatelo a un centro di raccolta
autorizzato.

Epilatore

- Le batterie ricaricabili integrate contengono sostanze potenzialmente
nocive per I'ambiente. Rimuovete sempre le batterie prima di smaltire
I'epilatore o di consegnarlo a un centro di raccolta ufficiale. Smaltite le
batterie in un centro di raccolta ufficiale. In caso di difficolta durante
la rimozione delle batterie, consegnate I'apparecchio a un centro di
assistenza Philips.

Rimozione delle batterie ricaricabili

Per evitare rischi, imuovete le batterie solo quando sono completamente
scariche. Le batterie non devono mai rimanere a contatto con il metallo.

Assicuratevi che le batterie siano completamente scariche.

Posizionate il dispositivo nel congelatore per almeno 24 ore per
rendere il materiale sgretolabile.

Avvolgete il dispositivo in un asciugamano.

Per rompere il dispositivo, saliteci sopra con i piedi o utilizzate un
martello.

Attenzione: vi consigliamo di indossare scarpe robuste.Tentare di
rompere il massaggiatore a piedi nudi puo causare lesioni.
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Estraete le batterie e rimuovete le schede a circuito stampato con
un cacciavite.

Attenzione: se utilizzate il martello, prestate attenzione per evitare
pericoli.

Risoluzione dei problemi

Questo capitolo riassume i problemi pit comuni che potreste riscontrare
con 'apparecchio. Se non riuscite a risolvere il problema con le
informazioni riportate sotto, visitate il sito www.philips.com/support per
un elenco di domande frequenti o contattate il centro assistenza clienti del
vostro paese.

Problema Possibile causa Soluzione
L'epilatore per le zone L'apparecchio e Caricate I'apparecchio. Consultate la sezione “Come
intime non funziona. scarico. ricaricare I'apparecchio” del capitolo “Predisposizione

dell'apparecchio”.
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Inleiding

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Als u volledig wilt

profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, registreer uw product

dan op www.philips.com/welcome.

We begrijpen dat het belangrijk voor u is om haarvrij te zijn rond uw

intieme lichaamsdelen. De nieuwe Philips Satin Intimate zorgt ervoor dat

u veilig en gemakkelijk zo veel haar kunt verwijderen als u wilt. Geniet van

een langdurig glad resultaat.

- Bereik alle gebieden door de ergonomische s-vorm van het apparaat
en het unieke kleine epileerhoofd.

- Bescherm gevoelige huid met de veiligheidskap.

- Mild voor de huid dankzij de keramische reliéfschijven.

Algemene beschrijving (fig. 2)

Oplaadkap
Epileerschijfies
Aan/uitknop
Oplaadlampje
Oplaadpinnen
Luchtrooster
Oplaadcassette
Aansluitpunt
Kleine stekker
10 Adapter

11 Schoonmaakborsteltje
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Belangrijk

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u de epilator gaat
gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om deze indien nodig te kunnen
raadplegen.

Gevaar
- Houd de adapter droog.
- Gebruik geen verlengsnoer als u de epilator in de badkamer oplaadt.

Woaarschuwing

- Gebruik het apparaat niet als deze beschadigd is.

- Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder
kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens, of die gebrek aan ervaring of kennis hebben, tenzij iemand
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid toezicht op hen houdt of
hen heeft uitgelegd hoe het scheerapparaat dient te worden gebruikt.

- Houd toezicht op jonge kinderen om te voorkomen dat ze met het
apparaat gaan spelen.
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Let op

- De epilator is niet bedoeld voor gebruik op gezichtszones zoals de
bovenlip.

- Voorkom lichamelijk letsel of beschadiging: houd ingeschakelde
apparaten uit de buurt van hoofdhaar, wenkbrauwen, wimpers, kleding,
draden, snoeren, borstels enz.

- Gebruik de epilator niet zonder eerst uw huisarts te raadplegen
indien de te epileren huid geirriteerd is of wanneer er zich spataderen,
uitslag, puistjes, moedervlekken (met haren) of wondjes op bevinden.
Raadpleeg ook eerst uw huisarts wanneer uw weerstand verminderd is
of wanneer u aan suikerziekte, hemofilie of immunodeficiéntie lijdt.

- Uw huid kan de eerste paar keer dat u de epilator gebruikt wat rood
en geirriteerd raken. Dit is een volstrekt normaal verschijnsel, dat snel
verdwijnt. Naarmate u vaker epileert, raakt uw huid gewend aan het
epileren, vermindert de huidirritatie en groeien de haren dunner en
zachter terug. Als de huidirritatie na drie dagen nog niet is verdwenen,
adviseren we u een arts te raadplegen.

- Spoel de epilator niet af met water dat heter is dan
douchetemperatuur (max. 40°C).

- Gebruik nooit schuursponzen, schurende schoonmaakmiddelen of
agressieve vloeistoffen zoals benzine of aceton om de epilator schoon
te maken.

Naleving van richtlijnen

Dit Philips-apparaat voldoet aan alle richtlijnen met betrekking tot
elektromagnetische velden (EMV).

Algemeen

- Dit symbool betekent dat de epilator geschikt is voor gebruik in bad of

», onder de douche.
'i}] - Maximaal geluidsniveau van de epilator: Lc = 77 dB(A)

Klaarmaken voor gebruik

Opladen

Het opladen van de epilator voor intieme lichaamsdelen duurt circa

5 uurWanneer de epilator helemaal opgeladen is, heeft het een snoerloze
gebruiksduur tot 30 minuten. Als de epilator niet helemaal opgeladen is,

is de gebruiksduur korter.

Opmerking: Geen wegwerpbatterijen nodig.
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Schakel het apparaat uit.

Plaats het apparaat in de oplaadcassette.

Opmerking: Zorg ervoor de oplaadpinnen van de epilator volledig contact
maken met de oplaadcassette. U hoort een klik wanneer volledig contact wordt
gemaakt.

Steek de kleine stekker aan de onderzijde van de oplaadcassette (1)
in en steek de adapter in het stopcontact(2).

D Het oplaadlampje begint groen te knipperen om aan te geven dat het
apparaat wordt opgeladen.

Opmerking:Wanneer de accu volledig is opgeladen, gaat het lampje uit.

De epilator voor intieme lichaamsdelen gebruiken

De epilator wordt primair gebruikt om haren rond intieme lichaamsdelen
bij de wortel te verwijderen. U kunt het apparaat ook gebruiken om de
bikinilijn, de oksels en moeilijk te bereiken gebieden zoals knieén en enkels
te epileren. Het apparaat kan nat en droog worden gebruikt.
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Epileertips

- Nat: We raden u aan te beginnen met epileren op natte huid, omdat

v water de huid ontspant en het epileren minder pijnlijk en zachter
maakt. Gebruik uw normale douchegel voor een gladdere epilatie.

4 - Droog: bij droog epileren zijn haren gemakkelijker te epileren nadat u
een bad of douche hebt genomen. Uw huid moet echter wel geheel
droog zijn wanneer u begint te epileren.

- Algemeen: Uw huid moet volledig schoon en olievrij zijn.We raden u
aan om ‘s avonds te epileren, zodat de huid zich ‘s nachts kan herstellen.

- Algemeen: epileren is gemakkelijker en aangenamer wanneer de
haren een lengte hebben van 3-4 mm. Als de haren langer zijn, raden
Wij U aan eerst te scheren en de kortere, teruggegroeide haren na 1 of
2 weken te epileren. U kunt natuurlijk ook de haren trimmen tot een
lengte van 3-4 mm.

Het epileren van uw schaamstreek

Maak het te epileren gebied grondig schoon.

Druk op de aan/uitknop om het apparaat in te schakelen.

Neem een van de volgende houdingen aan:
plaats een been op de badkuip
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neem plaats op een stoel

neem plaats in de badkuip

Trek de huid strak met twee vingers van uw vrije hand om de haren
rechtop te laten staan.

D Om uw huid te beschermen, helpt de veiligheidskap op de
achterzijde van het epileerhoofd u om de epilator in de juiste hoek
te houden.

Tip: Spreid uw benen om de huid strakker te trekken.Trek de huid vervolgens
nog strakker met uw vingers. Trek de huid alleen strak in kleine gebieden en
plaats de epilator alleen op een goed strakgetrokken huid.

Plaats het apparaat in een hoek van 90° op de huid tussen twee
vingers en beweeg het apparaat langzaam tegen de richting van de
haargroei in.

Tip: Om de huid te laten ontspannen, raden we u aan direct na het epileren of
een paar uur daarna een vochtinbrengende créme aan te brengen.
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Tip: Epileer uw bikinilijn of onderarm zoals is aangegeven op de afbeelding.
Trek de huid met uw vrije hand strak en beweeg het apparaat in verschillende
richtingen om alle haartjes mee te pakken.

A Wanneer u klaar bent met epileren, schakelt u het apparaat uit
en maakt u het scheerhoofd schoon volgens de aanwijzingen in
hoofdstuk ‘Schoonmaken en onderhoud’.

Let op: Gebruik dit apparaat niet om wenkbrauwen, wimpers of andere
gezichtszones te epileren.

Let op: Gebruik dit apparaat niet om haren uit moedervlekken te
verwijderen.

Schoonmaken en onderhoud

Het schoonmaken van de epilator voor intieme lichaamsdelen

Schakel het apparaat uit.

Verwijder losse haartjes met het schoonmaakborsteltje.

Spoel het apparaat schoon met water dat een maximumtemperatuur
°Ca van 40° C. heeft.
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Schud overtollig water van het apparaat en laat het drogen.

Opbergen

- Bescherm het apparaat als het wordt opgeborgen of als u op reis bent
door het in de oplaadcasette te bewaren.

Opmerking: Zorg ervoor dat alle delen droog zijn voordat u ze opbergt.

- Gooi het apparaat aan het einde van zijn levensduur niet weg met
het normale huisvuil, maar lever het in op een door de overheid
aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. Op die manier
levert u een bijdrage aan een schonere leefomgeving.

Epilator

- De ingebouwde accu’s bevatten stoffen die schadelijk kunnen zijn
voor het milieu.Verwijder altijd de accu’s voordat u het apparaat
inlevert bij een officieel inzamelpunt. Lever de accu’s in bij een officieel
inzamelpunt voor batterijen. Als u moeite hebt met het verwijderen
van de accu’s kunt u het apparaat ook naar een Philips-servicecentrum
brengen.
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De accu’s verwijderen

Verwijder de accu’s alleen als ze helemaal leeg zijn om gevaar te
voorkomen. Laat de accu's nooit in contact komen met metaal.

Zorg ervoor dat de accu’s volledig leeg zijn.

Zet het apparaat in de diepvries voor ten minste 24 uur om het
materiaal broos te maken.

Wikkel het apparaat in een handdoek.

Stamp erop met uw voet of gebruik een hamer om het apparaat te
breken.

Let op: Doe dit alleen wanneer u stevige schoenen draagt.Als u dit doet
met blote voeten, kan dit verwondingen veroorzaken.

Verwijder de batterijen en verwijder de printplaten van de accu’s met
een schroevendraaier.

Let op:Wees voorzichtig wanneer u een hamer gebruikt en vermijd
gevaar.

Problemen oplossen

Dit hoofdstuk behandelt in het kort de problemen die u kunt tegenkomen
tijdens het gebruik van het apparaat. Als u het probleem niet kunt oplossen
met de informatie hieronder, ga dan naar www.philips.com/support voor
een lijst met veelgestelde vragen of neem contact op met het Consumer
Care Centre in uw land.

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

De epilator voor intieme Het apparaat is niet Laad het apparaat op (zie
lichaamsdelen werkt niet. opgeladen. ‘Klaarmaken voor gebruik’).
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Innledning

Gratulerer med kjgpet og velkommen til Philips! Du fdr best mulig nytte av

stetten som Philips tilbyr, hvis du registrerer produktet ditt pa

www.philips.com/welcome.

Vi vet at det er viktig for deg a veere uten har i intime omrader. Med nye

Philips Satin Intimate kan du trygt og enkelt fierne sa mye eller sa lite har

du gnsker. Gled deg over sveert glatte og langvarige resultater.

- Na alle omrader med et ergonomisk s-formet apparat med et lite og
unikt epileringshode.

- Beskytt falsom hud med beskyttelsesstangen.

- Skdnsom mot huden takket veere keramiske strukturplater.

Generell beskrivelse (fig. 2)

Ladehette
Epileringsskiver
Av/pa-knapp
Ladelampe
Ladepinner
Luftgitter
Ladeenhet
Stepsel

Liten kontakt
10 Adapter

11 Rengjoringsbarste
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Viktig
Les denne brukerveiledningen naye far du bruker epilatoren for intime
omrader, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare
- Hold adapteren tarm
- Huvis du lader epilatoren pa badet, skal du ikke bruke en skjgteledning.

Advarsel

- Ikke bruk apparatet hvis det er skadet.

- Dette apparatet er ikke tiltenkt brukt av personer (inkludert barn)
som har nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne,
eller personer som ikke har erfaring eller kunnskap, unntatt hvis de far
tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatene av en person som er
ansvarlig for sikkerheten.

- Pass pa at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med apparatet.

Forsiktig

- Epilatoren er ikke beregnet for bruk i ansiktet, for eksempel pa
overleppen.

- Hold apparatet unna hodehar, gyebryn, ayevipper, kleer, trader, ledninger,
berster ol. nar det er pa, slik at det ikke oppstar skader:

- Ikke bruk apparatene pa irritert hud eller hud med dreknuter, utslett,
kviser, faflekker (med har) eller sar uten d konsultere lege forst.
Personer med redusert immunforsvar eller som lider av sukkersyke,
bledersykdom eller immundefekt, bar kontakte lege farst.
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- Huden kan bli litt red og irritert de farste gangene du bruker
epilatoren. Dette er helt normalt og vil forsvinne. Etter hvert som du
epilerer oftere, venner huden seg til epileringen, irritasjonen avtar, og
etterveksten blir tynnere og mykere. Huvis irritasjonen ikke blir borte
innen tre dager, anbefaler vi at du kontakter lege.

- Epilatoren skal ikke rengjgres i vann som er varmere enn
dusjtemperatur (maks. 40 °C).

- Bruk aldri skurebgrster, skuremidler eller vaesker som bensin eller
aceton til & rengjere apparatet.

Overholdelse av standarder

Denne Philips-epilatoren overholder alle standarder som gjelder for
elektromagnetiske felt (EMF).

Generelt

- Dette symbolet betyr at epilatoren for intime omrader kan brukes i

-2 badekaret og dusjen.
'4}] - Maksimalt steyniva for epilatoren: Lc = 77 dB(A)

Lading

Lading av epilatoren for intime omrader tar omtrent fem timer. Nar
epilatoren er fulladet, har den en trddles driftstid pa opptil 30 minutter. Hvis
epilatoren er ikke fulladet, er driftstiden kortere.

Merk: Ingen behov for engangsbatterier.

Sla av apparatet.

Plasser apparatet i ladeenheten.

Merk: Kontroller at ladepinnene pd epilatoren er helt i kontakt med
ladeenheten. Du harer et klikk ndr de er i fullstendig kontakt.
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Sett den lille kontakten inn i bunnen av ladeenheten (1), og sett
adapteren inn i stikkontakten (2).

°
PHILIPS Y0,
V¢

Satin Intimate

D Ladelampen lyser kontinuerlig grant for a vise at apparatet lades.

Merk: Ndr batteriet er fulladet, slukker lyset.

Slik bruker du epilatoren for intime omrader

Epilatoren er ferst og fremst beregnet for a fierne harene i intime omrader
ved roten. Du kan ogsd bruke den til & epilere bikinilinjen, armhulene og
omrader som er vanskelige a ng, for eksempel knaer og ankler. Apparatet
kan brukes vdtt eller tort.

Epileringstips

- Vatt: Vi anbefaler at du begynner a epilere pa vat hud, ettersom vann
v beroliger huden og gjor at epileringen fordrsaker mindre smerte og er
mer skansom. Bruk vanlig dusjsape eller skum for en glattere epilering.

- Teart: Hvis du epilerer pa terr hud, er epilering lettere like etter at du
har badet eller dusjet. Pass pd at huden er helt tarr for du begynner &
epilere.

- Generelt: Huden bgr vere helt ren og fri for olje.Vi anbefaler at du
epilerer om kvelden, siden hudirritasjon vanligvis forsvinner over natten.

- Generelt: Epilering er enklere og mer komfortabelt nar harene har en
lengde pa 3—4 mm. Hvis harene er lengre enn dette, anbefaler vi at du
barberer forst og epilerer de kortere hdrene som vokser ut igjen etter
1-2 uker Alternativt kan du trimme harene til 3—4 mm fer epileringen.

Epilering av intimomradet

Rengjer omradet som skal epileres.
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Trykk pa av/pa-knappen for a sla pa apparatet.

Innta en av folgende posisjoner:
med ett ben plassert pa badekaret

sittende pa en stol

sittende | badekaret

Bruk den ledige handen til a strekke huden med to fingre, slik at
harene reiser seg.

D For a beskytte huden er det en beskyttelsesstang pa baksiden av
epileringshodet. Den hjelper deg med a holde epilatoren i riktig
vinkel.

Tips: Spre bena for a strekke huden. Strekk huden ytterligere med fingrene.
Du ma bare strekke huden i sma omrdder og plassere epilatoren pa hud som
er ordentlig strukket.
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Plasser apparatet med en vinkel pi 90° mot huden mellom to fingre,
og beveg apparatet forsiktig mot harets vekstretning.

\

Tips:Vi anbefaler at du pdferer fuktighetskrem like etter, eller noen fa timer
etter epileringen.

Tips: Du kan ogsd epilere bikinilinjen eller armhulene som vist i figuren. Strekk
ut huden med hdnden som er ledig, og dra apparatet i forskjellige retninger for
d fa med alle harene.

A Nir du er ferdig med epileringen, sldr du av apparatet og rengjor
epileringshodet i henhold til instruksene i avsnittet Rengjering og
vedlikehold.

Forsiktig: Ikke bruk dette apparatet til a epilere gyebryn, gyevipper eller
andre omrader i ansiktet.

Forsiktig: Ikke bruk dette apparatet for a fjerne har som vokser ut av
foflekker.

Rengjoring og vedlikehold

Slik rengjor du epilatoren for intime omrader

SIa av apparatet.




NORSK 81

- Fjern lgse hdr med rengjeringsborsten.

Skyll apparatet i vann som har maksimal temperatur pa 40 °C.

Rist av overflzdig vann og la apparatet torke.

Oppbevaring

- Huvis du vil beskytte apparatet under oppbevaring eller pa reise, kan du
oppbevare det i ladeenheten.

Merk: Serg for at alle delene er tarre ndr du skal oppbevare dem.

Miljo

- Ikke kast apparatet som restavfall nar det ikke kan brukes lenger. Lever
det inn til en gienvinningsstasjon.Ved a gjgre dette bidrar du til & ta vare
pa miljzet.
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Epilator

- De innebygde oppladbare batteriene inneholder stoffer som kan
forurense miljget. Ta alltid ut batteriene fer du kaster og leverer inn
epilatoren pa et offisielt returpunkt. Kast batteriene pa et offisielt
returpunkt for batterier: Hvis du har problemer med a fierne batteriene,
kan du ogsd levere apparatet til et Philips-servicesenter.

Fjerne de oppladbare batteriene

Fjern batteriene bare ndr de er helt tomme, for & unngad farlige situasjoner.
La aldri batteriene komme i kontakt med metall.

Kontroller at batteriene er helt utladet.
Legg enheten i fryseren i minst 24 timer for a gjgre materialet sprott.
Pakk enheten inn i et handkle.

Trakk pa den med foten eller bruk en hammer for a gdelegge
enheten.

Forsiktig: Du ma bare gjore dette nar du har pa deg solide sko. Hvis du
prover dette barbeint, kan det forarsake skade.

Ta ut batteriene, og fjern kretskortene fra de oppladbare batteriene
med en skrutrekker.

Forsiktig:Var forsiktig nar du bruker en hammer for a unnga farlige

situasioner.

Feilsgking

Dette avsnittet gir en oppsummering av de vanligste problemene som

kan oppsta med apparatet. Hvis du ikke kan lgse problemet ved hjelp av
informasjonen nedenfor, kan du ga til www.philips.com/support for a se en
liste over vanlige spersmal, eller du kan kontakte forbrukerstgtten i landet
der du bor.

Problem Mulig arsak Lasning

Epilatoren for intime omrader virker ~ Apparatet er ikke ladet.  Lad apparatet. Se under Lading i
ikke. avsnittet Fer bruk.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para tirar todo o partido

da assisténcia fornecida pela Philips, registe o seu produto em

www.philips.com/welcome.

Sabemos que € importante para si ndo ter pélos nas suas zonas intimas.

A nova Satin Intimate da Philips permite-lhe remover autonomamente a

quantidade exacta que pélos que desejar; de forma fdcil e segura. Desfrute

de resultados incrivelmente macios e duradouros.

- Alcance todas as zonas com o corpo de formato ergondmicoem S e a
cabeca de depilagdo pequena com um design exclusivo.

- Proteja a pele delicada com a barra de seguranca.

- Suave para a pele gragas aos discos ceramicos texturizados.

Descricao geral (fig. 2)

Proteccdo de carregamento
Discos de depilacao
Botdo ligar/desligar

Luz de carga

Pinos de carregamento
Grelha de ventilacdo
Estojo de carregamento
Tomada

Ficha pequena

10 Transformador

11 Escova de limpeza

NO OO N ONUT NWN —

Importante

Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar a
depiladora para zonas intimas e guarde-o para uma eventual consulta
futura.

Perigo
- Mantenha o adaptador seco.
- Se carregar a depiladora na casa de banho, ndo utilize uma extensao.

Aviso

- N3Zo use o aparelho se este estiver danificado.

- Este aparelho n3o se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com falta de experiéncia e conhecimentos, salvo se tiverem recebido
supervisao ou instrugdes sobre o uso dos aparelhos por alguém
responsdvel pela sua seguranca.

- As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam
com o aparelho.
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Cuidado

- A depiladora ndo se destina a utilizagdo em zonas faciais, como o bugo.

- Para evitar danos e lesdes, afaste o aparelho em funcionamento de
cabelo, sobrancelhas, pestanas, roupa, linhas, fios, escovas, etc.

- N3Zo utilize a depiladora sobre pele irritada ou com varizes, eczemas,
manchas, verrugas (com pélos) ou feridas, sem consultar primeiro o
seu médico. As pessoas com imunidade reduzida, ou que sofram de
diabetes, hemofilia ou imunodeficiéncia, devem também consultar
primeiro o seu médico.

- A pele pode ficar ligeiramente avermelhada e irritada nas primeiras
utilizagdes da depiladora. Este fendmeno € absolutamente normal e
desaparecera. A medida que utilizar a depiladora com maior frequéncia,
a pele habitua-se a depilacao, a irritacao diminui e os pélos crescem
mais finos e macios. Se a irritacao nao desaparecer nos trés dias
seguintes, € aconselhdvel consultar um médico.

- N3o limpe a depiladora com dgua a uma temperatura superior a da
dgua do duche (méx. 40 °C).

- Nunca utilize esfregdes, agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos, como petrdleo ou acetona, para limpar o aparelho.

Conformidade com as normas

Esta depiladora Philips respeita todas as normas relacionadas com campos
electromagnéticos (CEM).

Geral

- Este simbolo significa que a depiladora para zonas intimas € adequada

. para utilizacao durante o banho.
:x:\l - Nivel mdximo de ruido da depiladora: Lc = 77 dB(A)

Preparar para a utilizacao

Carregamento

O carregamento da depiladora para zonas intimas demora aprox.

5 horas. Quando a depiladora estiver completamente carregada, esta tem
uma autonomia sem fios de até 30 minutos. Se a depiladora ndo estiver
completamente carregada, a autonomia € menor.

Nota: Ndo necessita de pilhas descartaveis.
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Desligue o aparelho.

Coloque o aparelho no estojo de carregamento.

Nota:Assegure-se de que os pinos de carregamento na depiladora estdo
totalmente em contacto com os pinos no estojo de carregamento. Ouve-se um
estalido quando o contacto total € obtido.

Insira a ficha pequena na parte inferior do estojo de carregamento
(1) e insira o transformador na tomada eléctrica (2).

D A luz de carga permanece continuamente acesa a verde para indicar
que o aparelho esta a carregar.

Nota: Quando a bateria tem a carga completa, a luz apaga-se.

Utilizar a depiladora para zonas intimas

A depiladora destina-se principalmente a remocao de pélos pela raiz nas
zonas fntimas. Também pode utiliza-la para depilar a linha do biquini, as
axilas e zonas dificeis de alcancar, como joelhos e tornozelos. O aparelho
pode ser utilizado a humido ou a seco.
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Sugestdo de depilacdo

- A humido: Recomendamos que comece a depilar-se com a pele
humida, visto que a dgua descontrai a pele e torna a depilacao menos
dolorosa e mais suave. Utilize o seu gel ou espuma de banho habitual
para uma depilagdo mais suave.

- A seco: A depilagdo na pela seca torna-se mais fdcil se for feita apds o
banho ou duche. Certifique-se de que a sua pele estd completamente
seca quando iniciar a depilacao.

- Geral: A sua pele deve estar totalmente limpa e sem gordura.
Aconselhamo-la a depilar-se a noite, visto que a irritagdo da pele
normalmente desaparece durante a noite.

- Geral: A depilacdo € mais facil e mais confortdvel quando os
pélos tém um comprimento de 3 a 4 mm. Se os pélos forem mais
compridos, aconselhamo-la a cortar primeiro os pélos com uma lamina
e a depilar os pélos mais curtos que crescem apds 1 ou 2 semanas.
Alternativamente, também pode aparar os pélos para 3 a 4 mm antes
de iniciar a depilagao.

Depilar a sua zona intima

Limpe cuidadosamente a zona a depilar.

Prima o botao ligar/desligar para ligar o aparelho.

Coloque-se numa das seguintes posigoes:
coloque uma perna na banheira
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sente-se numa cadeira

sente-se na banheira

Com a sua mao livre, estique a pele com dois dedos para levantar os
pélos.

D Para proteger a sua pele, a barra de protecgio na parte posterior da
cabeca de depilagao ajuda-a a manter a depiladora a um angulo recto.

Sugestdo: Afaste as suas pernas para conseguir esticar um pouco a pele.
Estique mais a pele com os seus dedos. Estique apenas pequenas dreas e
coloque a depiladora apenas na pele completamente esticada.

Coloque o aparelho a um 4ngulo de 90° sobre a pele, entre os
dois dedos, e mova lentamente o aparelho na direc¢ao oposta ao
crescimento dos pélos.

Sugestdo: Para descontrair a pele, aconselhamo-la a aplicar um creme
hidratante imediatamente apés a depilacdo ou algumas horas depois.
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Sugestdo:Também pode depilar a sua linha do biquini ou as axilas como
indicado na figura. Estique a pele com a sua mdo livre e mova o aparelho em
diferentes direccbes para agarrar todos os pélos.

A Quando terminar a depilagao, desligue o aparelho e lave a cabega
de depilagao de acordo com as instrugoes no capitulo “Limpeza e
manutengao’.

Atencao: Nao utilize este aparelho para depilar sobrancelhas, pestanas
nem outras areas faciais.

Atencao: Nao utilize este aparelho para remover pélos que crescem em
sinais.

Limpeza e manutencdo

Limpeza da depiladora para zonas intimas

Desligue o aparelho.

Retire os pélos soltos com a escova incluida.

Enxagle o aparelho com dgua a uma temperatura maxima de 40 °C.
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Sacuda o excesso de 4gua e deixe o aparelho secar.

Arrumacao

- Para protec¢dao durante o armazenamento ou transporte, guarde o
aparelho no estojo de carregamento.

Nota:Assegure-se de que todas as pegas estdo secas antes de as guardar.

Meio ambiente

- NaZo deite fora o aparelho junto com o lixo doméstico normal no
final da sua vida Util; entregue-o num ponto de recolha oficial para
reciclagem. Ao fazé-lo, ajuda a preservar o ambiente.

Depiladora

- As baterias recarregdveis incorporadas contém substancias que podem
poluir o ambiente. Retire sempre as baterias antes de eliminar a
depiladora e entregue-a num ponto de recolha oficial. Para eliminar as
baterias, cologue-as num ponto de recolha oficial para baterias. Se tiver

problemas na remocao das baterias, pode também levar o aparelho a
um centro de assisténcia Philips.
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Retirar as baterias recarregaveis

Para evitar problemas, retire as baterias apenas quando estiverem
totalmente descarregadas. Nunca permita que as baterias entrem em
contacto com metal.

Assegure-se que as baterias estao completamente vazias.

Coloque o dispositivo no congelador durante, no minimo, 24 horas
para tornar o material quebradigo.

Embrulhe o dispositivo numa toalha.

Pise-o com o seu pé ou utilize um martelo para quebrar o
dispositivo.

Atencao: Pise o saco utilizando sapatos fortes. Se o fizer com os pés
descalgos, podera sofrer ferimentos.

Remova as baterias e retire as placas de circuito impresso das
baterias recarregaveis, utilizando uma chave de fendas.

Atencao:Tenha cuidado ao utilizar um martelo para evitar situagoes

Eerigosas.

Resolucao de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem surgir no
aparelho. Se ndo conseguir resolver o problema com as informagdes
fornecidas a seguir, visite www.philips.com/support para consultar uma lista
de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu

pais.
Problema Possivel causa Solucao
A depiladora para zonas O aparelho ndo Carregue o aparelho. Consulte o capftulo
intimas ndo funciona. estd carregado. “Preparar para a utilizacao”, seccao

“Carregamento”.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para aproveitar ao

maximo o suporte oferecido pela Philips, registre o produto em

www.philips.com/welcome.

Sabemos o quao importante € para vocé estar sem pelos em suas dreas

intimas. O novo Philips Satin Intimate torna seguro e facil remover a

quantidade de pelos que vocé desejar Desfrute de uma pele lisinha e de

longa duragao como sempre quis.

- Alcance todas as dreas com o formato ergondémico em s e uma
compacta cabeca de depilacao exclusivamente desenvolvida.

- Protecdo para peles delicadas com a barra de seguranca.

- Suavidade na pele gracas aos discos texturizados de ceramica.

Descricao geral (fig. 2)

Tampa de carregamento
Discos de depilacao
Botdo liga/desliga

Luz piloto de recarga
Pinos de carregamento
Grade de ar

Estojo para carregamento
Entrada

Pequeno plugue

10 Adaptador

11 Escova de limpeza

NO OO N ONUT NWN —

Importante

Leia atentamente este manual do usudrio antes de usar o depilador de
dreas intimas e guarde para consultas futuras.

Perigo
- Mantenha o adaptador seco.
- Ao carregar o depilador no banheiro, ndo use um cabo de extensao.

Aviso

- Nao utilize o aparelho se ele estiver danificado.

- Este aparelho n3o deve ser usado por pessoas (inclusive criangas)
com capacidades fisicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou pouca
experiéncia e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou
instruidas sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsavel por
sua seguranca.

- Criancas devem ser supervisionadas para que elas nao brinquem com
o aparelho.
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Atencao

O depilador ndo deve ser usado em dreas faciais como o ldbio
superior.

Para evitar danos e ferimentos, mantenha o aparelho funcionando
longe do couro cabeludo, sobrancelhas, cilios, roupas, tecidos, cordas,
escovas etc.

Nao use o depilador em peles irritadas ou com varizes, arranhdes,
espinhas, pelos encravados, verrugas (com pelos) ou feridas sem
consultar um médico. Pessoas com baixa imunidade ou que sofrem
de diabetes mielitus, doenca de Raynaud ou imunodeficiéncia devem
consultar um médico antes de usar o aparelho.

Sua pele pode ficar um pouco vermelha e irritada nas primeiras vezes
em que usar o depilador.: Isso € absolutamente normal e desaparece.
Ao comegar a depilar com mais frequéncia, sua pele se acostumara a
depilacdo, a irritacao diminuird e os pelos ficardo mais finos e macios.
Caso a irritagao ndo desapareca em até trés dias, consulte um médico.
Nao limpe o depilador com dgua a uma temperatura superior a do
chuveiro (40°C no madximo).

Nunca use palhas de aco, agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos, COmo querosene ou acetona, para limpar o aparelho.

Conformidade com padroes

Este depilador Philips estd em conformidade com todos os padrdes
relativos a campos eletromagnéticos (EMF).

Geral

Este simbolo significa que o depilador de dreas intimas € a prova
d'dgua.
Nivel mdximo de ruido do depilador: Lc = 77dB (A)

Preparacdo para o uso

Carregamento

O carregamento do depilador de dreas intimas leva aprox. 5 horas. Se o
depilador estiver completamente carregado, funcionard sem fio até
30 minutos. Caso contrdrio, funcionard em menos tempo.

Nota: Ndo é necessdrio o uso de baterias descartaveis.
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Desligue o aparelho.

Coloque-o no estojo para carregamento.

Nota:Verifique se os pinos de carregamento do depilador estdo totalmente
em contato com o estojo para carregamento.Vocé ouvird um clique quando o
contato correto for estabelecido.

Insira o plugue pequeno na parte inferior do estojo para
carregamento (1) e insira o plugue de tomada na tomada (2).

D Aluzindicadora de carregamento acendera na cor verde para indicar
que o aparelho esta carregando.

Nota: Quando a bateria estd totalmente carregada, a luz apaga.

Uso do depilador de areas intimas

O depilador destina-se principalmente a remover os pelos pela raiz nas
dreas intimas.Vocé também pode usd-lo para depilar a linha do biquini, as
axilas e dreas dificeis de alcancar, como joelhos e tornozelos. E possivel usar
o aparelho seco ou molhado.
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Dicas de depilacao

- Com a pele molhada: recomenda-se comecar a depilacao em

v pele molhada, jd que a dgua relaxa a pele e torna o processo menos
doloroso e mais agraddvel. Use seu gel/sua espuma de banho habitual
para uma depilagdo mais suave.

- Com a pele seca: para facilitar a depilagao, tome um banho e seque
bem a pele antes de comecar a depilar.

- Geral: a pele deve estar limpa e sem dleo. Recomenda-se depilar a
noite, j4 que a irritacao da pele geralmente desaparece durante a noite.

- Dicas gerais: a depilagdo fica muito mais facil e confortdvel quando
os pelos tem de 3-4mm de comprimento. Se eles forem maiores do
que isso, depile-os primeiro e, apds uma ou duas semanas, depile os
pelos menores. Ou apare os pelos em 3-4mm antes de comecar a se
depilar.

Depilacdo da area intima

Limpe bem a area a ser depilada.

Pressione o botao liga/desliga para ligar o aparelho.

Permanega em uma destas posigoes:
Coloque uma perna na banheira
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Sente-se em uma cadeira

Sente-se na banheira

Com a mao livre, estique a pele com dois dedos para que os pelos
fiquem retos.

D Para proteger a pele, a barra protetora na parte traseira da cabega
depiladora ajuda a manter o depilador em angulo reto.

Dica: Estenda as pernas para que a pele fique esticada. Estique-a mais com
os dedos. S6 estique a pele em dreas pequenas e s6 posicione o depilador na
pele esticada.

Coloque o aparelho em um angulo de 90° sobre a pele entre os
dois dedos e mova lentamente o aparelho em diregao contraria a do
crescimento dos pelos.

Dica: Para suavizar a pele, aplique um creme hidratante durante ou algumas
horas apés a depilagao.
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Dica: Depile a linha do biquini conforme exibido na figura. Estique a pele com
a mao livre e passe o aparelho em diferentes direcdes para remover todos os
pelos.

A Ao concluir a depilagio, desligue o aparelho e limpe a cabeca
depiladora de acordo com as instrugdes no capitulo “Limpeza e
manutengao’.

Cuidado: Nao utilize este aparelho para depilar sobrancelhas, cilios ou
outras areas faciais.

Cuidado: Nao use este aparelho para remover pelos nascidos em
verrugas.

Limpeza e manutencdo

Limpeza do depilador de areas intimas

Desligue o aparelho.

Remova pelos soltos com a escova de limpeza.

Enxague o aparelho com dgua a uma temperatura maxima de 40°C.

e E




PORTUGUES DO BRASIL 97

Chacoalhe o aparelho para retirar a 4gua em excesso e deixe o
aparelho secar.

Armazenamento

- Por questdes de seguranca, se for guardar ou transportar o aparelho,
guarde-o no estojo para carregamento.

Nota:Verifique se todas as pecas estdo secas antes de guardd-las.

Meio ambiente

- NaZo descarte o aparelho com o lixo doméstico no final de sua vida
util. Leve-o a um posto de coleta oficial para que possa ser reciclado.
Com esse ato, vocé ajuda a preservar o meio ambiente.

Depilador

- As baterias recarregdveis integradas contém substancias que podem
poluir o meio ambiente. Sempre remova as baterias do depilador antes
de descartd-lo e leva-lo a um posto de coleta de baterias. Descarte
as baterias em um posto oficial de coleta de baterias. Se vocé tiver
dificuldade em remové-las, também poderd levar o aparelho a uma
assisténcia técnica Philips.
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Remocao das baterias recarregaveis

S6 retire as baterias quando elas estiverem completamente vazias para
evitar riscos. Nao deixe as baterias entrarem em contato com metal.

Verifique se as baterias estao completamente vazias.

Coloque o dispositivo no freezer por, pelo menos, 24 horas para que
o material fique mais facil de quebrar.

Enrole o dispositivo em uma toalha.
Quebre o dispositivo com um martelo ou com os seus pés.

Cuidado: S6 realize este procedimento usando sapatos adequados. Tentar
fazé-lo com os pés descalgos pode causar ferimentos.

Retire as baterias e as placas de circuito impressas nelas usando uma
chave de fenda.

Cuidado:Tenha cuidado ao utilizar um martelo para evitar riscos.

Solucdo de problemas

Este capftulo resume os problemas mais comuns que podem ser
encontrados durante o uso do aparelho. Caso vocé n3o consiga solucionar
o problema com as informagdes abaixo, acesse www.philips.com/support
para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a
Central de Atendimento ao Cliente.

Problema Possivel causa Solugao
O depilador de dreas intimas ndo O aparelho n3o Carregue o aparelho. Consulte o capftulo
funciona. carrega. “Preparacdo para o uso” na segao

“Carregamento”.
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Introduktion

Grattis till inképet och vdlkommen till Philips! For att dra maximal nytta av

den support som Philips erbjuder kan du registrera din produkt pa

www.philips.com/welcome.

Vi vet att det ar viktigt for dig att vara harfri kring dina intima omraden.

Med den nya Philips Satin Intimate blir det sdkert och enkelt att ta bort

sd mycket eller sd lite har du vill. Njut av ett verkligt slatt och ldngvarigt

resultat.

- Na alla omrdden med den ergonomiskt s-formade epilatorn och det
unikt formgivna lilla epileringshuvudet.

- Skydda émtdlig hud med sdkerhetslisten.

- Skonsam mot huden tack vare keramiska strukturskivor.

Allman beskrivning (Bild 2)

Laddningslock
Epileringsskivor
Pa/av-knapp
Laddningslampa
Laddningsstift
Luftgaller
Laddare

Uttag

Liten kontakt
10 Adapter

11 Rengdringsborste

NO OO N ONUT NWN —

Viktigt

Lds anvdndarhandboken noggrant innan du anvander epilatorn for intima
omraden, och spara den for framtida bruk.

Fara

- Blot inte ned adaptern.

- Om du laddar epilatorn i badrummet bér du inte anvdnda en
forlangningssladd.

Varning

- Anvdnd inte apparaten om den dr skadad.

- Apparaten dr inte avsedd for anvandning av personer (inklusive barn)
med olika funktionshinder; eller av personer som inte har kunskap
om hur apparaten anvands, om de inte far tillsyn eller instruktioner
angaende anvdndning av apparaten av en person som dr ansvarig for
deras sdkerhet.

- Sma barn ska Gvervakas s att de inte kan leka med apparaten.
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Varning!

Epilatorn dr inte avsedd for anvandning pa ansiktsomraden, till exempel
dverldppen.

Undvik skador genom att halla apparaten borta fran har, 6gonbryn,
dgonfransar, kldder, trddar, sladdar, borstar och liknande nar den ar
igang.

Anvand inte epilatorn pa hud som ar irriterad, har dderbrdck eller ar
finnig, eller pa leverflickar (med har) eller skadad hud utan att forst
tala med din ldkare. Personer med nedsatt immunférsvar och personer
med diabetes, blodarsjuka eller immunbrist ska ocksa forst tala med
lakare.

Din hud kan bli lite réd och irriterad de forsta gdngerna du anvander
epilatorn. Det dr helt normalt och gar snabbt dver. Aliteftersom du
anvander epilatorn vanjer huden sig, hudirritationen minskar och
atervaxten blir tunnare och mjukare. Om irritationen inte gar dver pa
tre dagar bor du uppsodka lakare.

Rengdr inte epilatorn i vatten som dr varmare an normal
duschtemperatur (hogst 40 °C).

Anvand aldrig skursvampar, slipande rengéringsmedel eller vatskor som
bensin eller aceton vid rengdring.

Overensstaimmelse med standarder

Den har epilatorn fran Philips uppfyller alla standarder for
elektromagnetiska falt (EMF).

Allmant

Den hdr symbolen betyder att epilatorn fér intima omrdden kan
anvandas i badet eller i duschen.
Maximal ljudniva for epilatorn: Lc = 77 dB(A)

Forberedelser infor anvandning

Laddning

Att ladda epilatorn for intima omraden tar cirka 5 timmar. Nar epilatorn ar
fulladdad har den en sladd|6s drifttid pa upp till 30 minuter. Om epilatorn
inte dr fulladdad ar drifttiden kortare.

Obs! Inga engdngsbatterier behovs.
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Sting av apparaten.

Placera apparaten i laddaren.

Obs! Se till att epilatorns laddningsstift dr i kontakt med laddaren. Du hor ett
klickande ljud ndr full kontakt har upprdittats.

Satt in den lilla kontakten i botten av laddaren (1) och satt in
adaptern i vagguttaget (2).

D Laddningslampan lyser med ett fast gront sken nar apparaten laddas.

Obs! Nar batteriet dr fulladdat slocknar ljuset.

Att anvinda epilatorn for intima omraden

Epilatorn dr framst avsedd att ta bort har vid roten i de intima omradena.
Du kan ocksa anvanda den for att epilera bikinilinjen, armhdlorna och
svaratkomliga stdllen, till exempel kndn och fotleder. Apparaten kan
anvandas pd vat eller torr hud.
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Epileringstips

- Vat hud: Vi rekommenderar att du pabdrjar epileringen pa vat hud,
eftersom vatten mjukar upp huden och gor epileringen skonsammare
och mindre smartsam. Anvand din vanliga duschgel eller skum for en
jdmnare epilering.

- Torr hud: Om du epilerar ndr huden ar torr dr det enklare att gora
det direkt efter duschen eller badet. Se till att huden &r helt torr ndr du
boérjar epileringen.

- Allmant: Huden ska vara helt ren och oljefri.Vi rekommenderar att
du epilerar pa kvéllen, eftersom hudirritation vanligtvis forsvinner éver
natten.

- Allmant: Epilering dr enklare och bekvdmare ndr harstrana ar 34 mm
ldnga. Om de ar langre dn sd rekommenderar vi att du forst rakar
omradet och epilerar de kortare atervédxta harstrana efter 1 eller
2 veckor: Alternativt kan du trimma hdrstrana till 3-4 mm innan du
bdrijar epilera.

Att epilera intima omraden

Rengdr omradet som ska epileras noggrant.

Sla pa apparaten genom att trycka pa pa/av-knappen.

Vilj en av foljande positioner:
placera ett ben pa badkaret
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sitt pa en stol

sitt | badkaret

Med din fria hand stricker du ut huden med tva fingrar sa att
harstrana star ritt upp.

D For att skydda huden hjalper skyddslisten pa baksidan av
epileringshuvudet dig att halla epilatorn i ritt vinkel.

Tips: Sdra pd benen for att strdcka ut huden ndgot. Strdck ut huden dnnu mer
med fingrarna. Strdck bara ut pd sma omrdaden och placera bara epilatorn pd
utstrdckt hud.

Placera apparaten i 90 graders vinkel pa huden mellan tva fingrar
och for apparaten langsamt mot harvaxtens riktning.

Tips:Vi rekommenderar att du anvdnder en fuktkrdm direkt efter epileringen
for att lugna huden.
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Tips: Du kan ocksa epilera bikinilinjen eller armhdlorna enligt bilden. Strack ut

huden med din lediga hand och for apparaten i olika riktningar for att fdnga
upp alla harstrdn.

A Nir du ar klar med epileringen stinger du av apparaten och rengor

epileringshuvudet enligt instruktionerna i kapitlet "Rengoring och
underhall”.

Var forsiktig: Anvand inte den har apparaten till att epilera ogonbryn,
ogonfransar eller andra ansiktsomraden.

Var forsiktig: Anvand inte apparaten till att ta bort har som vaxer ut ur
fodelsemarken.

Rengoring och underhall

Rengoring av epilatorn for intima omraden

Stang av apparaten.

Ta bort 16st har med rengdringsborsten.

Skolj apparaten med vatten som har en maximal temperatur pa
40 °C.
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Skaka av overflodigt vatten och It apparaten torka.

Forvaring

- Forvara apparaten i laddaren som skydd vid forvaring eller transport.

Obs! Se till att alla delar dr torra ndr du Idgger dem i fodralet.

- Kasta inte apparaten i hushallssoporna nar den dr férbrukad. Ldmna in
den for atervinning vid en officiell dtervinningsstation, s hjdlper du till
att skydda miljon.

Epilator

- De inbyggda laddningsbara batterierna innehaller damnen som kan
fororena miljon. Ta alltid ur batterierna innan du kastar apparaten
eller ldmnar in den vid en atervinningsstation. Kassera batterierna vid
en dtervinningsstation for batterier Om du har problem med att ur
batterierna kan du kontakta ett av Philips serviceombud.
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Ta ur de laddningsbara batterierna

Ta endast ut batterierna nar de ar helt tommma for att undvika fara. Lat
aldrig batterierna komma i kontakt med metall.

Se till att batterierna ir helt tomma.

Lagg enheten i frysen i minst 24 timmar sa att materialet blir mer
porost.

Linda in enheten i en handduk.

Stampa pa den med foten eller anvand en hammare for att sla sonder
enheten.

Var forsiktig: Det har ska du bara gora nar du har stadiga skor pa.Att
gora det barfota kan orsaka skador.

Ta ut batterierna och ta bort kretskorten fran de laddningsbara
batterierna med en skruvmejsel.

Var forsiktig:Var forsiktig nar du anvander en hammare for att undvika
skador.

Felsokning

| det har kapitlet sammanfattas de vanligaste problemen som kan
uppsta med apparaten. Om du inte kan I6sa problemet med hjdlp av
informationen nedan kan du ga till www.philips.com/support och ldsa
svaren pa vanliga fragor. Du kan dven kontakta kundtjanst i ditt land.

Problem Moijlig orsak Losning

Epilatorn for intima omraden Apparaten dr inte Ladda apparaten. Se kapitlet "Forberedelser
fungerar inte. laddad. infor anvdndning”, avsnittet ""Laddning”.
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Urlinim(izt satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz!

. Philips'in sundugu destekten faydalanabilmek igin IUtfen Grintintzd su
adresten kaydedin: www.philips.com/welcome.
Ozel bélgelerinizin pliriizsiiz olmasinin sizin icin &nemli oldugunu biliyoruz.
Yeni Philips Satin Intimate ile istediginiz kadar epilasyon yapmak oldukga
kolay ve rahat. PUrlizstz cildinizin keyfini uzun sdre ¢ikarin.
- Ergonomik, s sekilli govdesi ve essiz tasarimli kiicUk epilasyon basligiyla

vicudunuzun tim bolgelerine ulasin.

- Hassas cildinizi glivenlik cubuguyla koruyun.
- Seramik dokulu diskler sayesinde hassas epilasyon saglar.

Genel agiklamalar (Sek. 2)

Sarj kapag
Epilasyon diskleri
Ac¢ma/kapama digmesi
Sarj ediliyor isigi
Sarj pimleri
Hava 1zgaras
Sanj cantasi
Soket

Kacuk fis

10 Adaptor

11 Temizleme fircasi

NO OO N ONUT ANWN

Ozel bolgeler icin epilatérd kullanmadan dnce bu kullanim kilavuzunu
okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike
- Adaptord kuru tutmaya dikkat edin.
- Epilatért banyoda sarj ediyorsaniz uzatma kablosu kullanmayin.

Uyari

- Hasarli cihazlan kullanmayin.

- Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisilerin nezareti veya talimati
olmadan, fiziksel, sinirsel ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi
ve tecrlibe agisindan yetersiz kisiler tarafindan (cocuklar da dahil)
kullanilmamalidir:

- KugUk ¢ocuklann cihazla oynamalart engellenmelidir.

Dikkat

- Epilatdr, ylzin dudak Ustt gibi bolgelerinde kullaniimak tzere
tasarlanmamistir:

- Kaza ve yaralanma durumlarnini énlemek icin ¢aligir durumdaki
cihazi saclarinizdan, kaslarinizdan, kirpiklerinizden, kiyafet, firca, kablo ve
benzeri nesnelerden uzak tutun.

- Cilt tahris olmussa ya da ciltte varis, kizarkliklar, lekeler, benler
(Uzeri tlyll) veya yaralar varsa, epilatdri doktorunuza danismadan
kullanmayin. Bagisiklik sistemi zayif olan, seker hastaligl, hemofili ya da
bagisiklik sistemi yetmezligi gorilen kisiler de dncelikle doktorlarina
danismalidir;

9)

/YU?X' )
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- Epilatort ilk birkag kullanisinizda cildinizde hafif bir kizariklik ve tahris
olusabilir Bu ¢cok normal bir durumdur ve zamanla gecer. Daha sik
epilasyon yaptikea, cildiniz epilasyona alisacak, tahris azalacak ve yeni
cikan tlyler daha ince ve yumusak olacaktir Cildinizdeki tahris Ug glin
icerisinde gegmezse bir doktora basvurmanizi éneririz.

- Epilatori dus suyundan daha sicak su ile yikamayin (maks. 40°C).

- Epilatort temizlemek icin bulasik stingeri, agindinici temizlik malzemeleri
ya da benzin veya aseton gibi zarar verebilecek sivilar kullanmayin.

Standartlara uygunluk

Bu Philips epilator elektromanyetik alanlar (EMF) hakkindaki tim
standartlara uygundur.

Genel

- Bu sembol 6zel bdlgeler icin epilatdriin banyo ve dusta kullaniimasinin

.2 glvenli oldugunu belirtir.
'i}] - Epilatérin maksimum grtitd seviyesi: Lc= 77 dB(A)

Cihazi kullanima hazirlama

Sarj etme

Ozel bélgeler icin epilatériin sarj edilmesi yaklasik 5 saat strer. Epilatér tam
olarak sarj edildiginde, 30 dakikaya kadar kablosuz kullanilabilir. Epilator tam
olarak sarj edilmemisse calisma slresi daha kisa olur.

Not:Tek kullanimlik pil gerekmez.
Cihazi kapatin.

Cihazi sarj cantasina yerlestirin.

Not: Epilatoriin sarj pimlerinin sarj cantasiyla tam olarak temas ettiginden
emin olun.Tam temas saglandiginda bir klik sesi duyarsiniz.
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Kiguk fisi sarj cantasinin (1) alt kismina, adaptoru ise prize (2) takin.

D Cihazin sarj oldugunu gostermek igin sarj 1181 siirekli olarak yesil
renkte yanar.

Not: Pil tamamen sarj oldugunda isik soner.

Ozel bolgeler icin epilatsriin kullanilmasi

Epilatdr, 6zel bolgelerdeki tlyleri kdklerinden almak icin tasarlanmistin Ancak
epilatori ayni zamanda bikini bdlgeniz, koltuk altlaniniz ve dizleriniz ve ayak
bilekleriniz gibi ulasiimasi zor bolgelerde de kullanabilirsiniz. Cihaz islak veya
kuru olarak kullanilabilir

Epilasyon ipuclar

- Islak: Islak cildinize epilasyon yapmanizi tavsiye ederiz. Su cildi
rahatlatarak epilasyonun daha az aci vermesini saglar. Daha purizsiz bir
epilasyon icin dus jeli veya banyo kdpUgu kullanabilirsiniz.

- Kuru: Kuru epilasyon yapiyorsaniz, epilasyonun banyodan veya
dustan sonra yapilmasi daha kolay ve rahat olacaktir Ancak epilasyona
basladiginizda, cildinizin tamamen kuru olmasina dikkat edin.

- Genel: Cildinizin tamamen temiz olmalidir ve yagli olmamalidir. Cilt
tahrisi genellikle gece kayboldugundan, epilasyon islemini aksamlar
uygulamanizi éneririz.

- Genel: 3-4 mm uzunluktaki tlylere epilasyon yapmak daha kolay ve
rahattir TUyler daha uzunsa, uygulama yapilacak bdlgeyi tiras edip
1-2 hafta sonra epilasyon yapmanizi &neririz. Isterseniz epilasyon
islemine baslamadan dnce tlyleri 3-4 mm olacak sekilde kisaltabilirsiniz.
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Ozel bolgelerinizin epilasyonu

Epilasyon yapilacak bolgeyi iyice temizleyin.

Cihazi calistirmak igin agma/kapama diigmesine basin.

Epilasyon islemini asagidaki pozisyonlardan birinde gerceklestirin:
tek bacaginizi banyo klvetine yerlestirerek

sandalyede oturarak

banyo kivetinde oturarak
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Tuylerin dik durmasini saglamak amaciyla bostaki elinizin iki
parmagini kullanarak cildinizi gerin.

D Epilator bashginin arkasindaki koruyucu gubuk, epilatorii dogru agida
tutmanizi saglayarak cildinizi korur.

ipucu: Cildinizin gergin olmasi icin bacaklarinizi agin. Daha sonra cildinizi
parmaklarinizla gerin. Sadece kiigiik bolgeleri gererek ve epilatorii sadece iyice
gerdiginiz bolgelerde kullanarak epilasyon islemini gerceklestirin.

Cihazi iki parmaginizin arasindaki bolgeye 90 derecelik agiyla
yerlestirin ve tiylerin gikis yoninin tersine dogru yavasca hareket
ettirin.

Ipucu: Cildi rahatlatmak icin, epilasyondan hemen veya birkag saat sonra
nemlendirici bir krem siirmenizi oneririz.

ipucu: Bikini bélgenizdeki veya koltuk altlarinizdaki tiiyleri sekilde gosterilen
bicimde alabilirsiniz. Serbest elinizle cildinizi gerin ve tiim tiiyleri almak igin
cihazi farkl yonlerde hareket ettirin.

A Epilasyon islemini bitirdiginizde, cihaz kapatin ve epilasyon bashigini
‘Temizlik ve bakim’ bolumundeki talimatlara uygun olarak temizleyin.

Dikkat: Bu cihazi kaslariniz, kirpikleriniz veya yuzunuzdeki diger tuyleri
almak igin kullanmayin.

Dikkat: Bu cihazi benlerden ¢ikan tuylere epilasyon uygulamak igin
kullanmayin.
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Temizlik ve bakim

Ozel bolgeler icin epilatoriin temizlenmesi

Cihazi kapatin.

Temizleme firgasiyla kalan tiyleri temizleyin.

Cihazi maksimum 40°C sicakliktaki suyla durulayin.

Kalan suyu silkeleyin ve cihazi kurumaya birakin.

- Depolama veya seyahat sirasinda korumak icin cihazi sarj ¢antasinda
saklayin.

Not: Saklamak icin kaldirmadan once tiim pargalarin kuru oldugundan emin
olun.
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Cevre
- Kullanim &émri sonunda, cihazi normal ev atiklarinizla birlikte atmayin;

bunun yerine, geri donlsim icin resmi toplama noktalara teslim edin.
Boylece, cevrenin korunmasina yardimci olursunuz.

Epilator

- Dahili sarj edilebilir piller cevreyi kirletebilecek maddeler icermektedir.
Epilatori atmadan ve resmi toplama noktasina teslim etmeden once
pilleri mutlaka cikarin. Pilleri pillere yonelik 6zel resmi toplama noktasina
teslim edin. Pilleri ¢ikarmakta gliclik ¢ekiyorsaniz cihazi bir Philips servis
merkezine goturebilirsiniz.

Sarj edilebilir pillerin ¢ikariimasi

Tehlikeleri engellemek icin pilleri sadece tamamen bosaldiginda ¢ikarin.
Pillerin metale temas etmesine kesinlikle izin vermeyin.

Pillerin tamamen bos oldugundan emin olun.

Malzemenin kolay kirilabilmesi igin cihazi 24 saat boyunca
dondurucuda bekletin.

Cihazi havluya sarin.
Cihazi ayaginizla lizerine basarak veya bir ¢eki¢ yardimiyla kirin.

Dikkat: Bunu yaparken saglam bir ayakkabi giyin. Ciplak ayakla denemeniz
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Pilleri gikarin ve bir tornavida yardimiyla baskili devre kartlarini sarj
edilebilir pillerden sokun.

Dikkat: Tehlike olusmasini engellemek icin ¢ekic¢ kullanirken dikkatli olun.

Bu bolum, cihazda en sik karsilasabileceginiz sorunlan
dzetlemektedir. Sorunu asagidaki bilgilerle ¢dzemiyorsaniz, sik sorulan
sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
Ulkenizdeki MUsteri Destek Merkezi ile iletisim kurun.

Sorun Nedeni Cozim

Ozel bélgeler icin epilatér Cihazin sarj Cihazi sarj edin. Bkz.'Cihazi kullanima
calismiyor. edilmemis. hazirlama’ konusu, ‘Sarj etme’ boluimu.
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BbBeaeHUe

[lo3apaBAeHMA 32 BalliaTa MoKynKa 1 Aobpe aowwam Bbe Philips! 3a

A2 Ce Bb3MOA3BaTE M3LAAO OT npeaaaraHaTa oT Philips moaapbxKa,

perncTpupanTe NpoayKkTa cv Ha aapec www.philips.com/welcome.

Hue 3Haem, ye MeuTaeTe Aa ce 0OCBOOOANTE OT OKOCMSABAHETO B

MHTUMHKTE 30HK. HoBumaT Philips Satin Intimate B no3eoAsiBa AecHO

A2 OTCTPaHUTE TOYHO TOAKOBA, KOAKOTO XKEAAETE, M Ad CE paABaTe Ha

MPEeKpacHO rAaAKa KOXa M AbArOTPalH pe3yATaTy.

- EproHommuHOTO S-06pa3sHO TAAO M YHMKaAHAaTa MaAKa enmAMpalLla
rAaBa B MO3BOAABAT Ad AOCTUIHETE HaBCAKbAE.

- 3aluMTHATA AaiCHa NMpPeAnasBa HeXxHaTa KOXa.

- Laan koxaTa BK, BAarosapeHme Ha TEKCTYPUPAHMUTE KepaMUYHI
AMCKOBE.

O6wo onucaHue (¢pur. 2)

Kanaue 3a 3apexaaHe
Envavpalum amckose
ByToH 3a BKA/M3KA.
CBETAMHEH MHAMKATOP 3a 3apeXkAaHe
LLndToBe 3a 3aperkaaHe
PelweTka 3a Bb3AYX
Karbd 3a 3apexaaHe
[He3A0

MaAbK »KaK

10 Anantep

11 YeTka 3a nouncTBaHe

NO OO N ONUT ANWN

Ba)xHo

[NpeAn Ad M3MNOA3BATE €NUAATOPA 38 MHTUMHM 30HM, MpoYeTeTe
BHVMATEAHO TOBAa PbKOBOACTBO 3a MOTPeOUTEAS M rO 3amaseTe 3a
cnpaBka B bbaelle.

OnacHocT

- [lazeTe apanTepa cyx.

- AKO 3apeAaaTe enuaaTopa B 06aHATa, He M3MOA3BaNTE YABAKUTEAEH
KabeA.

I'IpeAynpe)KAeHue
He n3noassanTe ypeaa, ako € NoOBPeAEH.

- To3u ypea He e npeaHasHayeH 3a MNoA3BaHe OT Xopa (BKAIOUYMTEAHO
AeLQ) C HamMareHW GU3NYECKM Bb3NPUATUS MAVM YMCTBEHW HEAB3N AU
6e3 OnUT K NO3HAHMS, aKO Ca OCTaBEHW be3 HabAoAEHME U He ca
WHCTPYKTWPaHW OT CTPaHa Ha OTroBapsLLO 3a TAxHaTa 6e30macHoCT
AVILIE OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHE Ha YpeAa.

- HaraexaainTe aeliaTa, 32 A2 HE CU UrPasiT C ypeAa.
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BHumaHue

- To3u enuAaTop He e NpeaHasHaueH 3a M3MOA3BaHE BbPXY AMLIETO,
HanpUMep ropHaTta yCTHa.

- 3a Aa u3berHeTe NMOBPEAM W HapaHsBaHWs, APBKTE paboTewwms ypea
AdAeYe OT KOCaTa, BEXAMTE U MUTAUTE CW, @ CbLLO M OT APEXM, BAAKHa,
BbPBU, YETKMN U AP.

- He n3noa3BaiiTe ennaaTopa Bbpxy Bb3MaAeHa KOXa MAWM KOXa C
pasLMpeHn BeHW, OOPUBI, METHa, beHKM (C KOCMK) MAM paHK Be3
NPeABapUTEAHA KOHCYATaLMS C AeKap. /Avla ¢ OTCAabeH UMYHUTET
WAV CTPaAALLM OT 3axapeH AMabeT, XeMODUANS AU UMYHHA
HEAOCTATBYHOCT CbLLO TPAOBA NMPEABAPUTEAHO AQ CE KOHCYATMPAT C
AeKap.

- Bb3MOXKHO € KoXKaTa MaAKO A CE 3a4EPBM W Bb3MaAM MpW MbpPBUTE
HAKOAKO M3MOA3BaHMS Ha enuAaTopa. | oBa € abCOAIOTHO HOPMAAHO
M We n3desHe. KaTo enmavpaTe No-4ecTo, KoXKaTa BU Lie CBUKHE C
ENUAALIMATA, Bb3MAAEHWETO LUie HAMAAEE, @ HAHOBO MOHMKHAAMUTE KOCMM
Lie CTaHaT MO-TbHKM M MO-MeKN. AKO Bb3MAAEHWETO HE U3Ue3He A0
TPW AHW, CbBETBAME BU AQ CE KOHCYATMPATE C AeKap.

- He muiTe enmaaTopa ¢ BoAg, Mo-ropetlia OT HOPMAAHOTO 3a Ayl
(Makcumym 40°C).

- Hwkora He nouncTBarTe ¢ abpasuBHM MoK, abpasnBHU MOUNCTBALLM
NpenapaTui AV arpeciBHU TEYHOCTU KaTO BEH3WH MAM ALIETOH.

CboTBeTCTBME CbC CTaHAapTUTE

To3n enmnaatop Philips e B cboTBETCTBIME C BCUYKM CTaHAAPTH MO
OTHOLLEHWNE Ha EAEKTPOMArHUTHUTE n3AbuBaHna (EMF).

O6LM NOAOIKEHUSA

- To3n CMMBOA O3Ha4aBa, Ye eNMAATOPBLT 38 MHTUMHM 30HM € MOAXOAALL
. 3a 13MOA3BaHE B DaHATa MAM MOA Ayllia.
W - MaKkcMManHO HKBO Ha Wyma Ha enmaatopa: Lc = 77 dB(A)

MNMoaroroska 3a ynotpe6a

3apexxpaHe

3apeXKAAHETO Ha enuAaTopa 3a MHTUMHM 30HK OTHEMA OKOAO 5 yaca.
HanbAHO 3apeAeHUAT ennaaTop Moxe Aa ocurypu A0 30 MUHYTK paboTa
6e3 kabeA. AKO He e HarmbAHO 3apeAEH, BPEMETO 3a paboTa e No-KpaTKo.

3abeaesxka: He ca Heobxogumm o6MKHOBEHM CMeHsieMu 6amepun.
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MskaoueTe ypeaa.

MocTaBeTe ypeaa B KaAbda 3a 3apexxAaHe.

3abeaesxka: Ysepeme ce, ye wmgpmoseme 3a 3apexkgaHe HA enuAamopa ca
B NbAEH KOHMAKM C KaAbga 3a 3apexxgare. [1pu nbAeH KoHmakm Lie yyeme
LLPAKBAHE.

BkAlOUeTe MaAKMS XKaK B AOAHATa YacT Ha Kaabda 3a 3apexaaHe (1)
M BKAIOYETE apanTepa B KOHTakTa (2).

4
PHILIPS IQ‘

Satinlntimate “‘
<
‘.0. f

D MHAMKaTOpr 3a 3apeXKAaHe CBETU NOCTOAHHO B 3€A€HO, KOETO
MOKa3Ba, Y€ YPEADLT CE 3apeiXKAa.

3abenaesxka: Koramo 6amepusma e HanbAHO 3apegeHa, MHgUKamopbm
yracsa.

MU3noAzBaHe Ha enuMAaTopa 3a MHTUMHMU 30HU

EI‘II/I/\aTOpr € NPpEeAHa3Ha4eH NMaBHO 3a OTCTPaHABAHE HAa KOCMUTE B
UHTUMHUTE 30HK. MorkeTe Ad O N3MOA3BATE M 3a EMMAMPaAHE Ha OUKNHM
AMHNATA, TOAMULWHMLINTE N TPYAHO AOCTBIHNTE MECTQ, KaTO KOAEHETE U
raeseHnTe. MorxkeTe Ad O MN3MOA3BATE Ha CyXO MAM MOKDO.
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CbBeTH 3a enMAaLMATA

- Ha mokpo: CbeeTBame BM Aa 3aMOYHETE AQ EMUAMPATE Ha BAXKHA

v KOXa, Thbi1 KaTO BOAATA OTMyCKa KOXaTa W NMpaeu enuAaumsTa no-
MaAKO DOAE3HEHa M MO-HeXKHa. 3a MO-rAAAKO erMANPaHe, 13MoA3BanTe
OBMKHOBEH AYLL FeA UAW MsHa.

- Ha cyxo: Ako ennanpaTe Ha cyxa KOxa, Le B Obae NO-AECHO
HEMOCPEACTBEHO CAEA KaTO CTe B3€AM BaHa WA Ayll. KoxaTa Tpsbsa
Ad € HalMbAHO Cyxa, MPeAM Ad 3aroYHETE enmnAaLmsTa.

- O6wm npenopbKu: Koxata TpsbBa Aa € HarMbAHO YncTa U 6e3
HUKaKBU CAeAM OT Ko3MeTuKa. CbBeTBaME BM Ad MpaBuTe enmnAaLmMaTa
BeYep, Tbi KaTO Bb3MAAEHNETO Ha KOXaTa OOMKHOBEHO M34e3Ba AO
CYyTPUHTA.

- O6wum npenopbKu: EnnraumsTa e no-AecHa n yA0bHa, Korato
KOCMMTE Ca C AbAKMHA 3-4 MM. AKO ca MO-AbATH, MpenopbyBame
MbPBO A2 M1 M3bpbcHeTe 1 caea T 1A 2 ceammun Aa envavpate no-
KbCMTE MOBTOPHO MOHMKHAAM KOCMU. VIAM, MOXKeTe Aa MOACTPMKETE
KOCMUTE A0 3-4 MM MpeAu enmaaLmsTa.

Enm\upaHe Ha MHTUMHUTE 30HMU

lMouncrere MHoro AO6Pe 30HaTa, KOATO Lie ennAampare.

HaTtucHete 6)’TOHa BKA./MBKA., 3a Aa BKAIOYUTE YpeAa.

3aemMeTe eAHO OT CAEAHUTE MOAOXKEHUS:
CAOXKETE EAMHMA CM KpaK Ha pbba Ha BaHaTa
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CEAHETE Ha CTOA

CeAHETE BbB BdHATa

Chbc cBO6OAHATA CU PbKa U3MbHETE KOXKaTa C ABa MPbCTa, 32 Ad Ce
U3NpaBAT KOCMUTE.

D 3a Aa npeanasu KoxkaTa BM, 3alLMTHATA AaCHA Ha rbpba Ha
enuAMpaLLiaTa FAaBa BM MoOMara Aa Abp>XMTE enuAaTopa rnoa,
NPaBUAHUA BIbA.

Cvem: Pazkpayeme Kpaka, 3a ga uanbHeme Koxxama. ManbHeme
JONbAHMMEAHO KOXXAma ¢ npbcmu. Mianbeasime Koxkama camo B MAAKM 30HM
M nocmassime enuAamMopa camo BbpXy U3NbHAMA KOXKA.

MocTaBeTe enunAaTopa BbpXy KoxaTa noa brba 90°, MexxAy ABaTta cu
npbcTa, U 6aBHO ABMXKETE enMuAaTOpa CpeLlly MOCOKaTa Ha pacTeXx Ha
KocMuTe.

CboBem: 3a ga ycnokomme KoxXama, CbBEmMBAME BU ga HAHECEME
OBAAXXHABAL, KPeM BE€gHAra UAU HAKOAKO 4aca CAeg ennAaumama.
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CbBem: Moxxeme ga enuanpame cblLo OUKMHN AMHUAMA MAM
NOgMULLIHMLIMME, KAKMO € NOKA3aHo Ha ¢purypama. MianbHeme Koxkama cbc
cBob0gHAMa c1 pbKa 1 geuxkeme ypega B PasAMHM NOCOKM, 3 ga yAOBMME
BCUYKU KOCMM.

A Chea kaTo npukAlouMTE C eMMAALMATA, U3KAIOHYETE YPeaa U
MoYncTeTe eNUAMpaLLLATa FAABa CMIOPEA MHCTPYKLMUTE B FAaBa
“MNouncTBaHe U NOAAPBKKA'.

BHuMaHue: He nsnoassainte YPEAAQ, 3a Aa €nNUAUpaTe BEXAU, MUTAU UAU
APYrH 30HU OT AULLETO.

BHuMaHue: He n3noAsBaiTe ypeaa 3a npeMaxBaHe Ha KOCMM, pacTALWy OT
6eHKMU.

MouucrTBaHe u NnoAAPbDBXKa

MouucrTBaHe Ha €énuMAaTopa 3a MHTUMHMU 30HU

MskAloueTe ypeaa.

MouncTeTe KOCMUTE C YeTKaTa 3a MOYMCTBaHE.

ManaakHeTe ypeaa ¢ Boaa C TemnepaTypa Hait-MHoro 40°C.
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MaTpbcKaiiTe M3AMLIHATA BOAA M OCTaBETE YPeAa Aa U3CbXHE.

CbxpaHeHue

- 3a3aWmTa Npu CbXpaHeHue 1 MbTyBaHe, APLXTE YpeAa B Kaabda 3a
3apexAaHe.

3abenesxka: [posepsiBarime gaAn BCUYKM Yacmu ga ca cyxu, npegu ga ru
npubepeme.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

- Chea Kpast Ha CpOKa Ha eKCnAoaTaLms Ha YpeAa He ro U3XBbPAANTE
3a€AHO C HOPMaAHMTE OUTOBM OTMAABLIM, @ O NMpeaanTe B oduLManeH
MYHKT 32 CbbupaHe, KbAETO Aa Obae peunkampaH. [1o To3n HaunH Bre
momaraTe 3a Ora3BaHeTO Ha OKOAHATa CPeAd.

EnuaaTop

- BrpaaeHuTe akyMyAaTOPHW GaTepun CbABPXKAT BELLECTBa, KOUTO
MOXe Ad 3aMbPCAT OKOAHATa cpeaa. HenpemerHo m3BaaeTe
baTepunTe, MPeAn Aa U3XBBPAUTE EMMAATOPA MAM Ad FO MPEAAAETE B
odULMaAEH NYHKT 3a cbbupaHe. [ IpeaanTe GaTepumTe B oduLIMareH
MYHKT 3a cbbupaHe Ha baTepumn. AKO 1MaTe NpobAemM Npu n3BaXKAaHE
Ha baTepuMTe, MOXE Aa 3aHeceTe YpeAa B cepBum3eH LieHTbp Ha Philips.
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U3BarkpaHe Ha aKyMyAaTopHuTE 6aTepuu

l13BaxkpaaliTe BaTepumTe CamMo aKko Ca HarmbAHO M3TOLLEHM, 3a A
NPeAOTBPaTUTE eBEHTYaAHa 3A0MOAYKa. [ lazeTe bGaTepumTe OT AOMMP AO
METaA.

VBeperte ce, Ye 6aTepuMTe Ca HAMbAHO M3TOLLEHM.

ChoxeTe ypeaa BbB $ppusep 3a NoHe 24 yaca, 32 A2 HanpasuTe
MaTepuaAa KpexbK.

YBuiiTe ypeaa B Kbpna.
HacTbreTe ypeAa ¢ Kpak, 3a A2 FO CUyMMTe, MAM M3MOA3BaITE YyK.

BHumaHue: HenpemeHHo obyiTe coanaHu obyeku. He onuTsaiite 6ocu,
32 AA HE Ce HapaHuTe.

M3sBaaeTe BaTepumnTe M OTAEAETE OT TAX MeyaTHaTa MAATKa C
MOMOLLTA Ha OTBEpTKa.

BHumaHue: BHMMaBaiTe, Korato usnoAsBaTe 4yK, 3a A2 usberHere
3AOMOAYKa.

OTCTpaHﬂ BaH€ Ha HEU3MNMpPaBHOCTHU

B Ta3u raasa ca 060O6LLEHM Hal-4ecTo cpellaHTe MPOBAEMU, KOUTO MOXKe
A2 CpeLLHETE NMPpU M3MNOA3BaHE Ha Ypeaa. AKO HE MOXETE Ad pas3peLunTe
npobAema ¢ MOMOLLTa Ha MHGOPMALMATA MO-AOAY, BUXKTE CMMCbKA C YECTO
33AaBaHM BBMPOCK Ha aapec www.philips.com/support nan ce cBbpxkeTe C
LleHTbpa 3a 0bCcAy»KBaHe Ha MOTPEOUTEAN BbB BallaTa Abp»aBa.

Mpobaem BbamoxkHa npuumnHa  PelueHue

EnuAaTopbT 32 MHTUMHKM 30HM YpeabT He e 3apeaeTe ypeaa. BuxkTe raasa “lloaroToska
He paboTw. 3apeAgeH. 3a ynoTpeba’, pasaen ‘3apexaane’.
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Uvod

Gratulujeme vdm k zakoupeni vyrobku a vitdme vas ve spolecnosti Philips.

Abyste mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte

svUj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vime, Ze je pro vds dlleZité nemit v intimni oblasti chloupky. Novy pfistroj

Philips Satin Intimate vdm prindsi bezpecny a snadny zpUsob odstranénf

prave tolika chloupkd, kolik sami chcete.Vychutnejte si Zddouc( hladké a

dlouhotrvajici vysledky.

- Dosédhnete do viech oblastl diky ergonomickému télu pristroje ve tvaru
,s'" a jedinecné navrzené malé epilacni hlavé.

- Jemnou pokozku ochranite bezpecnostnim krytem.

- OgSetfenl je Setrné k pokozce diky kotouckdm s keramickou strukturou.

Vseobecny popis (Obr. 2)

Nabijeni kryt
Epilacni kotoucky
Vypinac
Kontrolka nabijenf
Nabijeci kolfky
Vzduchovd mrizka
Nabijeci pouzdro
Konektor

Mald zdstrcka

10 Adaptér

11 Cisticf kartae

NO OO N ONUT NWN —

Diilezité

Pred pouzitim epildatoru pro intimnf oblast si peclivé prectéte tuto
uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.

Nebezpeci
- Adaptér udrzujte v suchu.
- Pokud epildtor dobijite v koupeln&, nepouZivejte prodluzovaci kabel.

Varovani

- NepouZivejte pristroj, pokud je poskozeny.

- Osoby (v€etne detl) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za
jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

Upozornéni

- Epildtor nenf urcen pro oblast obliceje, jako je napriklad oblast nad
hornim rtem.

- Abyste priedesli pripadnému poskozeni nebo zranéni, dbejte na to, aby
se spustény pristroj nenachdzel v blizkosti vlasy, ras, obodi, tkanin, nitf,
kartdcd apod.
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- NepouZivejte epildtor, pokud je pokoZka podrazdéna nebo pokud
mate varikézni Zilky, pupinky nebo matefskd znaminka (s chloupkem),
pripadné zranénd mista bez konzultace s Iékafem. Osoby se zhorSenym
iImunitnim systémem nebo osoby, které trpi mellitem, hemofilii nebo
deficitem imunity by se rovnéz mély nejdrfve poradit se svym Iékarem.

- Po prvnich epilacich mize vaSe pokozka mirne z€ervenat a jevit urcité
podrdzdéni.Tento jev je zcela normaini a rychle zmizi. Po nékolika epilacich
si na tento zpusob odstrafiovani chloupku vase pokozka zvykne, jejf
podrdzdéni se zmirni a nové chloupky budou dorUstat tendi a jemnégjsi.
Kdyby podrdzdéni pokoZzky do t#f dnl nezmizelo, poradte se svym Iékarem.

- Epildtor neomyvejte vodou s teplotou vyssi, nez je teplota koupele
(max. 40 °C).

- K disténi nikdy nepouzivejte drdténky, abrazivni Cisticl prostredky ani
agresivni Cisticl prostredky, jako je napriklad benzin nebo aceton.

Soulad s normami

Tento epildtor spole¢nosti Philips odpovida viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP).

Obecné informace

- Tento symbol znamend, Ze epildtor pro intimni oblast Ize bezpecné

. pouzivat ve vané nebo ve sprie.
Ix,‘l - Maximdlni hladina hluku epildtoru: Lc = 77 dB(A)

Priprava k pouziti

Nabijeni

Nabijenf epildtoru pro intimni oblast trva priblizné 5 hodin. Jakmile je
epildtor pln€ nabity, pracuje bez pripojeni k siti az 30 minut. Pokud epildtor
neni pIn€ nabity, je provozni doba kratsi.

Poznamka: Nejsou tfeba Zadné jednorazové baterie.

Pristroj vypnéte.

Vlozte pristroj do nabijeciho pouzdra.

Poznamka: Ujistéte, Ze jsou nabijeci koliky epilatoru plné v kontaktu s nabijeci
zdkladnou. Po dosazZeni plného kontaktu se ozve klapnuti.
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Vlozte malou zastréku do dolni éasti nabijeciho pouzdra (1) a zapojte
adaptér do sitové zasuvky (2).

D Kontrolka nabijeni zelené sviti na znameni, Ze se pristroj nabiji.

Poznamka: Kdyz je baterie plné nabitd, kontrolka na pfistroji zhasne.

Pouziti epilatoru pro intimni oblast

Epilator je urcen predevsim k odstrarfiovani chloupkd s korinky v intimnich
oblastech. MUZete jej pouzit také k epilaci oblasti t¥fsel, v podpazi a v hire
pristupnych oblastech, jako jsou kolena a kotniky. Pristroj Ize pouZivat na
sucho nebo na mokro.

Tipy pro epilaci

- Na mokro: Doporucujeme zalit s epilaci na mokré pokoZzce, protoze
diky vodé je pokozka uvolnénd a epilace je méne bolestivd a Setrn&jsi.
Pro hladsi epilaci pouzijte bézny sprchovy gel nebo pénu.

- Na sucho: Epilace je snazsi po vykoupdni nebo po osprchovani. Dbejte
v8ak na to, aby byla pokoZka pred zacdtkem epilace zcela suchd.

- Obecné: Pokozka by méla byt Uplné Cistd, bez oleje. Doporucujeme
provadet epilaci vecer, protoZe podrdzdéni pokozky obvykle do rdna
zmizf.

- Obecné: Epilace je nejlepsi a nejpohodIngjsi pri délce chloupkd
3-4 mm. Pokud jsou del3f, doporucujeme, abyste se nejdrive oholili a
rostouc( kratsi chloupky epilovali znovu po jednom az dvou tydnech.
Chloupky také mizete zastfihnout na 3-4 mm preed epilaci.

Epilace intimni oblasti

Dukladné oéistéte oblast, kterou chcete epilovat.
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Stisknutim vypinace pFistroj zapnéte.

Zaujméte jednu z nasledujicich pozic:
opfete jednu nohu o vanu

sednéte si na zidli

sednéte si ve vané

Dvéma prsty volné ruky napnéte pokozku, aby se chloupky naprimily.

D Aby byla vase pokozka chranéna, ochranny kryt na zadni strané
epilacni hlavy prispiva k drzeni epilatoru pod spravnym thlem.

Tip: Roztahnéte nohy, abyste pokozku trochu predem napnuli. Pokozku

napnéte jesté vice pomoci prsti. Napinejte pouze malé oblasti a epilator

umistujte pouze na opravdu napnutou pokozku.
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Umistéte pristroj pod Ghlem 90° na pokozku mezi dvéma prsty a
pomalu pohybujte pFistrojem ve sméru rustu chloupkd.

\

Tip: Doporucujeme pouZit zvlachujici krém, ktery pokozZku uvolni, bezprostiedné
po epilaci nebo do nékolika hodin po ni.

Tip: Oblast tfisel epilujte tak, jak je naznaceno na obrdzku. Napnéte pokoZku
volnou rukou a pohybujte pfistrojem riiznymi sméry, abyste zachytili vS§echny
chloupky.

A Az budete s epilaci hotovi, pristroj vypnéte a vycistéte holici hlavu
podle navodu v kapitole ,,Cisténi a udrzba“.

Upozornéni: Nepouzivejte tento pristroj k epilaci obodi, ras ani jinych
oblasti obliceje.

=<8 Upozornéni: Neodstranujte pomoci tohoto pristroje chloupky, které
vyrustaji z materskych znamének.

Cisténi a adrzba

Cisténi epilatoru pro intimni oblast

PFistroj vypnéte.
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- Chloupky z pristroje odstrante prilozenym kartackem.

Pristroj oplachnéte vodou o teploté nejvyse 40°C.

Setreste prebytecnou vodu a nechte pristroj uschnout.

Skladovani

- B&hem skladovdni nebo cestovani ulozte pfistroj do nabijectho pouzdra.

Poznamka: Pfed uloZenim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti suché.

Zivotni prost¥edi

- AZ pfistroj doslouZf, nevyhazujte jej do bézného komundiniho odpaduy,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. PomUzete tim chranit
Zivotni prostredt.
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Epilator

- Vestavéné baterie obsahuji latky, které mohou Skodit zivotnimu
prostredi. Pred likvidaci epildtoru nebo odevzddnim na oficidlnim
sbérném misté z n&j vzdy baterie vyjméte. Baterie odevzdejte na
oficidlnim sbérném misté pro baterie. Nedar{-li se vdm baterie vyjmout,
mUzete pfistroj zanést do servisniho strediska spolecnosti Philips.

Vyjmuti baterii

Baterie demontujte pouze po Uplném vybiti, predejdete tak nebezpecf.
Baterie nikdy nesmf prijit do styku s kovem.

Ujistéte se, Ze jsou baterie pIn& vybité.

Vlozte zarizeni alespon na 24 hodin do lednicky, aby material zkrehl.
Zabalte zafizeni do ruéniku.

Slapnéte na néj nebo jej rozbijte kladivem.

Upozornéni: Pri tomto postupu méjte obuty pouze pevné boty. Pokud
byste se pokusili provést postup bosi, mohlo by dojit ke zranéni.

Sroubovakem vyjméte z baterie a desky s plosnymi spoji.

Upozornéni: Pri pouziti kladiva bud'te opatrni, aby nevniklo nebezpeci.

Reseni problémii

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete

u pristroje setkat. Pokud se vdm nepodaff problém vyresit podle
nasledujicich informacf, navstivte webové stranky www.philips.com/
support, kde jsou uvedeny odpovedi na nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktujte
Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém Mozna pricina
Epildtor pro intimni oblast Pristroj nenf nabity. Pristroj nabijte.Vyhledejte si informace
nefunguje. v kapitole ,,Priprava k pouziti*, ¢ast

,Nabijeni*.
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Palju 6nne ostu puhul ja tere tulemast Philipsi toodete kasutajate hulkal

Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel

www.philips.com/welcome.

Me teame, kui oluline on teile, et teie intimpiirkond oleks karvavaba. Tanu

uuele Philips Satin Intimate'ile eemaldate nii palju voi vdhe karvu, kui ise

soovite, ohutult ja lihtsalt. Nautige soovitult siledaid kauakestvaid tulemusi.

- Pédsege ligi igale poole tanu ergonoomilisele s-kujulisele korpusele ja
ainulaadse disainiga vdikesele epileerimispeale.

- Kaitske 6rna nahka turvaliistuga.

- Nahale 6rn tanu tekstuursetele keraamilistele ketastele.

Uldine kirjeldus (Jn 2)

Laadimispesa kate
Epileerimisterad
Nupp on/off (sisse/vilja)
Laadimise madrgutuli
Laadimiskontaktid
Ohuvére
Laadimisvutlar

Pesa

Viike pistik

10 Adapter

11 Puhastusharjake

NO OO N ONUT ANWN

Tahtis

Enne intimpiirkonna epilaatori kasutamist lugege seda kasutusjuhendit
hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Hoidke adapterit kuivana.
- Kui laete epilaatorit vannitoas, drge Uhendage seda pikendusjuhtme abil.

Hoiatus

- Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud.

- Seda seadet ei tohi kasutada fUUsilise, meele- vOi vaimse puudega isikud
ega ka ebapiisavate kogemuste v3i teadmistega isikud (kaasa arvatud
lapsed), vilja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid
seadme kasutamise juures valvab voi on neid selleks juhendanud.

- Lapsi tuleks jalgida, et nad ei mangiks seadmega.

Ettevaatust

- Epilaator ei ole mdeldud kasutamiseks naopiirkonnas, nt dlahuulel.

- Kahjustuste ja vigastuste viltimiseks hoidke tootavat seadet eemal
/. juustest, kulmudest, ripsmetest, réivastest, niitidest, juhtmetest, harjadest
o jne.

o - Kui nahk on arritatud, kui nahal on veenikomud, |66bed, sinnimargid
x (karvadega) voi haavad, siis drge kasutage epilaatorit eelnevalt arstiga
—~ nou pidamata. Inimesed, kellel on ndrk immuunsisteem voi kes
kannatavad diabeedi, hemofiilia voi immuunpuudulikkuse kdes, peaksid

enne seadme kasutamist arstiga ndu pidama.
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- Pérast esimesi epilaatori kasutuskordi voib nahk muutuda kergelt
punaseks ja drritunuks. See ndhtus on tdiesti loomulik ja kaob. Epilaatorit
sagedamini kasutades harjub nahk epileerimisega, nahadrritus vaheneb ja
karvad, mis uuesti kasvavad, on drnemad ja pehmemad. Kui nahaarritus
el ole kolme pdeva jooksul kadunud, soovitame konsulteerida arstiga.

- Arge puhastage epilaatorit veega, mis on kuumem kui dusivee
temperatuur (maksimaalseft 40 °C).

- Arge kasutage kunagi puhastamiseks kitirimiskasnu, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega s6dbivaid vedelikke, nagu bensiini voi atsetooni.

Vastavus standarditele

See Philipsi epilaator vastab kdikidele elektromagnetilisi vélju (EMF)
kasitlevatele standarditele.

Uldteave

- See sUmbol tdhendab, et intimpiirkonna epilaatorit véib vannis voi dusi

. all kasutada.
":x:‘l - Epilaatori maksimaalne muratase: Lc = 77 dB (A).

Kasutamiseks valmistumine

Laadimine

Intimpiirkonna epilaatori laadimiseks kulub umbes viis tundi. Tdislaetud
epilaatorit saab juhtmeta kasutada kuni 30 minutit. Kui epilaator ei ole
tdielikult laetud, on t66aeg IUhem.

Markus. Uhekordseid patareisid ei ole vaja.

Lilitage seade valja.

Asetage seade laadimisvutlarisse.

Madrkus. Kontrollige, et epilaatori laadimiskontaktid on tdielikult vastu
laadimisvutlarit. Tdieliku kontakti saavutamisel kuulete klopsatust.
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Sisestage viike pistik laadimisvutlari péhja (1) ja adapter seinakontakti

).

D Laadimise tihistamiseks jaab laadimise ajal margutuli pidevalt
roheliselt polema.

Madrkus. Kui seade on tdis laetud, kustub laadimise mdrgutuli.

Intiimpiirkonna epilaatori kasutamine

Epilaator on eeskdtt moeldud intiimpiirkonna karvade juurtega
eemaldamiseks. Samuti voite seda kasutada karvade eemaldamiseks
bikiinipiirilt, kaenlaalustest ja raskesti ligipddsetavatest kohtadest, nt polved ja
pahkluud. Seadet saate kasutada nii mdrjalt kui ka kuivalt.

Nouandeid epileerimiseks

- Marg: soovitame epileerimist alustada marjal nahal, sest vesti rahustab
nahka ning muudab epileerimise vahem valulikuks ja nahasébralikumaks.
Sujuvamaks epileerimiseks kasutage oma tavapdrast dusigeeli voi -vahtu.

- Kuiv: kuivalt epileerides on epileerimine lihtsam vahetult pdrast vannis
voi dusi all kdimist. Epileerimise alustamisel veenduge, et teie nahk on
tdiesti kuiv,

- Uldine: teie nahk peaks olema tdiesti puhas ja dlivaba. Soovitame
epileerida Shtul, sest tavaliselt kaob nahadrritus 66 jooksul.

- Uldine: epileerimine on lihtsam ja mugavam, kui karvade pikkus on
3—4 mm. Kui karvad on pikemad, soovitame esmalt raseerida ning
epileerida lihemad tagasikasvanud karvad Uhe voi kahe nddala parast.
Teise vdimalusena voite enne epileerimise alustamist piirata karvad
3—4 mm pikkuseks.
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Intiimpiirkonna epileerimine

Puhastage epileeritav piirkond hoolikalt.

Seadme sisselulitamiseks vajutage sisse-valja lulitamise nuppu.

Votke jargmiseid asendeid:
asetage Uks jalg vanni servale;

istuge toolil;

istuge vannis.
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Témmake vaba kie kahe sGrmega nahk pingule, et karvad téuseksid
pusti.

D Naha kaitseks aitab epileerimispea tagaosas olev kaitseliist hoida
epilaatorit oige nurga all.

Néuanne. Et nahka kéigepealt veidi pingutada, ajage jalad laiali. Tommake
nahk sérmedega veel rohkem pingule.Témmake nahk pingule vdikeste
piirkondade kaupa ja kasutage epilaatorit tiksnes tdiesti pingul nahal.

Asetage seade 90-kraadise nurga all kahe sorme vahel olevale nahale
ja liigutage seadet aeglaselt karvakasvule vastupidises suunas.

Néuanne. Naha rahustamiseks soovitame vahetult v6i paar tundi pdrast
epileerimist niisutavat kreemi kasutada.

Néuanne.Vaite bikiinipiiri voi kaenlaaluseid epileerida nii, nagu on ndidatud
joonisel. Tommake vaba kdega nahk pingule ja koigi karvade epileerimiseks
ligutage seadet erinevates suundades.

A Kui olete epileerimise I6petanud, liilitage seade vilja ja puhastage
epileerimispea vastavalt peatukis ,,Puhastamine ja hooldus* toodud
juhenditele.

Ettevaatust: Arge kasutage seadet kulmude, ripsmete jm niopiirkondade
epileerimiseks.

Ettevaatust: Arge epileerige selle seadme abil siinnimarkidel kasvavaid

karvu.
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Puhastamine ja hooldus

Intiimpiirkonna epilaatori puhastamine

Lilitage seade valja.

Eemaldage lahtised karvad puhastusharjakesega.

Loputage seadet veega, mille maksimaalne temperatuur on 40 °C.

Raputage lileliigne vesi maha ja laske seadmel kuivada.

Hoiundamine

- Seadme kaitsmiseks hoiustamise voi reisimise ajal hoidke seda
laadimisvutlaris.

Madrkus.Veenduge, et koik osad on hoiustamisel kuivad.
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- Tooea I6pus ei tohi seadet tavalise olmeprigi hulka visata . Seade
tuleb Umbertddtlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes
aitate keskkonda sddsta.

Epilaator

- Sisseehitatud laetavad akud sisaldavad keskkonda saastavaid aineid. Enne
seadme kasutusest korvaldamist ja ametlikku kogumispunkti viimist
peate akud alati seadmest eemaldama. Patareid tuleb utiliseerimiseks
viia ametlikku kogumispunkti. Kui teil endal ei dnnestu akusid
eemaldada, voite seadme Philipsi hoolduskeskusesse viia.

Aku eemaldamine

Ohu viltimiseks eemaldage akud ainult siis, kui need on tiiesti tiihjad. Arge
laske akudel kunagi metalliga kokku puutuda.

Veenduge, et akud on taiesti tiihjad.

Et materjal muutuks rabedaks, asetage seade vahemalt 24 tunniks
kilmutisse.

Missige seade kiteriti sisse.
Trampige sel jalgupidi otsas voi kasutage haamrit seadme purustamiseks.

Ettevaatust: tehke seda ainult siis, kui teil on jalas kovad kingad. Kui
puuate seda teha paljajalu, voite end vigastada.

Votke akud valja ja eemaldage laetavatelt akudelt kruvikeeraja abil
trikkplaadid.

Ettevaatust: ohu valtimiseks olge haamri kasutamisel ettevaatlik.

Selles peattkis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega
juhtuda voivad. Kui te ei suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada,
kilastage veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma
kippuvatest kisimustest, voi votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Intiimpiirkonna epilaator ~ Seadet ei ole laetud. Laadige seade.Vt peatiki ,,Kasutamiseks
ei todta. valmistumine™ osa , Laadimine”.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti

iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:

www.philips.com/welcome.

Znamo da vam je vazno imati glatko intimno podrudje. Novi Philips Satin

Intimate samostalno uklanjanje dlacica s veéeg ili manjeg podrugja cini

sigurnim i jednostavnim. Dugo uzivajte u Zeljenoj glatkodi.

- Dosegnite sva podrucja uz ergonomsko kuciste u obliku slova s i
jedinstveno dizajniranom malom epilacijskom glavom.

- Zadtitite osjetljivu kozu pomodu sigurnosne trake.

- Njezan je na koZi zahvaljujuci keramickim diskovima s teksturom.

Opéi opis (SI. 2)

Poklopac za punjenje
Epilacijski diskovi
Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Indikator punjenja
Iglice za punjenje
Resetka za zrak
Navlaka za punjenje
Uticnica

Mali utikac

10 Adapter

11 Cetkica za ciscenje

NO OO N ONUT ANWN

Vazno

Prije uporabe epilatora paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Pazite da adapter uvijek bude suh.
- Ako epilator punite u kupaonici, nemojte upotrebljavati produzni kabel.

Upozorenje

- Nemojte upotrebljavati aparat ako je ostecen.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za
njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u uporabu aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala aparatom.

Oprez

- Epilator nije namijenjen uporabi na podrucjima lica kao $to je gornja
usna.

- Kako biste izbjegli moguca ostecenja ili ozljede, uklju€eni aparat drzite
dalje od kose, obrva, trepavica, odjece, niti, traka, cetki itd.

- Epilator nemoijte upotrebljavati na nadrazenoj koZi ili koZi s proSirenim
venama, osipom, madezima (s dlacicama) ili ranama bez prethodne
konzultacije s lijecnikom. Osobe smanjenog imuniteta ili osobe koje
boluju od dijabetesa, hemofilije ili imunodeficijencije takoder se prije
uporabe trebaju obratiti lijecniku.
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- Nakon prvih nekoliko uporaba epilatora moZe se pojaviti slabije
crvenilo i nadraZzenost koZe. Ta pojava je sasvim normalna i nestaje.
Ced¢om epilacijom koZa se navikava na epilaciju, nadraenost
se smanjuje, a izrasle dlacice postaju tanje i mekse. Ako nadrazenost ne
nestane unutar tri dana, savjetujemo da se obratite lijecniku.

- Epilator nemojte distiti vodom cija je temperatura visa od temperature
vode za tusiranje (najvise 40°C).

- Za ciS¢enje nikada nemojte upotrebljavati spuzvice za ribanje, abrazivna
sredstva za CiS¢enje ili agresivne tekucine poput benzina ili acetona.

Sukladnost sa standardima

Ovaj epilator tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF).

Opcenito

- Ovaj simbol naznacuje da je epilator pogodan za uporabu na intimnim

> podrugjima prilikom kupanja ili tudiranja.
'4}] - Maksimalna razina buke koju stvara epilator: Lc= 77 dB (A)

Priprema za uporabu

Punjenje

Punjenje epilatora za intimna podru¢ja traje priblizno 5 sati. Kada se epilator
potpuno napuni, moze se bezi¢no upotrebljavati do 30 minuta. Ako se
epilator ne napuni u potpunosti, vrijeme rada je krace.

Napomena: Nisu potrebne baterije za jednokratnu uporabu.

Iskljucite aparat.

Aparat stavite u navlaku za punjenje.

Napomena: Pazite da iglice za punjenje na epilatoru budu u potpunom
kontaktu s navlakom za punjenje. Kada se uspostavi potpuni kontakt, cut cete
da su iglice sjele na mjesto (“klik”).
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Mali utika¢ umetnite u donii dio navlake za punjenje (1), a adapter
umetnite u zidnu uticnicu (2).

D Indikator punjenja pocet Ce svijetliti zeleno, Sto znadi da se aparat
puni.

Napomena: Kada se baterija potpuno napuni, indikator Ce se iskljuciti.

Uporaba epilatora za intimna podrucdja

Epilator je prvenstveno namijenjen vadenju dlacica s korijenom na intimnim
podrucjima. MoZete ga upotrebljavati i za epilaciju bikini linije, pazuha i
tesko dostupnih podrudja kao $to su koljena i gleZnjevi. Aparat se moze
upotrebljavati na mokroj ili suhoj koZzi.

Savjeti za epilaciju

- Na mokroj kozi: savjetujemo vam da epilaciju zapocnete na mokroj
kozi jer voda opusta kozu i Cini epilaciju njeznijjom i manje bolnom. Za
gladu epilaciju upotrebljavajte gel za tusiranje ili pjenu koju uobicajeno
upotrebljavate.

- Na suhoj kozi: ako epilator upotrebljavate na suhoj koZi, epilacija je
jednostavnija neposredno nakon kupanja ili tusiranja. Pazite da vam koza
bude potpuno suha prije nego $to pocnete s epilacijom.

- Opcenito: koza treba biti potpuno dista i bez masnoce. Savjetujemo
vam da se epilirate navecer jer nadrazenost koze obic¢no nestaje preko
nodi.

- Opéenito: epilacija je laksa i ugodnija kada je duljina dlacica 3 —4 mm.
Ako su dlacice dulje, preporucujemo da ih najprije obrijete, a zatim
nakon 1 ili 2 tjedna epilirate krace dlacice koje izrastu. Umjesto toga,
prije epilacije dlacice mozete podrezati na duljinu od 3 —4 mm.
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Epilacija intimnog podrucja

Temeljito ocistite podrucje koje cete epilirati.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje kako biste ukljucili aparat.

Zauzmite jedan od sljedeéih polozaja:
jednu nogu podignite na kadu

sjednite na stolicu

sjednite u kadu
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Slobodnom rukom zategnite kozu pomocu dva prsta kako bi dlacice
stajale uspravno.

D Kako biste zastitili kozu, na straznjoj strani epilacijske glave nalazi se
zastitna traka koja vam pomaze da epilator drzite pod pravim kutom.

Savjet: Rasirite noge kako biste pocetno zategnuli koZu. Dodatno zategnite
koZu pomocu prstiju. ZateZite samo mala podrudja, a epilator postavljajte
iskljucivo na dobro zategnutu kozZu.

Stavite aparat pod kut od 90° na koZu izmedu dva prsta i polako ga
pomicite u smjeru suprotnom od smjera rasta dlacica.

Savjet: Kako biste koZu opustili, preporucujemo da odmabh ili nekoliko sati
nakon epilacije nanesete hidratantnu kremu.

Zategnite koZu slobodnom rukom i pomicite aparat u svim smjerovima kako

biste zahvatili sve dlacice.

A Kada zavrsite epilaciju, iskljucite aparat i o€istite epilacijsku glavu u
skladu s uputama u poglavlju “Ciscenje i odrzavanje”.

Oprez: Aparat nemoijte upotrebljavati za epilaciju obrva, trepavica ili
drugih podrudja lica.

Oprez: Ovaj aparat nemojte upotrebljavati za uklanjanje dlacica koje
rastu iz madeza.
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CiScenje i odrzavanje

CiScenje epilatora za intimna podrucja

Iskljucite aparat.

Uklonite ostatke dlacica pomocu cetkice za ciscenje.

Isperite aparat vodom cija je maksimalna temperatura 40 °C.

Stresite visak vode i ostavite aparat da se osusi.
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Spremanje

- Kako biste aparat zastitili tjekom spremanja ili putovanja, spremite ga u
navlaku za punjenje.

Napomena: Prije spremanja provjerite jesu li svi dijelovi suhi.

Zastita okolisa

- Aparat koji se viSe ne moZe upotrebljavati nemojte odlagati s
uobicajenim otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno
odlagaliste na recikliranje. Time cete pridonijeti ocuvanju okolisa.

Epilator

- Ugradene punjive baterije sadrze tvari Stetne za okolis. Obavezno
izvadite baterije prije odlaganja epilatora u otpad i predaje na
sluzbenom mjestu za sakupljanje otpada. Baterije predajte na
sluzbenom mjestu za odlaganje baterija. Ako imate problema prilikom
vadenja baterije, mozete odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni
centar.

Vadenje punjivih baterija

Kako biste izbjegli opasnost, baterije izvadite tek kada se potpuno isprazne.
Baterije ne smiju dodi u dodir s metalom.

Provjerite jesu li baterije potpuno prazne.

Aparat stavite u zamrzivac¢ najmanje 24 sata kako bi materijal postao
lomljiv.

Zamotajte aparat u rucnik.
Slomite ga nogom ili upotrijebite ceki¢ kako biste ga razbili.

Oprez:To ucinite samo dok nosite ¢vrstu obucu.Ako aparat pokusate
razbiti bosi, mogli biste se ozlijediti.
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Izvadite baterije i pomocu odvijaca odvoijite ploce sa sklopom od
punjivih baterija.

Oprez: Budite pazljivi prilikom uporabe cekica kako biste izbjegli opasne

situacije.

Rjesavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom uporabe aparata. Ako problem ne moZete rijesiti pomocu
informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste
pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za potrosace u svojoj
drzavi.

Problem Moguci uzrok Rjesenje

Epilator za intimno podrucje ne  Aparat nije napunjen. Napunite aparat. Pogledajte poglavlje
radi. “Priprema za uporabu”, odjeljak “Punjenje”.
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Bevezetés

K&szonjtk, hogy Philips terméket vasarolt! A Philips dltal biztositott teljes

kord tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome

oldalon.

Tudjuk, fontos Onnek, hogy sima legyen az intim terlilete. Az Uj Philips Satin

Intimate segitségével biztonsdgosan és egyszerlen tavolithat el éppen annyi

szérzetet, amennyit szeretne. Elvezze a kivdnatosan sima, hosszan tarté

eredmeényt.

- Minden terlletet elérhet az ergonomikus S-alakd készllékkel és az
egyedileg tervezett kis méret( epildldfejjel.

- A biztonsdgi rid megvédi az érzékeny bort.

- A specidlis feltletd kerdmiatdrcsaknak kdszonhetéen gyengéd a bérhoz.

Altalinos leiras (abra 2)

Toltd-sapka
Epilalétaresak
Be-/kikapcsold gomb
Toltésjelzé fény
Told érintkezStiskéi
Szell6zéracs

Toltés tok

Aljzat

Kisméret( csatlakozddugasz
10 Adapter

11 Tisztitokefe

NO OO N ONUT NWN —

Fontos!

Az intim epildtor elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatdt, s 8rizze meg késébbi haszndlatra.

Vigyazat!
- Tartsa szarazon az adaptert.
- Ha flrdészobdban télti az epildtort, ne haszndljon hosszabbitdt.

Figyelmeztetés

- Ne haszndlja a készlléket, ha az sériilt.

- A készllék haszndlatdt nem javasoljuk csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességekkel rendelkezd, tapasztalatlan vagy kellé ismerettel
nem rendelkezé személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a
biztonsdgukért felel®s személy felvildgositdsa utdn, fellgyelet mellett.

- Vigydzzon, hogy gyermekek ne jatsszanak a készilékkel.

Figyelmeztetés!

- Ne haszndlja az epildtort az arcon, pl. a felsé ajak kornyékén.

- A sérilés és anyagi kdr megel6zése érdekében a miikodo keészileket
tartsa tdvol hajétdl, szemoldokétdl, szempilldjatdl, ruhdzatdtdl, fonalaktdl,

= vezetéktd, kefétdl stb.
- - Miel6tt gyulladt, visszértdguldsos, kiltéses, pattandsos, (sz8rds)
=

—
o
X anyajegyes vagy sebhelyes béron haszndlnd az epildtort, kérje ki orvosa
—~ vélemeényét. Legyengllt védekezdrendszer(, cukorbeteg, vérzékeny vagy
iImmunhidnyos személyek ugyancsak elészor orvosukkal beszeljék meg a
készilék haszndlatat.
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- Az epildtor haszndlatakor az elsé néhdny alkalommal kissé pirossa,
gyulladttd vdlhat a bdre. Ez teljesen természetes, hamar megszind
jelenség. Néhdny epildlds utdn bére hozzaszokik a szértelenitéshez, az
ingerld hatds mérséklédik, a kindvé szérszdlak pedig vékonyabbak és
puhdbbak lesznek. Ha a bérgyulladas nem szlinik meg harom napon
belll, akkor javasolt orvoshoz fordulni.

- Ne tisztitsa az epildtort melegebb vizzel, mint amilyet tusoldshoz
haszndl (max. 40 °C).

- Atisztitdshoz ne haszndljon ddrzsszivacsot, suroldszert vagy mard
hatdsu tisztitdszert (pl. benzint vagy acetont).

Szabvanyoknak valé megfelelés

Jelen Philips epilator megfelel az elektromdgneses mez&kre (EMF)
vonatkozd szabvdnyoknak.

Altalanos informacio

- Ezajel arra utal, hogy az intim epildtort firdés és tusolds kozben is

o lehet hasznalni.
"ﬁ}] - Az epildtor maximum zajszintje: Lc= 77 dB(A)

Elokészités a hasznalatra

Toltés

Az intim epildtor toltése kb. 5 drdt igényel. Az epildtor teljesen feltdltott
dllapotban akdr 30 perc vezeték nélkuli haszndlatot is biztosit. Ha nincs
teljesen feltdltve az epildtor, akkor a mlikadési idé rovidebb.

Megjegyzés: Nincs sziikség egyszer haszndlatos elemre.

Kapcsolja ki a késziiléket.

Helyezze a késziiléket a toltds tokba.

Megjegyzés: Ugyeljen, hogy az epildtor tolt6jének érintkezétiiskéi teljes
mértékben érintkezzenek a toltds tokkal. Ha a teljes érintkezés megtortént,
kattanas hallhato.
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Helyezze a kis méretii csatlakozédugaszt a toltSs tok aljaba (1) és
csatlakoztassa az adaptert a fali aljzathoz (2).

D A tdltésjelzd fény folyamatosan zdlden vilagit, ha a késziilék toltése
folyamatban van.

Megjegyzés: Amikor az akkumulator teljesen feltoltédott, a toltésjelzé kialszik.

Az intim epilator hasznalata

Az epildtort elsésorban az intim terlletek sz&rszdlainak gyokerestdl vald
eltdvolftasahoz tervezték. A bikinivonal, a hénalj és nehezen elérhetd
terlletek, mint példdul a térd és a boka epildldsdhoz is haszndlhatd.

A késziléket nedvesen és szdrazon is lehet hasznalni.

Epilalasi tippek

- Nedvesen: Javasoljuk, hogy nedves béron végezze az epildldst,

v mivel a viz megnyugtatja a bdrt, igy az epildlds fdjdalommentesebb és
gyengédebb lesz. A simdbb eredmény érdekében haszndlja megszokott
tusflrddjét vagy borotvahabjat.

- Szarazon: Ha szdrazon epildl, kozvetlendl firdés vagy zuhanyozds utdn
tegye azt, mert akkor kdnnyebb a szértelenftés. Arra azonban Ugyeljen,
hogy bdre az epildldskor teljesen szdraz legyen.

- Altalanos tipp: A b&rnek teljesen tisztdnak és olajmentesnek kell
lennie. Tandcsos az epildldst este végezni, mert a borirritdcid reggelre
altaldban megsz(nik.

- Altalanos tipp: Az epildlds kénnyebb és kényelmesebb, ha a
szérszédlak hosszusdga 3—4 mm korili. Amennyiben azok hosszabbak,
ajanljuk, hogy az adott részeket leborotvélva, csak az 1-2 hét mdlva
Ujra megjelend szérszdlakat epildlja majd, vagy epildlds elétt vdgja le a
szérszédlakat 3-4 mm hosszUsdgura.




Az intim teriiletek epilalasa
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Alaposan tisztitsa meg az epilalni kivant teruletet.

A bekapcsolo gombbal kapcsolja be a késziiléket.

Helyezkedjen a kovetkezé testtartasba:
helyezze egyik ldbat a firdékadra

uljon székre

Uljon a furdékddba
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Szabad kezének két ujjaval feszitse ki a bort, hogy a szorszalak felfelé
alljanak.

D A bdrének védelme érdekében az epilaléfej hatuljan talalhato
védorud segitségével a megfelel6 szogben tarthatja a készuléket.

Tipp:Tadrja szét a labait, hogy valamennyire kifesziiljon a bér. Feszitse tovabb
a bért az ujjaival. Csak kis teriiletet feszitsen ki egyszerre, és az epilatort csak
megfeleléen kifeszitett b6ron haszndlja.

Két ujja kozott helyezze a késziiléket a bSrére 90°-os szogben, és
lassan mozgassa azt a sz6r novekedési iranyaval ellentétesen.

Tipp:A bér ellazitasahoz haszndljon hidratdlé krémet kozvetleniil az epildlas
utan vagy azt kovetden par ordval.

Tipp: Bikinivonalat vagy hénaljat az abran lathaté modon is szértelenitheti.
Szabadon Iévé kezével feszitse ki borét, és mozgassa a késziiléket minden
iranyba, hogy valamennyi szérszalat elérje.

A Ha befejezte az epilalast, kapcsolja ki a késziiléket, és tisztitsa meg az

epilalofejet a ‘Tisztitas és karbantartas’ cimi fejezetben foglaltaknak
megfelelen.

Figyelmeztetés! A késziiléket ne hasznalja szemoldok, szempilla vagy az
arc egyéb teriletének epildlasara.

Figyelmeztetés! Ne hasznalja a készuléket szemolcsokbdl kinové

szorszalak eltavolitasara.
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Tisztitas és karbantartas

Az intim epilator tisztitasa

Kapcsolja ki a késziiléket.

A meglazult szérszalakat a tisztitokefével tavolithatja el.

Maximum 40°C hémérséklet(i vizzel oblitse le a késziiléket.

Razza le a felesleges vizet, majd hagyja megszaradni a késziiléket.
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Tarolas

- A tdrolds vagy utazds alatti védelem érdekében tartsa a készlléket a
toltés tokban.

Megjegyzés:Tarolas elott gy6z6djon meg réla, hogy minden rész szaraz.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé vilt készllék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk,
hivatalos Ujrahasznosfté gydjtéhelyen adja le, igy hozzdjarul kdrnyezete
védelméhez.

Epilator

- A beépitett akkumuldtorok kdrnyezetszennyezd anyagokat
tartalmaz. Az epildtor hivatalos gy(jtéhelyen torténd leaddsa el6tt
vagy leselejtezéskor tavolitsa el beléle az akkumuldtorokat. Az
akkumuldtorokat hivatalos akkumuldtor-gy(jtéhelyen adja le. Ha az
akkumuldtorok eltdvolftdsa gondot okozna, elviheti készileket egy
Philips szervizkdzpontba is.

Az akkumulatorok eltavolitasa

A kockdzatok elkertlése érdekében csak olyankor vegye ki az
akkumuldtorokat, amikor azok teljesen lemertltek. Az akkumuldtorokat
tartsa tdvol a kilonbdzé fémektdl.

Gy6z6djon meg rola, hogy az akkumulatorok teljesen lemeriiltek-e.

Tegye a készuléket fagyasztoba legalabb 24 orara, hogy merevvé
valjon.

Burkolja be a készuléket egy toriilkozdvel.
Taposson ra a készilékre, vagy kalapaccsal torje ossze.

Figyelmeztetés! Ezt csak szilard cipoben végezze. Ha mezitlab teszi ezt, az
sérilést okozhat.
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Vegye ki az akkumulatorokat és tavolitsa el a nyomtatott aramkori
lapokat az akkumulatorokbdl csavarhizoval.

Figyelmeztetés! A kockazatok elkerilése érdekében ovatosan hasznilja a
kalapacsot.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban
felmeril6 problémakat. Ha a hibdt az aldbbi itmutatd segitségével nem
tudja elhdritani, Idtogasson el a www.philips.com/support weboldalra a
gyakran felmertlé kérdések listdjaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes
Ugyfélszolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Az intim epildtor nem A készllék nincs Toltse fel a késztléket. Lasd az , El6készités” cim(
mUkaodik. feltoltve. fejezetet ,, TOltés"” cimU részét.
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OHIMAI CaTbin aAyblHbI3OEH KYTTbIKTaMbI3 xaHe Philips komnaHmsacbiHa KoL

keAaiHi3! Philips koMmaHKsachl YCbiHaTbIH KOAARYABI TOABIFBIMEH MaMAAARHY

ywiH, eHimal www.philips.com/welcome e6-TopabbiHaa TipKeHis.
. Bi3 HTUMAI altMaKTapbIHbBI3ABIH TYKCI3 GOAYbIHBIH, Ci3 YLLIH MaHbI3Abl €KeHIH

Hinemis. XKaHa Philips Satin Intimate anuaAaTopbl ©3iHI3re KAKeTTi Typae

6apblHLLIa MaAd TYKTEPAI aAyAbl Kayinci3 xaHe oHar eTeal. KaaayAbl y3akka

CO3bIAATbIH HOTVXKEASPIe KOA XETKI3IHI3.

- DProHOMMKaAbIK TYPAE KECKIHAGATEH KOpMYyC xaHe biperen
KaCaKTaAFaH LLUAFbIH SMMAALMAARY 6ackl kemeriMeH BapAblK aiMaKTapFa
KOA XETKI3IHI3.

- Kayinciz »onak kemerimMeH cesiMTaA TepiHi Kopray.

KepammkaabIK KYPbIAbIMAAAFAH AMCKIAED apKacbiHAQ Tepire Ha3IK TUEeAI.

Kaanbi cunarrama (Cyper 2)

| 3apsaTay Kaknafbl

2 2NUAALMA XKacalTbIH AVCKIAED
3 Kocy/ewipy Tynmeci

4 3apsaTay wambl

5 3apsaaTay icTikTepi

6 Avya benriw Top

7/ 3apsaTay KOprychbl

8 Poszetka

9 KiwkeHe wrenceAbAik yL
|0 AaanTep

Il LlleTka

MaHbI3ADbI

VIHTUMAI aiMaK 3MWMAATOPBIH KoAaaHOacTaH BypbiH, OChl MarAaAaHyLbl
HYCKAYAbIFbIH MYKMAT OKbIM LUbIFBIN, OAALLAKTa Kapay YLiH cakTamn KoMblHpI3.

KayinTi >xaraanaap

- AaanTepai KYPFaK KYMAE YCTaHbI3.

- DNWASTOPAbI BaHHAAA 3apsATaFaHAR Y3apTKbILW KyaT CbIMbIH
nanaanaHbaHbI3.

A6anAanbi3

- Erep kypaa 3akbiMpaanraH BOACa, OHbIMEH KOAAAHYFa BOAMANABI.

- KayincizairiHe >xayanTbl aAaMHbIH, KaAaFaAdybIHChI3 HEMECE KYPaAAAPAb
ManAaAaHy HYCKayAapbIHChI3, GU3MKAABIK KHE OMAay KabIAeTI WeKTeyAI,
Ce3IMTaAAbIFbl TOMEH, COHAAN-aK BIAIMI MeH Taxipunbec a3 apamaap
(coHbIH iWiHAE Bananap) OYA Kypaaabl KOAAaHOAYbI Kepek.

- bananapablH KypaamMeH oMHaMayblH KaAaFaAaraH »KeH.
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EckepTty

- DNWAATOP epiH YCTI CHAKTbI 6eT alMaKkTapbiHAQ NMaAaAaHyFa
apHaAMaFaH.

- 3aKblMAGHY MeH »apakaTTaHyAbl 6OAABIPMAY YLLIH, KOCYAbI
KYPaAAbl WaLLTaH, KaCTapAaH, KIPMIKTEPAEH, KNIMAEPAEH, XIMTEPAEH,
CbIMARPAAH, LUeTKaAapAaH, T.0. 3aTTapAaH ayAak yCTaHbI3.

- DNUAATOPAbI ASPIrepMeH KeHecrnem TiTIpKeHreH Tepire Hemece
BapMKo3bl, Maraa bepTikTepi, 6e3eyi, kaa (Tyri 6ap karsap)
bap Tepire Hemece apaAaHFaH Tepire KonaaHyFa 6OAManAbI.
IMMYHUTETI TOMeH Hemece AMabeTneH, reMOPUANA aybipybIMeH
HeMece MMMYHOAEPULIMTIEH CbipKaTTaHFaH aAAMAAP Ad AAABIMEH
ASpirepAepiMeH KeHeCcKeHi AYpbIC.

- DNWASTOPAbI aAFalll KOAAAHFAH Ke3Ae Tepi KillkeHe Kbi3apybl Hemece
TITIPKEHYI MYMKIH. BYA — KaAbINTbl XaFAal xoHe Te3 apaaad oK
BoAaAbI. DMMASTOPABI XMIPEK KOAAAHFaH CalbiH TEPIHI3 SNMAALMsFa
yMpeHe 6acTamabl, Tepi TITIPKEHYI a3albin, KalTa eckeH TYKTEp Xyka
XoHe xymcak 6oAa bacTanabl. Erep v kyH iWiHAE TEPIHIH TITIpKEHYI
HacblAMaca, ASpirepre KepiHreHiHI3 XeH.

- DNUAATOPABI AYLLIKA TYCETIH CYA@H bICTbIK TemrnepaTypaaarbl (eH keoi
40 °C) cyMeH XyMaHbI3.

- Kypanabl TasanaraHAa, KbipaTbiH WybepekTepai, abpasveTi Tasaray
KYPaAARPbIH, XKaHapMan Hemece alleTOH CUSAKTbI CYMbIKTBIKTapAb!
KOAAQHOAHDbI3.

CraHAapTTapFa coMKecTiri

Ocbl Philips anvasTopbl snekTpoMarHmnTTik epicTepre (EMF) kaTbicTbl
6apAbIK CTaHAAPTTapFa COMKEC KEAEAI.

XKaaAnb! aknapar

- bya TaH6a MIHTUMAI aliMakTap anMAATOPbBIH BaHHA MEH AyLliTa

> ManAaAaHyFa KOAaMAbl €KeHiH BIAAIPEAI.
'{}] - DNUASTOPAbIH €H XOFapFbl LWy AeHreni: Lc= 77 AB(A)

ManaaraHyFa AanbiHAQY

3apsaTay

VIHTUMAI aiMaKTap aNUASTOPbIH 3apSATAY VLI LaMaMeH 5 carFaT KeTeal.
SONUASTOP TOABIK 3apsiATaAFaH Kkesae, oHAa 30 MUHYTKa AEMiH CbIMCbI3
KYMbIC ICTEeY YaKbITbl 6OAAABI. DMMASTOP TOAbIK 3aPAATAAMACA, KYMbIC ICTeY
YaKbITbl KbiCkaray 6oAaabl.

Eckepmne: Ewkangait 6ip xoArbl 6amapesaap Kaxxem emec.
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[ | | KYPbIAFbIHbI ©LUIpiH3.

KypaAAbl 3apsiaTay KOpryCbiHa KOMbIHbI3.

Eckepmne: SnuasmopgbiH, 3apsigmay icmikmepi 3apsigmay kopnycbiHa
MOAbIK 6aWAGHBICMA MYPFaHbIH MeKcepiHi3. TOAbIK 6aHAQHbIC OPHAMBIAFGH
Ke3ge Cblpm emkKeH gblbbICMbl eCMUCi3.

3apsATay KOpPMNyCbIHbIH, TOMEHTi XKafFblHa LaFblH alaHbl KiprisiHis (1)
)K9He apanTepAi KabbipFa po3eTKacbiHa KOCbIHbI3(2).

D 3apsaTay WwaMbl KYpaAAbIH, 3apSIATAABIMN XKaTKaHAbIFbIH BIAAIPIM, )acbiA
TYCTi BOABIN Y3AIKCI3 )KaHaAbI.

Eckepmne: bBamapes moAbik 3apsigmanbin 60AFaHga, Wwam eLuegi.

MHTUMAI aMaK INUAATOPbIH NaAAAAHY

DNUAATOP HETI3IHEH MHTUMAI alMaKTapAaFbl TYKTEPAI TYOIpIMEH aAyFa
apHanFaH. CoHaal-ak, OHbl BUKMHM TYCbIHA, KOATbIKTapFa XoHe Tise
XOHE TOObIK CUSKTbI KOA XKETKI3Y KMbIH aliMakTapFa SMMASLMS xacay
YWIH NanAaAaHybiHbi3Fa 60AaAbL Kypaaabl bIAFaA Hemece KypFak TYpPAE
nanaanaHyra HoAaAbl.
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ANUAALUA KacayAblH KeHecTepi

- BIAFaA: 3nvAALMAHDB bIAFAA Tepire xacayra keHec bepemis, cebedi

v Cy TepiHi bocaTaabl XaHe SMUAALMSAHBI TEPIHI ayblpTram XaHe HI3IK
KacayFa MYMKIHAIK Bepeal. Teric snmAaumMs xacay YLUIH SAeTTer Ay
FeAiH Hemece KebIKTI ManAaAaHbIHbI3.

- Kyprak: snuaaumaHbl Kyprak Tepire xacaFaH XaFAanAa, OHbl BaHHaAaH
Hemece AyWTaH XaHa WblkkaH OeTTe xacaraH OHan 6OAAbL. DNUAALMA
KacayAbl 6acTaFaHAQ, TEPIHIH TOAbIKTaM KypFaK eKeHiH TeKCepIHi3.

- XKaAnbl: TepiHi3 TOAbIFBIMEH Tas3a oHe Malcbi3 DOAYbI Kepek.
DNMASLMSHDI KELLKe KacayFa keHec bepeMmis, cebebi Tepi TITipKeHyi TyHi
BOWbI KOFaAaAbI.

- XKaAnbl: snuAaumaHbl 3-4 MM Y3bIHABIKTaFbl TYKTEPre »acaraH
bIHFaMABI 9P KOAAMABL TYKTEP y3blHAQY DOACA, AAABIMEH KbIPbIN TacTar,
KalTa eckeH TykTepre | Hemece 2 anTaAaH KeMiH SNMAALMS XKacayAbl
yCbiHambI3. CoHbIMEH KaTap, SMMAALIMA »acayAbl bacTamacTaH OypbiH,
TYKTEpAI 3-4 MM Y3bIHABIKKA peTTeyre 6oAaAbl.

MHTUMAI aMaKKa 3NUASALMSA XKacay

Il Snuasums xacaAaTbiH XepAi MYKMAT TasaAaHpis.

KyYPbIAFbIHBI KOCY YLUiH, KOCy/eLwipy TyiMMeciH 6acbiHbI3.

Keaeci nosmumsaapaa 60AbIHbI3:
Bip aaKTbl BaHHa WETIHE KOt
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OPbIHABIKTa OTbIpY

BaHHa LUETIHE OTbIpy

TykTepai Tik TypFbI3y yLiH 60C KOAbIHBIZ6EH TepiHi eki caycakneH
TapTbIHbI3.

D TepiHi KopFay YLWiH 3NMAALMSAAAY BaCbiHbIH, apTbIHAAFbI KOPFaHbIC
YKOAaFbl SMUASTOPAbI AYPbIC BYpbILLITA yCTayFa KOMEKTECEAI.

Kenec TepiHin 6acmankbi cO3bIAybIHA KOA XX€MKI3y YLWiH asKmapbiHbi3gbl
XasbiHbI3. TepiHi api kapai caycakmapbiHbizbeH mapmbiHbI3. Tek WarbiH
anMaKkmapgbl MapmbiHbI3 XIHE 3NMAMOPGbl MeK MYKMAM MapmbIAFaH
mepire KOMbIHbI3.

Kypaaabl Tepire eki caycak apacbiHa 90° 6ypbILLTa KOWbIM, KYPaAAbl
WALITbIH, ©Cy 6aFblTbiHA KAPCbl aMAAM XbIAXKbITbIHbI3.

KeHec TepiHi xaviAbl emy ywwiH, SnMAALMAGAH KeiH gepey Hemece bipHelue
caram emkeHge bIAFAAGaHgbIpambIH KPEM >XAKKAH XK6H.
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Kernec Cypemme kepcemiAreH »0AMeH 6UKMHM MYCbIHA HemMece
KOAMbIKMApPFa 3nMAALMA xacayra ga 6oaagbl. boc KoAbIHbI36eH mepiHi
mapmein, 6apAbiK mykmepgi aAy yLwiH Kypaagbl mypai 6arsimmapga
XbIAXbIMbIHbI3.

n SnuAaums kacan BOAFaHAR, KYPaAAbl OLWLipin, anNuAaumsAay 6acbiH
«TazaAay aHe TeXHMKaAbIK KYTIM Kacay» TapayblHAQFbl HYCKayAapfa
caM Ta3aAaHbI3.

EckepTy: ByA KypaAAbl KacTapAbl, KipnikTepai Hemece backa 6eT
aMMaKTapblH 3MUASILMSA XKacay YLiH NanAaAaHOaHbI3.

EckepTy: BYA KYypaAMeH MeHAEri TYKTi KYAMaHbI3.

Ta3zaAay »oHe KYTiM xacay

MUHTUMAI aMaK SNMUAATOPLIH Ta3aAay

B KypbiAFbiHbI ewipiHis.

Ka/\FaH TYKTepAi LLETKAaMEH aAbIM TaCTaHbI3.

Kypaaabl TeMnepaTtypachl eH, xorapbl pAereHae 40°C 60AaTbiH cymeH
LIaNbIHbI3.




158 KA3AKLUA

APpTbIK CyAbl CIAKIN TacTan, KypaAAbl KENTipiH3.

Cakray
- CakTay HeMece casxaT Ke3iHAE KOPFay YLUIH KYPaAAbl 3apsATay
KOPMyCbiHAQ CaKTaHbI3.

Eckepmne: CakmaraH ke3ge 6apAbik beAlwekmepiHiH, Kyprak ekeHgiriH
mekcepiHi3.

KopLuaraH opTa

- Kypaaabl ©3 KbI3MeTIH KOpCeTIn TO3FaHHaH KeMiH, KYHAGAIKTI i
KOKbICbIMeH bipre TacTayra 6oAMarAbl. OHbIH OpHbIHAa OYA KYPaAAb!
apHawbl XMHaM aAaTbiH XEpre KanTa eHAEY MakcaTblHa ©TKI3iHI3.
CoHaa Ci3 KoplUaFaH aHaAaHbl cakTayFa cebiHi3Al Turi3ecis.

AnuAaTop

- bekiTiAreH 3apsaTanaTeiH HaTapesAapaa KOpLlaraH OpTaHbl AaCTaybl
MYMKIH 3aTTap 6ap. DNUAATOPABI apHalbl WHay OpPHbIHA TacTamac
OypbIH SpKallaH baTapesAapAbl WbiFapbii aAbiHbI3. baTapesAapabl
6aTapesAapra apHaAFaH apHaibl XKHay OpPHblHa TacTaHbI3.
BaTapesnapabl WblFapbin aAyAd KMbIHABIK TyblHAACA, Kypaaabl Philips
KbI3MET KOPCETY OPTaAblFbiHA anapyFa Aa OOAAAbI.
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3apsATaAatbiH 6aTapesAapAbl WbIFapy

KayinTi »xarFaam TyFbi30ac YiWiH 6aTapesAapAbiH 3apsabl TOAbIK OiTKeHAe
FaHa aAbln TacTaHbi3. baTapesAapAbiH METaAFa TUIOIHE KOA BEpPMEHI3.

Il BarapesnapabiH ToAbIK 60CaFaHbIH TeKcepiHis.

MaTepuanabl Hy3y YLIiH KYpaAAbl MY3AATKbILIKA KeMiHAe 24 caFaT
KOMbIHbI3.

KYPbIAFbIHbI CYATire OpaHpI3.

OHbIH, YCTiHEH asFbIHbI36eH 6acbiHbI3 HeMece KYPbIAFbIHbI CbIHAbIPY
YLWiH 6aAFaHbl MalA2AAHbIHbI3.

EckepTy: MyHbl TeK MbIKTbI asik KMiM KMiN TYpFaHA2 OpbIHAAHbI3. MyHbI
)KaAaH, asikneH 6acy >xapakaT TYAbIpYbl MYMKIH.

BaTapesiAapAbl WbIFapbin aAbiHbI3 )XaHe HacblAFaH CXeMa TaKTaAapbiH
3apsiATaAaTbiH HaTapesAapAaH 6ypaFbill KOMEriMEH aAbIHbI3.

EckepTy: BaAraHbl napaAaHy KesiHAE KaTepAi 60AAbIpMAY YLLIiH
abarAaHbI3.

AKayAbIKTapAbl )OO

ByA Tapayaa KYPbIAFbIAQ €H XMi KE3AECETIH MaCeAeAep

KMHaKTaAFaH. [ eMeHAEr! aKnapaTThiH KOMErMeH MaCeAeHI Lelle
aAMacaHpI3, Xui KOMbIAATbIH CypakTap Ti3iMIH kepy yLwiH www.philips.com/
support TopabblHa KIpiHI3 Hemece eAiHi3Aeri TyTbIHYLWbIAAPAbI KOAAY
OpTaAblfFblHa XabapAacblHpI3.

Mpobaema blkTMaa cebebi Wewwimi

VIHTUMAI aiMaK 3nmnASTOpbI Kypaa Kyparabl 3apsaaTanbi3. «I laaanaHyrFa AanbiHAQY»
KYMBIC ICTEMEMAI. 3apAATAAMAFaH. TapayblHbIH «3apAaTay» O6AIMIH KapaHbI3.
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lvadas

Sveikiname sigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips”! Kad galétumete naudotis
. visu ,,Philips” palaikymu, savo gamin] registruokite adresu

www.philips.com/welcome.

Suprantame, kaip jums svarbu, kad intymiose vietelése nelikty plaukeliy.

Naujuoju ,,Philips Satin Intimate" saugiai ir lengvai pasalinsite tiek plauky,

kiek noresite. Oda bus Svelni ir glotni ilga laika.

- Dél ergonomisko ,s" formos korpuso ir unikalaus dizaino mazos

epiliavimo galvutes pasieksite bet kuria srit].
- Itin Svelniai odai apsaugoti naudojama apsauginé juostelé.
- Deél tekstiriniy keramikos disky epiliuojama labai Svelniai.

Bendrasis aprasymas (Pav. 2)

|krovimo dangtelis
Epiliavimo diskai
ljungimo / i§jungimo mygtukas
lkrovos lemputé
|krovimo kistukai
Oro |leidimo groteles
Jkrovimo déklas
Lizdas

Mazas kistukas

10 Adapteris

11 Valymo 3epetelis

NO OO N ONUT ANWN

Svarbu

PrieS pradédami naudoti intymiy viety epiliatoriy atidZiai perskaitykite §j
naudotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Adapterj laikykite sausai.

- Jei epiliatoriy jkraunate vonioje, nenaudokite ilgintuvo.

Ispé€jimas

- Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziniai,
jutimo ar protiniai gebéjimai yra riboti, arba tiems, kuriems triksta
patirties ir ziniy, nebent uz jy sauga atsakingas asmuo prizidri arba
nurodo, kaip naudoti prietaisa.

- PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

Démesio
- Epiliatorius nera skirtas naudoti plaukeliams nuo veido ar virSutines
lipos Salinti.
/. - Kad isvengtuméte gedimy ir suzalojimy, veikiané&ius prietaisus laikykite
o atokiau nuo galvos plauky, antakiy, blakstieny, drabuziy, sidly, laidy,
o Sepeciy irt.t.
x - Nenaudokite epiliatoriaus, jei jUsy venos yra iSsiplétusios, oda sudirgusi,
—~ iSberta ar Slakuota, jei ant odos yra apgamy (su plaukeliais) ar zaizdeliy,
pried tai nepasikonsultave su gydytoju. Zmonés, kuriy imunitetas
susilpnéjes, arba kenciantieji nuo cukrinio diabeto, hemofilijos ar imuninio
deficito sindromo, taip pat pirmiausia turety pasitarti su gydytoju.
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- I8 pradziy pasinaudojus epiliatoriumi jusy oda gali parausti ir Siek tiek
sudirgti. Sis reidkinys yra normalus ir greitai i$nyksta. ligiau naudojantis
prietaisu jusy oda pripras prie epiliavimo, jos dirginimas mazés, o
ISaugantys plaukeliai taps vis plonesni ir Svelnesni. Odos dirginimui
neiSnykus per tris dienas, patartina pasikonsultuoti su gydytoju.

- Epiliatoriaus neplaukite vandeniu, karstesniu nei duSo vandens
temperatdra (maks. 40 °C).

- Niekada nevalykite prietaiso Siurksc¢iomis kempinémis, abrazyviniais
valikliais ar ésdinanciais skysciais, pvz., benzinu ar acetonu.

Atitiktis standartams

Sis ., Philips epiliatorius atitinka visus elektromagnetiniy lauky standartus (EMF).

Bendrasis aprasymas

- Sis simbolis reiskia, kad intymiy viety epiliatoriy galima naudoti vonioje
ar duse.
- Maksimalus epiliatoriaus triukSmo lygis: Lc= 77 dB(A)

Paruosimas naudojimui

lkrovimas

Intymiy sriciy epiliatoriui jkrauti reikia mazdaug 5 val. Visiskai jkrauta ir |
elektros lizda nejjungta epiliatoriy galima naudoti net 30 min. Jei epiliatorius
nera visiskai jkrautas, jo naudojimo laikas bus trumpesnis.

Pastaba.Vienkartiniai maitinimo elementai néra naudojami.

ISjunkite prietaisa.

Istatykite prietaisa j jkrovimo dékla.

Pastaba. Patikrinkite, ar epiliatoriaus jkrovimo kiStukai gerai jstatyti | jkrovimo
déklq. Kai kistukai jstatomi tinkamai, pasigirsta spragteléjimas.
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| ikrovimo déklo dugna (1) jkiskite mazytj kiStuka, o adapterj jjunkite
elektros lizdg sienoje (2).

D |krovimo lemputé tampa Zalios spalvos ir pradeda blykcioti — tai
reiskia, kad vyksta jkrovimas.

Pastaba.Visiskai jkrovus prietaisq jkrovimo lemputé iSsijungia.

Intymiy sriciy epiliatoriaus naudojimas

Pirmiausia epiliatorius yra skirtas plaukams intymiose srityse su Saknimis
Salinti. Taip pat juo galite epiliuoti bikinio zong, pazastis bei sunkiai
pasiekiamas kdno sritis, pvz, kelius ir kulkSnis. Prietaisa galima naudoti tiek
ant $lapios, tiek ant sausos odos.

Epiliavimo patarimai

- Slapiasis epiliavimas: rekomenduojame pirma karta plaukelius Zalinti
nuo Slapios odos, nes sudrékinta oda atpalaiduojama, todél procedira
néra tokia skausminga. Jei naudosite jprasta duso Zele ar putas, plaukeliai
bus Salinami lygiau.

- Sausasis epiliavimas: jei epiliuojate sausa oda, bus lengviau tai daryti,
jei epiliuosite i$ karto nusimaude vonioje ar duse. Prie$ epiliuodami
jsitikinkite, kad oda yra visiskai sausa.

- Bendrojo pobiudzio patarimai: oda turi biti visiskai Svari ir
neriebaluota. Rekomenduojame $Sia procedirg atlikti vakare, nes per
naktj iSnyks odos suerzinimo pozymiai.

- Bendrojo pobtidzio patarimai: epiliuoti paprasciau ir patogiau,
kai plaukeliai yra 3—4 mm. Jei plaukeliai ilgesni, rekomenduojame juos
pirmiausia nuskusti, palaukti 1 ar 2 savaites, kol jie ataugs, ir tuomet
epiliuoti. Arba prie$ epiliuodami plaukelius patrumpinkite iki 3—4 mm.
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Intymiy sriciy epiliavimas

Kruopsciai nuplaukite vietas, kurias ketinate epiliuoti.

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka.

Padétis epiliuojant intymias sritis:
viena koja uzkelkite ant vonios krasto

sédédamos ant kédeés

sédédamos ant vonios
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Laisvaja ranka dviem pirstais patempkite oda, kad plaukeliai pakilty
aukstyn.

D Siekiant apsaugoti oda ant epiliatoriaus yra apsauginé juostelé; dél jos
epiliatoriy visuomet laikysite tinkamu kampu.

Patarimas. ISskéskite Siek tiek kojas, kad labiau iStemptuméte odq. Tuomet
suéme odq pirstais dar patempkite. [tempkite po nedidelj odos plotelj.
Epiliatoriumi Salinkite plaukelius tik nuo gerai jtemptos odos.

Epiliuokite plotelj tarp dviejy pirsty pridéje prietaisa 90° kampu ir
stumdami jj pries plauky augimo krypt;.

Patarimas. Kad nuramintuméte odgq, i§ karto po epiliacijos ar praéjus kelioms
valandoms patepkite drékinamojo kremo.

Patarimas. Bikinio sritj ar paZastis epiliuokite taip, kaip parodyta paveikslélyje.
Laisvgja ranka jtempkite odq ir judinkite prietaisq skirtingomis kryptimis, kad
sugriebtuméte visus plaukelius.

A Baige epiliuoti prietaisa iSjunkite ir i$valykite epiliavimo galvute pagal
skyriuje ,,Valymas ir prieziura“ pateiktus nurodymus.

Atsargiai. DraudzZiama prietaisa naudoti antakiams, blakstienoms trumpinti
ar plaukeliams nuo veido salinti.

Atsargiai. nenaudokite Sio prietaiso Salinti ant apgamy augantiems
plaukams.
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Valymas ir priezitira

Intymiy sriciy epiliatoriaus valymas

ISjunkite prietaisa.

Naudodamiesi pridétu Sepetéliu, pasalinkite epiliuotus plaukelius.

Prietaisa praplaukite ne aukstesnés kaip 40 °C temperatiros
vandeniu.

ISkratykite likusj vandenj ir prietaisg iSdziovinkite.
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Laikymas

- Norédami apsaugoti prietaisg, kai juo nesinaudojate arba keliaujate,
jdekite jj | jkrovimo dékla.

Pastaba. jsitikinkite, kad visos dalys yra sausos.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,
o nuneskite jj  oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

Epiliatorius

- Pakartotinai jkraunamuose maitinimo elementuose yra medziagy, kurios
gali tersti aplinka. Pries iSmesdami prietaisa arba atiduodami | surinkimo
punkta, batinai iSimkite maitinimo elementus. Juos atiduokite | oficialy
maitinimo elementy surinkimo punkta. Jei maitinimo elementy iSimti
nepavyksta, prietaisa galite nunesti | ,,Philips” technines priezitros centra.

Pakartotinai jkraunamy baterijy iSémimas

Norédami iSvengti pavojaus, maitinimo elementus iSimkite tik tada, kai jie
yra visiSkai issikrove. Visada zilrékite, kad maitinimo elementai nesiliesty prie
metalo.

Isitikinkite, kad maitinimo elementai yra visiskai iSsikrove.

Prietaisa palaikykite $aldytuve ne maZiau kaip 24 val., kad medziaga, i$
kurios jis pagamintas, tapty trapi.

Susukite jj j ranksluost;.
Tuomet koja ar plaktuku jj sutraiskykite.

Atsargiai. Tai darydami butinai avékite storapadzius batus. Galite susizeisti,
jei kojos bus neapautos.
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ISimkite maitinimo elementus ir atsuktuvu i$ jy pasalinkite
spausdintines ploksteles.

Atsargiai. Atsargiai naudokités plaktuku, kad nesusizeistuméte.

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikancios
naudojantis Siuo prietaisu. Jei toliau pateikta informacija nepades iSspresti
problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite daznai
uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités | savo Salies klienty aptarnavimo

centra.
Problema Galima priezastis Sprendimas
Intymiy sriciy Prietaisas nejkrautas. Jkraukite prietaisa. Zr. skyriaus , Parengimas

epiliatorius neveikia. naudoti' dalj , Jkrovimas".
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips

piedavata atbalsta iesp€jas, registréjiet izstradajumu vietné

www.philips.com/welcome.

Més zinam, cik nozimiga ir matinu likvidéSana intimajas zonas. Jaunais

Philips Satin Intimate padara matinu likvidéSanu drosu un viegli likvidé sikos

matinus jums vélamaja apjoma. Sajutiet ilgstosi gludu rezultatu.

- PieklUstiet visam zonam, pateicoties ergonomiskajam s formas
korpusam un unikalajai, nelielajai epiléSanas galvinai.

- Aizsarga jutigu adu ar drosibas stientti.

- Saudzigs adai, ko nodrosina keramiskie teksturétie diski.

Visparigs apraksts (Zim. 2)

Uzlades uzgalis

Epilacijas diski
leslégsanas/izsleégsanas poga
Ladésanas indikators
Uzlades kontaktsavienojumi
Gaisa rezgis

Uzlades ietvars

Ligzda

Maza kontaktdaksa

10 Adapteris

11 Tiridanas suka

NO OO N ONUT ANWN

Svarigi!

Pirms ST intimo zonu epilatora lietosanas uzmanigi izlasiet So lietotaja
rokasgramatu un saglabjjiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja
ari turpmak.

Briesmas
- Glabgjiet adapteri sausu.
- Ja epilatoru ladéjat vannas istaba, nelietojiet pagarinataju.

Bridinajums!

- Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata.

- So ierici nevar izmantot personas (tostarp bérni) ar fiziskiem, manu
vai garigiem trauc€jumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
ja vien par vinu droSibu atbildiga persona nav 1pasi vinus apmacijusi
izmantot So ierici vai epilatora lietoSana nenotiek Sis personas
uzraudziba.

- Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

levéribai

- Epilators nav paredzéts izmantosanai uz sejas, pieméram, augslipas.

- Laiizvairitos no bojajumiem un traumam, ieslégtu ierici turiet atstatus no
galvas matiem, skropstam, uzacim, apgérba, diegiem, vadiem, sukam u.tml.

- Jajums ir sakairinata ada vai varikozas vénas, izsitumi, putites,
dzimumzimes (ar matiniem) vai rétas, lietojiet epilatoru, ieprieks
konsultéjoties ar arstu. Ari cilvékiem ar pazeminatu imunitati, pieméram,
cukura diabéta slimniekiem, cilvékiem ar hemofiliju vai imdnsistémas
deficitu, pirms ierices lietosanas jakonsultéjas ar arstu.
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- Pirmajas reizés lietojot epilatoru, ada var klit nedaudz sarkana un
sakairinata. ST paradiba ir pilniba normala, un ta pazudis. Ja lietojat
epilatoru arvien biezak, jusu ada pieradis pie epilésanas, adas
kairinagjums samazinasies un matini klts tievaki un mikstaki. Ja kairingjums
neizzUd tris dienu laika, ieteicams konsultéties ar arstu.

- Nemazgdjiet epilatoru Uden, kas ir karstaks par temperattru dusa
(maks. 40 °C).

- lerices tiridanai nekada gadijuma nelietojiet tiriSanas sukli, abrazivus
tiriSanas lidzeklus vai spécigas iedarbibas Skidrumus, pieméram, benzinu
vai acetonu.

Atbilstiba standartiem

Sis Philips epilators atbilst visiem standartiem saistiba ar
elektromagnétiskajiem laukiem (EMF).

Visparigi

- Sis simbols norada, ka intimo zonu epilatoru var drosi lietot vanna vai

. dusa.
"ﬁ}] - Maksimalais epilatora troksna limenis: Lc=77 dB(A)

SagatavosSana lietoSanai

Ladésana

Intimo zonu epilatora uzlade aiznem apt. 5 stundas. Kad epilators ir pilniba
uzladéts, tas var darboties bez vada lidz 30 minUtes. Ja epilators nav pilniba
uzladéts, darbibas laiks ir Tsaks.

Piezime. Nav jaizmanto vienreiz€jas baterijas.

Izsledziet ierici.

levietojiet ierici ladéSanas ietvara.

Piezime. Parliecinieties, vai uzlades kontaktsavienojumi ir pilniga kontakta ar
ladesanas ietvaru. Ja izveidots pilnigs kontakts, atskan klikskis.
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levietojiet mazo spraudni uzlades ietvara apaksa (1) un adapteri
pievienojiet sienas kontaktligzda (2).

D Ladesanas lampina nepartraukti deg zala krasa, lai noraditu, ka ierice
tiek uzladeta.

Piezime. Kad baterija ir pilniba uzladéta, lampina nodziest.

Intimo zonu epilatora izmantosana

Epilators primari paredzéts matinu likvidésanai no saknes intimajas kermena
zonas.Varat to izmantot arf bikini zonas, padusu un grati aizsniedzamu vietu,
pieméram, celu un potisu, epiléSanai. lerici var izmantot mitrai vai sausai
epiléSanai.

Padomi sekmigai epilésanai

- Mitra epilacija: iesakam epilét mitru adu, jo Udens to atslabina un

v padara So procesu daudz maigaku un mazak sapigu. Gludakai epilacijai
izmantojiet parasto dusas Zeleju vai putas.

- Sausa epilacija: veicot sauso epilaciju, to visvienkarsak ir veikt tdlit péc
vannas vai dudas. Raugieties, lai pirms epilacijas ada butu pilniba sausa.

- Vispariga informacija: jusu adai jabut pilniba tirai, uz tas nedrikst but
ella. leteicams epil€t vakara, jo nakts laika adas kairinajums parasti pariet.

- Vispariga informacija: epilaciju vieglak un értak veikt, kad matinu
garums ir vismaz 3—4 mm. Ja matini ir garaki, iesakam tos vispirms
noskdt un epilét ataugusos Tsos matinus péc 1 vai 2 nedélam.Vai ar
varat nogriezt matinus 3-4 mm garuma pirms epilésanas.

Intimo zonu epiléSana

Viscaur notiriet epilejamo zonu. Notiriet visus dezodoranta,
kosmetikas, kremu u. c. parpalikumus.
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Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu ierici.

lenemiet vienu no Sim pozicijam:
novietojiet vienu kaju uz vannas

apsédieties uz krésla

apsédieties vanna

Ar brivo roku izstiepiet adu, satverot ar diviem pirkstiem, lai matini
saceltos uz augsu.

D Lai aizsargatu adu, drosibas stienitis epilésanas galvinas aizmuguré
palidz noturét epilatoru pareizaja lenki.

Padoms. Izpletiet kajas, lai mazliet izstieptu adu. Izstiepiet adu vairak,
izmantojot pirkstus. Izstiepiet adu tikai nelields zonds un novietojiet epilatoru
tikai uz pilniba izstieptas adas.
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Novietojiet ierici 90° uz adas starp diviem pirkstiem un Ieni virziet
ierici pret&ji matinu augSanas virzienam.

\

Padom:s. Lai atslabinatu adu, iesakam ieziest to ar mitrinoSu krému uzreiz péc
epilacijas vai dazas stundas velak.

Padoms.Varat ari epilet bikini liniju vai paduses, ka paradits attela. Nostiepiet

adu ar brivo roku un virziet ierici dazados virzienos, lai izrautu visus matinus.

A Kad esat pabeidzis epilaciju, izsledziet ierici un notiriet epiléSanas
galvinu atbilstosi instrukcijam nodala “Tirisana un apkope”.

leveribai! Neizmantojiet So ierici, lai epiletu uzacis, skropstas vai citas

sejas zonas.
_ e
-
“ & leveribai! Neizmantojiet ierici, lai epiletu dzimumzimes matinus.

Tirisana un kopsana

Intimo zonu epilatora tiriSana

Izsledziet ierici.
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- Iztiriet brivos matinus ar komplekta ietverto suku.

Noskalojiet ierici udent ar maksimalo temperatiiru 40°C.

Nokratiet lieko tudeni un laujiet iericei izzit.

Uzglabasana

- Lai aizsargatu ierici glabasanas vai celojuma laika, ievietojiet ierici
ladésanas ietvara.

Piezime. Pirms novietoSanas glabasana parliecinieties, vai visas dalas ir sausas.

Vide

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada
veida jus palidzesit saudzet apkartéjo vidi.
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Epilators

- lebuveto bateriju sastava ir vielas, kas var piesarnot vidi. Pirms epilatora
izmesanas vienmeér iznemiet baterijas un nododiet ierici oficiala
savakSanas punkta. Baterijas nododiet oficiala bateriju savakSanas punkta.
Ja bateriju iznems3ana sagada grutibas, dodieties ar $o ierici uz Philips
tehniskas apkopes centru.

Akumulatoru bateriju iznemsana

Lai izvairitos no bistamam situacijam, iznemiet baterijas tikai tad, kad tas ir
pilnigi tuksas. Nekad neatlaujiet baterijam nonakt saskaré ar metalu.

Parliecinieties, vai baterijas ir pilniba tuksas.

levietojiet ierici saldétava uz vismaz 24 stundam, lai padaritu
materialu trauslu.

letiniet ierici dviel.
Uzkapiet ar kaju vai izmantojiet amuru, lai sasistu ierici.

levéribai! Pirms tam noteikti uzvelciet cietus apavus. Méginot sasist ierici
ar basam kajam, varat iegt traumas.

Iznemiet baterijas un nonemiet no ladéjamam baterijam drukatas
shémas plates, izmantojot skruvgriezi.

leveribai! Uzmanieties, izmantojot amuru, lai negutu traumas.

Traucéjummeklesana

Problema

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties,
rikojoties ar ierici. Ja nevarat atrisinat problému, izmantojot turpmako
informaciju, apmeklgjiet vietni www.philips.com/support un skatiet bieZi
uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra
darbiniekiem sava valstl.

lespejamais iemesls Risinajums

Intimo zonu epilators
nedarbojas.

lerice nav uzladéta. Uzladgjiet ierici. Skatiet nodalas “Sagatavosana
lietosanai” sadalu “‘Ladésana’’.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby

w pemi skorzysta¢ z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruy;

swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wiemy, ze wazna jest dla Ciebie gtadko$¢ skdry w okolicach intymnych.

Nowy depilator Philips Satin Intimate umozliwia bezpieczne i fatwe

usuwanie wioskéw zgodnie z preferencjami uzytkownika. Ciesz sig

wymarzong gtadkoscig przez dtugi czas.

- Zakrzywiony, ergonomiczny ksztatt urzadzenia i mata gtowica depilujaca
o wyjatkowej konstrukgji umozliwiaja dotarcie do wszystkich obszardw.

- Koncdwka bezpieczenstwa chroni delikatng skéra.

- Urzadzenie jest tagodne dla skéry dzieki ceramicznym dyskom o
specjalnej fakturze.

Opis ogolny (rys. 2)

Nasadka do tadowania
Dyski depilujace
Whtacznik

Wskaznik tadowania
Bolce do fadowania
Kratka wentylacyjna
Etui do tadowania
Gniazdo

Mafa wtyczka

10 Zasilacz

11 Szczoteczka do czyszczenia

NO OO N ONUT ANWN

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z depilatora do okolic intymnych zapoznaj
sie doktadnie z jego instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na
przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Zasilacz przechowuj w suchym miejscu.
- Podczas tadowania depilatora w fazience nie uzywaj przedtuzacza.

Ostrzezenie

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jest uszkodzone.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze bgeda one nadzorowane
lub zostana poinstruowane na temat korzystania z urzadzenia przez
opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.
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Uwaga

- Depilator nie jest przeznaczony do uzytku na twarzy, np. w obszarze
nad gérna warga.

- Aby uniknac skaleczen oraz uszkodzenia znajdujacych sie w poblizu
przedmiotéw, wkaczone urzadzenie trzymaj z dala od wtosdw na
gtowie, brwi, rzes, ubrania, nici, przewoddw, szczotek itp.

- Nie uzywaj depilatora bez uprzedniej konsultacji z lekarzem, jesli Twoja
skdra jest podrazniona lub jesli masz zylaki, wysypke, wypryski, pieprzyki
(z wtoskami) albo zadrapania. Jesli cierpisz na obnizong odpornos¢
immunologiczna lub cukrzyce, hemofilie albo brak ogdlnej odpornodci,
przed rozpoczeciem depilacji takze zasiggnij opinii lekarza.

- Podczas kilku pierwszych zastosowan depilatora skéra moze by¢ nieco
zaczerwieniona | podrazniona. Zjawisko to jest catkowicie normalne
| po pewnym czasie ustepuje. Przy czestym korzystaniu z depilatora
skdra przyzwyczaja sie do depilacji, podraznienie zmniejsza sig, a
odrastajace witoski s ciensze i bardziej miekkie. Jesli podraznienie nie
ustapi w ciagu trzech dni, skonsultyj sie z lekarzem.

- Nie myj depilatora woda o temperaturze wyzszej niz temperatura
wody do kapieli (maks. 40°C).

- Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikdw, srodkéw
Sciernych ani zracych ptyndw, takich jak benzyna czy aceton.

Zgodnos¢ z normami

Depilator firmy Philips spetia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych.

Opis ogolny

- Ten symbol oznacza, ze depilatora do okolic intymnych mozna uzywac

-2 w wannie lub pod prysznicem.
'4}] - Maksymalny poziom hatasu depilatora: Lc = 77 dB (A)

Przygotowanie do uzycia

tadowanie

tadowanie depilatora do okolic intymnych trwa ok. 5 godzin.W pefni
natadowany depilator moze dziata¢ bezprzewodowo do 30 minut. Jesli
depilator nie jest w pemni natadowany, czas pracy jest krdtszy.

Uwaga: Nie ma potrzeby korzystania z jednorazowych baterii.
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Whytacz urzadzenie.

Umies¢ urzadzenie w etui do fadowania.

Uwaga: Sprawdz, czy bolce do tadowania depilatora w petni stykajq sie z etui
do fadowania.W takim przypadku ustyszysz ,klikniecie”.

W16z maty wtyczke do gniazda w dolnej czesci etui do fadowania (1)
i podfacz zasilacz do gniazdka elektrycznego (2).

D Jesli wskaznik tadowania swieci na zielono w sposéb ciagly, oznacza
to, ze trwa tadowanie urzadzenia.

Uwaga: Po catkowitym natadowaniu akumulatora wskaznik zgasnie.

Korzystanie z depilatora do okolic intymnych

Depilator stuzy przede wszystkim do usuwania wioséw wraz z cebulkami w
miejscach intymnych. Mozna go takze uzywa¢ do depilacji okolic bikini, pach
I trudno dostepnych obszardw, takich jak kolana czy kostki. Z urzadzenia
mozna korzysta¢ na mokro lub na sucho.
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Wskazéwki dotyczace depilacji

- Na mokro: Zalecamy rozpoczecie depilacji na mokrej skdrze, gdyz
woda rozluznia skére i sprawia, ze depilacja jest mniej bolesna i bardziej
delikatna. Depilacja bedzie tatwiejsza, jesli uzyjesz zwyktego zelu pod
prysznic lub pianki.

- Na sucho: Depilacja jest fatwiejsza tuz po kapieli lub prysznicu. W
chwili rozpoczecia depilacji skdra musi by¢ catkowicie sucha.

- Ogolne: Skdra powinna by¢ catkowicie czysta i nie moze by¢ ttusta.
Zalecamy przeprowadzanie depilacji wieczorem, poniewaz wszelkie
ewentualne objawy podraznienia zwykle ustepuja w nocy.

- Ogodlne: Depilacja jest fatwiejsza i bardziej komfortowa, kiedy wioski
maja 3—4 mm dtugosci. Jesli sa dtuzsze, zalecamy zgolenie ich przed
depilacja, a nastepnie wydepilowanie odrastajacych wtoskéw po 1 lub 2
tygodniach. Mozna tez przed depilacja przycia¢ je do dtugosci 3—4 mm.

Depilacja okolic intymnych

Doktadnie wyczysc obszar, ktory ma zosta¢ wydepilowany.

Nacisnij wyfacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.

Przyjmij jedna z nastepujacych pozyciji:
umies¢ jedna noge na wannie
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usigdz na krzeéle

usigdZz w wannie

Dwoma palcami wolnej reki naciagnij skore, aby wiosy znalazty sie w
pozycji pionowej.

D W celu zapewnienia skorze ochrony koncéwka bezpieczenstwa z
tytu gtowicy depilujacej pomaga ustawi¢ depilator pod odpowiednim
katem.

Wskazéwka: Rozsun nogi, aby skéra od poczqtku byta naciggnieta, a nastepnie
wzmocnij ten efekt, naciqgajqc jq palcami. Naciqgaj skére na niewielkich
powierzchniach i umieszczaj depilator tylko na dokfadnie naciqgnietej skorze.

Przyt6z urzadzenie do skoéry pod katem 90°. Umiesc je miedzy
dwoma palcami i powoli przesuwaj w kierunku przeciwnym do
kierunku wzrostu wtoséw.

Wskazéwka: Aby ukoic skére, zalecamy stosowanie kremu nawilzajgcego zaraz
lub kilka godzin po depilaciji.
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Wskazéwka: Mozesz réwniez depilowac okolice bikini i pachy w sposéb
przedstawiony na rysunku.Wolnq dfoniq naciqgnij skore i przesuwaj
urzqdzenie w réznych kierunkach, aby usunqc¢ wszystkie wtoski.

A Po zakonczeniu depilacji wytacz urzadzenie i wyczys$é gtowice
depilujaca zgodnie z instrukcjami podanymi w rozdziale ,,Czyszczenie
i konserwacja”.

Uwaga: Nie uzywaj urzadzenia do depilacji brwi, rzes ani innych miejsc na

twarzz.

Uwaga: Nie uzywaj urzadzenia do usuwania wtoskow wyrastajacych z
pieprzykow.

Czyszczenie i konserwacja

Czyszczenie depilatora do okolic intymnych

Whytacz urzadzenie.

Usun wilosy za pomocg szczoteczki do czyszczenia.

Wyptucz urzadzenie w wodzie, ktérej temperatura nie przekracza
40°C.
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Strzasnij nadmiar wody i pozostaw urzadzenie do wyschnigcia.

Przechowywanie

- Aby chroni¢ urzadzenie podczas przechowywania lub podrézy, widz je
do etui do fadowania.

Uwaga: Upewnij sie, Ze wszystkie czesci sq suche, zanim je schowasz.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcow wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie sie do tego zalecenia
pomaga w ochronie srodowiska.

Depilator

- Whbudowane akumulatory zawierajg substancje szkodliwe dla
Srodowiska naturalnego. Pamietaj o wyjeciu akumulatoréw przed
wyrzuceniem depilatora lub oddaniem go do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych. Akumulatory nalezy wyrzuci¢ w wyznaczonym
do tego miejscu. W przypadku problemdw z wyjeciem akumulatordw
urzadzenie mozna dostarczy¢ do centrum serwisowego firmy Philips.
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Usuwanie akumulatorow

Ze wzgleddw bezpieczenstwa wyjmowane akumulatory musza byc
catkowicie roztadowane. Nigdy nie nalezy dopuszcza¢ do kontaktu
akumulatoréw z przedmiotami metalowymi.

Upewnij sie, ze akumulatory sa catkowicie roztadowane.

W16z urzadzenie do zamrazarki na co najmniej 24 godziny, aby
materiat stat si¢ bardziej kruchy.

Owin urzadzenie recznikiem.
Nadepnij na urzadzenie lub uzyj mtotka, aby je rozbic.

Uwaga: Przed wykonaniem powyzszej czynnosci nalezy zatozy¢ solidne
buty. Nadepniecie bosa stopa moze spowodowac obrazenia.

Wyijmij akumulatory i oderwij od nich ptytki drukowane za pomoca
srubokretu.

Uwaga: Zachowaj ostrozno$¢ podczas korzystania z mtotka, aby unikna¢
niebezpiecznych sytuacji.

Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktérymi mozna sig

zetkna¢, korzystajac z urzadzenia. Jesdli ponizsze wskazdowki okaza sig
niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedz strone www.philips.
com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Depilator do okolic intymnych Urzadzenie nie jest Nataduj urzadzenie. Patrz czg$¢ ,Ladowanie”

nie dziafa. nafadowane. w rozdziale ,,Przygotowanie do uzycia”.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe

deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la

www.philips.com/welcome.

Stim cd este important pentru dvs. sa aveti o zond intima fara par. Noul

Philips Satin Intimate va permite sa indepartati cat de mult sau putin par

doriti. Bucurati-va de rezultate superioare de lungd duratd.

- Ajungeti In toate zonele cu ajutorul corpului cu design ergonomic Tn
forma de s si capului de epilare mic proiectat special.

- Protejeaza pielea delicata cu ajutorul barei de siguranta.

- Delicat cu pielea datorita discurilor ceramice texturate.

Descriere generala (fig. 2)

Capac de ncarcare
Discuri epilatoare
Butonul Pornit/Oprit
Led Tncarcare

Pini de Tncarcare
Grild de aer

Toc de incarcare
Mufa

Conector mic

10 Adaptor

11 Perie de curatat

NO OO N ONUT ANWN

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a folosi epilatorul
pentru zone intime si pastrati-| pentru consultare ulterioara.

Pericol
- Nu udati adaptorul.
- Dacd Incarcati epilatorul n baie, nu utilizati un prelungitor.

Avertisment

- Nu utilizati aparatul daca acesta este deteriorat.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care
au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatelor de cdtre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Precautie

- Epilatorul nu este destinat pentru utilizare pe zonele fetei, cum ar fi
buza superioara.

- Pentru a preveni deteriorarea si ranirea, pastrati aparatul aflat in
functiune la distanta de parul capilar, gene, sprancene, haine, fire,
cabluri, perii etc.

- Nu utilizati epilatorul pe piele iritata, vene inflamate, eruptii,
pete, alunite (cu par) sau rani, fard a consulta in prealabil medicul.
Persoanele cu imunitate redusd, persoanele diabetice, hemofilice sau
imunodeficitare trebuie, de asemenea, sd consulte medicul.
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- Pielea se poate nrosi si se poate irita dupd primele epilari. Acest
fenomen este absolut normal si dispare. Pe mdsura ce va veti epila
mai des, pielea se va obisnui cu epilarea, iritatiile se vor reduce, iar
parul care va creste din nou va fi mai subtire si mai fin. Daca iritatia nu
dispare dupa trei zile, va sfatuim sa consultati un medic.

- Nu curatati epilatorul cu apa mai fierbinte decat cea utilizata in mod
obisnuit pentru dus (max. 40 °C).

- Nu folositi niciodatd bureti de sarma, agenti de curdtare abrazivi sau
lichide agresive, cum ar fi benzina sau acetona in scopuri de curdtare.

Conformitatea cu standardele

Acest epilator Philips respecta toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF).

Generalitit,:i

- Acest simbol inseamna ca epilatorul pentru zone intime este adecvat

» pentru utilizarea in baie sau sub dus.
'4}] - Nivelul maxim de zgomot al epilatorului: Lc =77 dB (A).

Pregatirea pentru utilizare

Incarcare

Incarcarea epilatorului pentru zonele intime dureazi aproximativ 5 ore.
Atunci cand epilatorul este incarcat complet, acesta dispune de un timp
de functionare fara fir de pand la 30 de minute. Dacd epilatorul nu este
Tncarcat complet, durata de functionare este mai scurta.

Notd: Nu sunt necesare baterii de unicd folosintd.

Opriti aparatul.

Pozitionati aparatul pe tocul de incarcare.

Notad:Asigurati-vd cd pinii de incdrcare a epilatorului sunt in contact complet cu
tocul de incdrcare.Veti auzi un clic atunci cdnd s-a stabilit contact complet.
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Introduceti conectorul mic in partea inferioard a tocului de incircare
(1) si introduceti adaptorul in priza de perete (2).

D LED-ul de incircare incepe si lumineze verde continuu pentru a
indica faptul ca aparatul se incarca.

Notd: Cand bateria s-a incdrcat complet, ledul de incdrcare se stinge.

Utilizarea epilatorului pentru zone intime

Epilatorul este destinat Tn primul rand ndepartarii firelor de par din
raddcind din zonele intime. Puteti, de asemenea, sa-| utilizati pentru a epila
zona inghinald, zonele axilare si zonele greu accesibile, precum genunchii si
gleznele. Aparatul poate fi utilizat umed sau uscat.

Sfaturi pentru epilare

- Epilare umeda: Vi recomandam sa incepeti sa va epilati pe pielea
umedd, deoarece apa relaxeazad pielea, diminueaza durerea, iar epilarea
este mai delicata. Pentru o epilare mai catifelata, utilizati gelul sau spuma
de dus obisnuita.

- Epilare uscata: Daca va epilati uscat, operatia este mai usoara imediat
dupi baie sau dus. Inainte de a incepe s va epilati, asigurati-va ci pielea
este perfect uscatd.

- Generalitati: Pielea dvs. ar trebui sd fie complet curatd si fard urme
de ulei.Va sfatuim sd va epilati seara, deoarece iritatiile pielii dispar de
obicei In timpul nopti.

- Generalitati: Epilarea este mai usor de realizat si mai confortabild
atunci cand firele de par au o lungime de 3-4 mm. Daca firele de par
sunt mai lungi, va recomandam sa le radeti mai intdi si sa epilati parul
mai scurt care creste ulterior dupd 1 sau 2 saptdmani. Alternativ, puteti
tunde firele la o lungime de 3-4 mm Tnainte de epilare.
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Epilarea in zona intima

Curatati cu atentie portiunea care va fi epilata.

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.

Asezati-va in una din urmatoarele pozitii:
Cu un picior pe cada

pe un scaun

sezut in cada
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Cu ajutorul mainii libere, intindeti pielea cu doua degete pentru a
orienta firele de par in sus.

D Pentru a va proteja pielea, bara de protectie de pe partea posterioara
a capului de epilare va permite sa mentineti epilatorul la unghi drept.

Sugestie: intinde;i picioarele pentru a intinde pielea initial. intinde;‘.i pielea mai
mult cu degetele. Intindeti doar pe suprafete mici si asezati epilatorul numai
pe pielea bine intinsd.

Asezati aparatul la un unghi de 90° pe piele intre doua degete si
miscati lent aparatul Tn sens contrar directiei in care cresc firele de
par.

Sugestie: Pentru a relaxa pielea, va recomanddm sd aplicati o cremd hidratantd
imediat dupd epilare sau la cateva ore dupd epilare.

Sugestie:Vd puteti epila si zona inghinald sau zonele axilare conform ilustratiei.
Intindeti pielea cu ajutorul madinii libere si deplasati aparatul in diferite directii
pentru a prinde toate firele de pdr.

A Cind ati terminat epilarea, opriti aparatul si curitati capul de epilare
conform instructiunilor din capitolul ,,Curatare si intretinere”.

Atentie: Nu utilizati acest aparat pentru a epila sprancene, gene, sau alte

zone ale fetei.

Atentie: Nu utilizati acest aparat pentru a indeparta parul care creste din
alunite.
——
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Curigare §i 'intret,:inere

Curatarea epilatorului pentru zone intime

&)

.
PHILIPS 0,
3

Opriti aparatul.

- Indepartati firele de par smulse cu peria de curatare.

5 s

=

h =N

& v--?? .

Scuturati apa in exces si lasati aparatul si se usuce.

Depozitarea

- Pentru protectie In timpul depozitarii sau cdldtoriei, pastrati aparatul in
tocul de incdrcare.

Notad:Asigurati-vd cd toate piesele sunt uscate atunci cnd le depozitati.
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Protectia mediului
- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei

de functionare, ci predati-| la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurator.

Epilator

- Bateriile refncarcabile Tncorporate contin substante care pot polua
mediul. Scoateti intotdeauna bateriile nainte de a casa epilatorul si de
a-l preda la un punct de colectare oficial. Predati bateriile la un punct
de colectare oficial pentru baterii. Daca nu reusiti sa scoateti bateriile,
puteti duce de asemenea aparatul la un centru de service Philips.

Indepartarea bateriilor reincarcabile

Scoateti bateriile numai cand sunt complet goale, pentru a evita pericolele.
Nu ldsati niciodatd bateriile sa intre in contact cu obiecte din metal.

Asigurati-va ca bateriile sunt descarcate complet.

Puneti dispozitivul in congelator timp de cel putin 24 de ore pentru a
face materialul sfaramicios.

Infasurati dispozitivul intr-un prosop.
Calcati cu piciorul sau utilizati un ciocan pentru a sparge dispozitivul.

Atentie: Trebuie sa purtati pantofi din material solid. Nu incercati acest
lucru cu picioarele goale; poate cauza rani.

Scoateti bateriile si indepartati placile de circuite imprimate de pe
bateriile reincarcabile cu o surubelnita.

Atentie: Aveti grija atunci cand utilizati un ciocan pentru a evita accidentele.

Depanare

Acest capitol prezintd cele mai frecvente probleme care pot surveni

la utilizarea aparatului. Daca nu puteti rezolva o problema cu ajutorul
informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru o lista de
intrebari frecvente sau contactati de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema Cauza posibila Solutie

Epilatorul pentru zone intime nu  Aparatul nu este Incarcati aparatul. Consuttati capitolul ,,Pregatirea
functioneaza. ncarcat. pentru utilizare”, sectiunea , Incarcarea’.
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BeeaeHue

[o3apaBAseM ¢ nokynkon npoaykumn Philips! Aas noAydeHmnsa noaHowm
MOAAEPXKKM, OKa3biBaeMon komnaHuer Philips, 3apernctpupyiTe nprbop
Ha BeO-caite www.philips.com/welcome.

Mbl 3HaEM, HACKOABKO BaXKHO MMETb MAECAABHO MAIAKYIO KOXY Ha

YYBCTBMTEABHbIX Y4acTKax. ['1py nomolum Hosoro nprbopa Philips Satin

Intimate Bbl cMOXeETe Aerko Co3AaTb OMKMHM-AM3ANH, HE MOBPEXAAA KOXY.

[AaAKaa KOXka HaAOAro!

- YaaneHue BOAOC Ha AIODbIX y4acTKax bAaroAaps 3proHOMUYHOMY
AM3alHy S-06pa3Hon GpOPMbI M YHMKAABHOWM KOHCTPYKLIMM MUHM-
3MUAALIMOHHOWM FOAOBKM.

- bepexHbi yxoa 3a HEXKHOM KOXelM bAaroaaps 3allMTHOM HaCaAKe.

- AKKypaTHOe YAaneHMe BOAOC BAAroaaps KepaMmUecKmM AMCKaMm C
TEKCTYPUPOBAHHOWM MOBEPXHOCTHIO.

O6uw,ee onucanme (Puc. 2)

KoAnauok AAa 3apsaaKkM
SMUAALMOHHBIE AMCKM
KHOMKa BKAIOYEHMA/BBIKAIOUEHWSA
VIHAMKATOP 3apsiAKM
Pasbembl AAS 3apsAaKK
BeHTuAALMOHHAn peweTka
3apsAHBIN YEXOA

Pasbem

MaAeHbKUM WTeKkep

10 AaanTtep

11 LeTouka AA9 OUMCTKM

NO OO NNONUT NWN —

Ba)kHaa unpopmauun

I_IepeA HAYaAOM 3SKCMAYATAUMK SMMAATOPA AAA YYBCTBUTEAbHbBIX YH4aCTKOB
BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C HACTOAWNM PYKOBOACTBOM N COXpaHUTE
ero ANl AAAbHEWLLIErO MCMOAb30BAHUS B Ka4eCTBe CMpaBO4YHOro
MaTepMana.

OnacHo!

- [I3beranTe nonaaaHus XKUAKOCTM Ha aaanTep.

- [Ipn 3apsake annAATOPa B BAaHHOM KOMHATe HE MOAb3YMTeCh
YAMHUTEAEM.

I'IpeAynpex(AeHue
He ncnoab3yiTe npnbop, ecAn OH NOBPEXKAEH.

- AaHHbIM Nprbop He NMpeaHa3HaueH AAS MCMOAB30BaHMS AULIAMM
(BKAIOYASA AETEN) C OrpaHUYEHHbIMM BO3MOXHOCTSMM CEHCOPHOM
CUCTEMBI MAWM OFPaHMYEHHBIMM YMCTBEHHBIMU WA GU3MYECKMMM
CNOCOBHOCTAMM, @ TaKXKE AULIAMM C HEAOCTATOUHbBIM OMbITOM
M 3HAHUAMM, KPOME CAYYaAEB, KOrAa MPUOOP MCMOAB3YETCS
MOA KOHTPOAEM W MPU MHCTPYKTUPOBAHMIN CO CTOPOHbI AMLL,
OTBETCTBEHHbBIX 32 6€30MACHOCTb TaKMX AIOAEN.

- He nossoasnTe aeTam urpaTh ¢ NprOOPOM.
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BHumaHue!

- DNWAATOP He MpeAHa3HauYeH AAA YAAAEHWSA BOAOC Ha AWLIE, HarpUMep
Haa, rybon.

- Bo mn3berxkaHre NoBpexxAEHWUI AV TPaBM HE CACAYET AEPXKaTb
BKAIOYEHHbBIN MP1OOP PSAOM C MPUYECKON, BPOBAMM, PECHMLIaMM,
OASHKAOW, HUTKaMK, MPOBOAAMM, LLLETKAMK 1 T.M.

- He noAb3syiTech 3MMAATOPOM Ha y4acTKax C PasAPaXKEHHOM KOXKen,
NPV BapUKO3HOM PaCLUMPEHWM BEH, NP HAAMUMK Ha KOXE Cbiny,
POAMHOK (C BOAOCKaMM) WA paH 6e3 NpeABapUTEAbHOM KOHCYAbTaLMK
C BPa4OM. /\MLiaM, CTPAARIOLLMM MOHMMKEHHBIM MMMYHUTETOM,
CaxapHbiM AMADETOM, FeMOPUAMEN 1 UMMYHOAEPULINTHBIMM
COCTOAHNAMM MNOAL30BaTbCSA MPUOOPOM MOXKHO TOABKO MOCAE
KOHCYAbTALMM C BPAYOM.

- [locae nepBbix HECKOABKMX MPOLEAYP SMUAALMM MOTYT MOABUTHLCA
pasApaXKeHMe 1 MOKPaCHEHNE KOXM. DTO ObbIYHOE ABAEHME, KOTOpOE
BCKope nponaeT. [ pn boaee 4acTOM MCNOAL30BaHMM KOXKa MPUBbLIKHET
K 3MUAALIMK, @ BOAOCKM CTaHYT Msirye 1 ToHblue. EcAn B TeyeHne Tpex
AHEWN pasppaXKeHWe He MCHE3HET, BaM CAeAyeT 0bpaTUTbCs K Bpady.

- He npombiBaiiTe anmnasTop ropsdyen soaon (Boiwe 40 °C).

- 3anpeluaeTcsa UCMOAb30BaTb AAS YNCTKM SMMASTOPA MYOKK CO
LIAMQYIOLLMM MNOKPBITUEM, arPECCUBHBIE YMCTALLME CPEACTBA MAK
PacTBOPUTEAM TUMA BEH3MHA MAM aLleTOHa.

CooTBeTcTBME CTaHAApTaM

AaHHbit snunasTop Philips cooTBeTcTBYeT cTaHA@pTam Mo
IAEKTPOMArHUTHbIM NoAsm (IMI).

O6wume cBepeHus

- AaHHbIM CUMBOA O3HAYAET, YTO SMUAATOP AAA YYBCTBUTEABHbIX
. YHYaCTKOB MOXHO WMCMOAB30BATbH B AyLE MA BaHHOM.
% - MakcManbHbIM ypoBeHb LyMa snmaaTopa: Lc = 77 ab (A).

MoaroTtoBka npubopa k pabore

3apsaka

3apaaKa 3MMAATOPa AAA YYBCTBUTEABHBIX YHaCTKOB 3aHVMMAET OKOAO

5 vacos. ['lpy noAHOW 3apsake BpeMst aBTOHOMHOM paboThbl annAdTopa
COCTaBAAET MaKcMMyM 30 MUHYT. ECAM 3nMASTOP 3apsiKeH HEMOAHOCTbIO,
BPEMS1 aBTOHOMHOM paboThl COKpaLLAETCA.

[pumeyanne OgHopasoBbie SAeMeHMbI NMMAHUs He mpebylomcsi.
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BbikAlounTe npubop.

MomecTuTe Npubop B 3apsIAHBINA YEXOA.

[pumeyanmne Ybegnmecnb, Y4mo 3apsigHble KOHMAKMbI HA SNUAAMOpE
NOAHOCMbIO CONPUKACAIOMCA € 3apsAgHbIM YexAoM. [1pu noAHom
CONPUKOCHOBEHMU KOHMAKMOB pA3gacmcs LEAYOK.

BcTaBbTe MeHbLIMI LUTEKEP B pa3beM Ha AHe 3apsiAHOTO YexAa (1) u
MOAKAIOUMTE apanTep K po3eTke (2).

4
PHILIPS IQ‘

Satinlntimate “‘
<
‘.0. f

D EcAv MHAMKaTOp HEMpepbIBHO FOPUT 3€AEHbIM CBETOM, 3HAUMT,
npubop 3apsixaeTcs.

[pumeyanue Nocae noAHOM 3apsgKu MHGUKAmMop 3apsgku racHem.

UcnoAb3oBaHue SAMUAATOPA AAA HYBCTBUTEAbHbIX Y4aCTKOB

DNUASTOP B MEPBYIO OUEPEAb NMPEAHa3HAYEH AAS YAAAEHWS BOAOC C
KOPHEM Ha YYBCTBUTEAbHbIX Y4acTKax. Ero Takye MOXHO MCMOoAb30BaTb
ANA ANUAALMK B 30HE OMKMHM, MOAMBILLKAX U B TPYAHOAOCTYMHbIX MecTax,
HarpUMep Ha KOAEHSIX 1 AOABIXKKaxX. AOMyCKaeTCs MCMOAb30BaHME
Nprbopa Ha BAAXKHOM WA CYXOM KOXKe.
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CoseTbl No NMpoOBE€AEHUIO SNMUAALUUN

- Ha BAa)kHOM KOXKe. PeKkoMeHAyeM HauaTb C IMMAALIMM Ha BAGXKHOM

v KOXe, MOCKOABKY BOAA PACCAADASIET KOXKY U AGAAET MPOLIEAYPY
MeHee boAae3HeHHOM 1 Boaee Laasallen. AAS KOMPOPTHOM SMUAALK
MCMOAB3YIMTE OOBIMHBIN FeAb AAA AYLLIA UAW TEHY.

- Ha cyxom Koxke. [Ipu MpoBEAEHWN MMASILMM Ha CYXOM KOXe
MOMHMITE, UTO SMUAALMA MPOXOANT AErye Cpasy MocAe MPUHATUSA AyLla
WAM BaHHbI. [ 1p1 3TOM KoXKa AOMKHA ObITb aBCOAOTHO CyXOM.

- O6wme pekoMeHAaUMMU. KoXKa AOAKHA ObITb CYXOM 1 YUCTOM
(6e3 kpema 1 Macen). PekoMeHAyeTCa NPOBOANTL MPOLIEAYPY
3MMASUMM BEYEPOM, TaK KaK BO3MOXHOE pasAparKeHMe KOXKM
MPOXOAMT 33 HOYb.

- O6wme pekoMmeHpaummn. ONTHMaAbHAA AAVHZ BOAOCKOB AAS
MPOCTOM 1 KOMPOPTHOM 3NMAALMK COCTaBASET 3—4 MM. EcAM BoAOCKM
ANHHEE, pEKOMEHAYEM COPUTL MX 1 MPOBECTU ANUAALMIO Yepes
1—2 HeaeAn, MoCAe TOro Kak BOAOCKM HEMHOIO OTpacTyT. /Anbo
MOXHO MOACTPUYL BOAOCKU AO AAMHBI 3—4 MM Nepea, 3MnAsUMEN.

nuana UMA YYBCTBUTEAbHDbIX Y4aCTKOB

TwaTeAbHO oyncTUTE KOXY nepea 3MUASILMNEN.

Ha)kMuTe KHOMKY BKAIOYEHUS/BLIKAIOYEHUS AAS BKAIOYEHUS
npubopa.

BbibepuTe yaobHOE NMoAoKeHue:
CTOS, OAHA HOra Ha KPOMKE BaHHbI;
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CUAA Ha CTYAE;

CUAA B BaHHOW.

AByMs naabLLaMmn cBOBGOAHOM PyKM OTTSIHUTE KOXKY TaK, 4ToObI
BOAOCKM MPUMOAHSIAUCD.

D 3awmMTHas HacaAKa Ha 3aAHeN MaHeAU SMUASLLMOHHOMN FOAOBKM
rMoMoraeT yAEepXXMBaTb AMUASTOP MOA MPaBUAbHbLIM YTAOM U He
TPaBMMPOBATb KOXY.

Cosem. Paccmaebme Horu, ymobbl Koxka cAerka pacmsHyAace. CuabHee
HAMsHUMe KoKy naAbLamu. Pacmsrusasime HeboAbLLME y4ACMKM KOXKM U
NOGHOCMME 3NUAAMOP MOAbKO K XOPOLLIO HAMSAHYMOM 30HE.

Pacnoaaraitte npubop mMexAy AByMs MaAbLiaMu noA yraom 90°
K MOBEPXHOCTU TEAA U MEAAEHHO NepeMmellaitTe npubop npoTue
HarnpaBAE€HUs POCTa BOAOC.

Cosem. AAsi cMArYeHUs1 KOXKM PEKOMEHJYeM HAHOCUMMb HA KOXKY
YBAGXKHSIOLLMA KPEM HENOCPEGCMBEHHO NOCAE SNUASLMM UAU CnyCMS
HECKOAbKO 4dCOB.
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CoBem. Mo>kHO makske BbINOAHUMb SNUASLMIO AMHUM BUKMHU MAM
NogMbILLIEK, KK NOKA3aHo Ha pucyHke. CBOGOGHOM pyKow pacmsrusasime
KOXXy M nepemeLLaiime npubop B pasHbiX HANPABAEHUAX gASl YGAAEHUA BCEX
BOAOCKOB.

A Mocae 3nuAaLMM BbIKAIOUMTE NPUBOP U OUMCTUTE SMUAALMUOHHYIO
FOAOBKY COTMAACHO MHCTPYKLUMAM B rAaBe “OumncTka u yxoa”.

BHumaHue! 3anpelaeTcs McnoAb3oBaTb NpUOOP AAS ANUAALMK BpoBen,
PECHUL, UAU APYTUX BOAOC Ha AULLE.

BHumaHue! He ncnoabsyiite npubop AAS YAaAEHUS BOAOC Ha YYaCTKax C
POAMHKAMMU.

Ouunctka u yxoa

Ouuctka MUAATOPA AAA YYBCTBUTEAbHbDbIX 30H

BbikAtounTe npubop.

yAaAMTe BOAOCKM LLLETOYKOM AAS OUUCTKM.

OnoAocHUTe Npubop BoAOH TemnepaTypoit He 6oaee 40 °C.
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CTpsAXHUTE U3AULLKM BOAbI U BbICyLLUTE NPUOOP.

XpaHeHue
- Koraa npubop He NcnoAb3yeTcs MAM TPaHCNOPTUPYETCS, XPaHUTE ero
B 3aPAAHOM YeXAe.

[Mpumeyanue [Mpesxge yem y6pamb npubop Ha xpaHeHue, ybegumecn, Ymo
BCE €ro gemanm cyxue.

3awmTa OKpY>KaloLLen CpeAbI

- [locre oKoHYaHMS CpoKa CAY»KObl He BbibpacbiBariTe Nprbop BmecTe
C ObITOBbIMIW OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B cneumaAn3vpoBaHHbIN
MYHKT AAS AGABHENLIEN YTUAM3ALMK. DTUM Bbl MOMOXKETE 3alUMTUTb
OKPY>KaloLLYIO CPEAY.

nuaaTop

- BcTpoeHHble akKyMyAaTOpbl COAEPXKAT BELLECTBa, KOTOPblE
MOTYT OKa3aTb HeraTMBHOE BO3AEMCTBME Ha OKPY>KAIOLLLYIO CPEAyY.
Bceraa v3BAeKanTe akkyMyAATOPbI Nepea nepeaaven nprbopa
B MYHKT YTUAM3aLMN. AKKYMYAATOPbI CAGAYET YTUAM3MPOBATH B
CMeUMaAM3MPOBaHHbIX MyHKTax. ECAM Mpu M3BAGUYEHMM aKKyMYAATOPOB
BO3HVKAM 3aTPYAHEHVS, NepeAanTe Npubop B CEPBUCHbIN LIEHTP
Philips.



PYCCKUM 197

MU3BAeueHHEe aKKyMyATOpa

l13BAEKaNTE aKKyMYASTOPbI 13 MPUOOPa TOABKO MPU MX MOAHOM
paspsiAKe, YTOObI M3bexaTb BOIMOXHbIX MpobAeM. V13beraiTe KoHTaKTa
aKKYMYAATOPOB C METaAAUUECKUMM MPEAMETaMM.

Y6eAUTb B TOM, UTO aKKYMYASITOPbI MOAHOCTbIO Pa3psiXKeHbl.

MomecTnTe Npubop B MOPO3MABbHYIO KaMepy MMHUMYM Ha 24 vaca,
4TOGbI MaTEPUAA CTAA AOMKUM.

3aBepHUTE NpuboOp B NOAOTEHLLE.
PasbeitTe npubop HOro MAU MOAOTKOM.

BHumaHue! Ob6s3aTeAbHO HapaeHbTe KpernKyto obyBb. [lonbiTka pasbuTsb
NpUbOP roAOK HOTOWM MOXET NMPUBECTU K TPABMaM.

M3BAEKNTE aKKYMYASTOPbI U YAQAUTE NeYaTHble MAAThI C
aKKYMYASITOPOB MpM MOMOLLU OTBEPTKMU.

BHuMaHue! ByabTe 0CTOPOXHbI NpU 06paLLLEHUN C MOAOTKOM.

Mounck u yctpaHeHue HeucrpaBHOCTEMN

AaHHas raaBa noceslleHa Hamboaee pacrnpocTpaHeHHbIM NpobAemam,
BO3HMKAIOLLMM MPK MCMOAB30OBaHWMM Nprbopa. EcAM caMocToATeAbHO
CMPaBUTbCA C BO3HUKLLIKMK MPOBAEMaMMN HE YAAETCS, CM. CMICOK YacTo
33AaBaeMblX BOMPOCOB Ha Beb-cTpaHuue www.philips.com/support nan
0bpaTnTeCh B LEHTP MOAAEPXKM NOTPebUTeAer B Balllei CTpaHe.

MpobAema Bo3moxkHas Cnocobbl peleHus

npu4nHa

DUAATOP AASI YYBCTBUTEABHBIX [ 1prbOop He 3apsikeH.  3apsaauTe npubop (CM. pasaen ‘3apsiaka’ B
Y4acTKOB He paboTaeT. raase ‘[ loaroToBka npubopa Kk paboTte”).
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Uvod

Gratulujeme Vam ku kipe a vitajte medzi zakaznikmi spoloc¢nosti Philips!

Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,

zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Vieme, Ze udrzat’ si intimne oblasti bez chipkov je pre Vs doleZité.

Novy epildtor Philips Satin Intimate umoZriuje bezpecné a jednoduché

odstranenie vacSieho alebo mensieho mnoZzstva ochlpenia — zdleZi iba na

Vas.Vychutnajte si zvodne hladké a dlhotrvajlce vysledky.

- Vdaka ergonomickému telu v tvare pismena ,;s" a jedine¢nému dizajnu
malej epilacnej hlavy sa s nim dostanete do vietkych oblast.

- Bezpecnostnd liSta chrdni citlivd pokozku.

- Keramickad textdra diskov zabezpecluje jemné osetrovanie pokozky.

Opis zariadenia (Obr. 2)

Kryt na nabijanie
Epilacné disky
Vypinac

Kontrolné svetlo nabijania
Nabijacie koliky
Ventila¢nd mriezka
Puzdro na nabijanie
Zasuvka

Mald koncovka

10 Adaptér

11 Cistiaca kefka

NO OO N ONUT NWN —

Dolezité

Pred pouzitim epildtora na osetrovanie intimnych oblasti si pozorne
precitajte tento ndvod na pouZivanie a uschovajte si ho na pouZitie v
buducnosti.

Nebezpecenstvo
- Adaptér udrzZiavajte v suchu.
-V pripade, Ze epildtor nabfjate v kipelni, nepouZzivajte predlzovac( kdbel.

Varovanie

- Ak je zariadenie poskodené, nepouzivajte ho.

- Toto zariadenie nie je urcené na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skuisenosti a vedomosti, pokial nie su pod dozorom
alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpecnost.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.
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Vystraha

- Tento epildtor nie je ureny na oSetrovanie oblasti tvare, napr. vrchnej
pery.

- Aby ste predisli poSkodeniu a poraneniu, nepriblizujte sa so zapnutym
zariadenim k vlasom, mihalniciam, obociu, obleceniu, nitiam, kdblom,
kefém a pod.

- Epildtor nepouZivajte na epildciu podrdZzdenej pokozky ani pokoZky
s krcovymi zilami, vyrazkami, bradavicami, materskymi znamienkami
(s chipkami) alebo ranami, ale najskér sa poradte so svojim lekdrom.
Osoby s oslabenou imunitou alebo osoby trpiace na cukrovku,
hemofiliu, pripadne imunitnd nedostato¢nost’ by sa tiez mali najskor
poradit so svojim lekdrom.

- Po prvych pouzitiach epildtora mdze Vasa pokozka zostat jemne
zalervenend a podrdzdend. Tento jav je Uplne normalny a postupne
sa strati. Ked budete pouZzivat epildtor pravidelne,Vasa pokozka si
na epildciu zvykne, podrézdenie pokozky sa zmierni a nové chipky
narastu tensie a jemnejsie. Ak sa podrdzdenie pokozky nestratf ani po
troch drioch, odporidcame Vam poradit' sa s lekdrom.

- Epildtor nikdy necistite vodou, ktorej teplota je vyssia ako teplota vody
na sprchovanie (max. 40 °C).

- Pri distenf nikdy nepouzivajte drétenky, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetdn.

Sdlad zariadenia s normami

Tento epildtor znacky Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa
elektromagnetickych poli (EMF).

Vseobecné informacie

- Tento symbol znamend, Ze epildtor na oSetrovanie intimnych oblasti je

> vhodny na pouzivanie vo vani alebo v sprche.
'6}] - Maximdlna deklarovand hodnota emisie hluku epildtora je 77 dB(A),
Co predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny

m akusticky vykon 1 pW.

Priprava na pouzitie

Nabijanie

Nabijanie epildtora na oSetrovanie intimnych oblasti trva pribl. 5 hodin.
Uplne nabity epildtor poskytuje bezdrotovd prevddzkovd dobu az
30 mindt. Ak epildtor nie je Uplne nabity, prevddzkova doba je kratsia.

Poznamka: NevyZaduje jednorazové batérie.
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Vypnite zariadenie.

Vlozte ho do puzdra na nabijanie.

Poznamka: Uistite sa, Ze nabijacie koliky epilatora sa uplne dotykaju puzdra na
nabijanie. Po dosiahnuti tplného kontaktu budete pocut’,,cvaknutie®.

Malu koncovku pripojte k spodnej casti puzdra na nabijanie (1) a
adaptér pripojte k sietovej zasuvke (2).

D Kontrolné svetlo nabijania zacne svietit’ nepretrzite nazeleno, ¢im
signalizuje, Ze sa zariadenie nabija.

Poznadmka: Ked’ je batéria uplne nabitd, kontrolné svetlo zhasne.

Pouzivanie epilatora na oSetrovanie intimnych oblasti

Epildtor je uréeny najmi na odstrariovanie chipkov od korienka v intfmnych
oblastiach. Taktiez ho mdzete pouZit' na epildciu oblasti bikin, podpazusia a
tazko dostupnych oblasti, ako su napr. kolend a ¢lenky. Zariadenie mézete
pouzivat' na epildciu mokrej alebo suchej pokoZzky.
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Tipy pre epilaciu

Mokra pokozka: Odporicame zacat s epildciou mokrej pokozky,
pretoze voda pokoZzku uvolni a epildcia bude menej bolestiva a
jemnejSia. Na dosiahnutie hladSich vysledkov epildcie pouZite bezny
sprchovy gél alebo penu.

Sucha pokozka: Epildcia suchej pokozky je jednoduchsia po kdpanf
alebo sprche. Pred epildciou sa uistite, Zze je pokozka Uplne sucha.
Vseobecné odporuacanie: Pokozka musi byt Uplne Cistd a bez
krému. Epildciu odporidcame vykondvat vecer, pretoZe podrdzdenie
pokozky sa v priebehu noci zvycajne strati.

Vseobecné odporicanie: Epildcia je jednoduchsia a pohodinejsia,
ak maju chlpky dizku 3 — 4 mm. Ak su chlpky dlhsie, odporicame, aby
ste miesta najskdr oholili, pockali 1 alebo 2 tyZzdne a epilovali kratSie,
dorastajiice chipky. Chipky méZete pred epildciou taktieZ zastrihndt’ na
dizku 3 — 4 mm.

Epilacia intimnych oblasti

Oblast), ktord chcete epilovat’, dokladne umyte.

Stlacenim vypinaca zapnite zariadenie.

Vyberte si jednu z nasledovnych poloh:
jednu nohu vylozte na variu
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posadte sa na stolicku

posadte sa na vanu

Dvomi prstami volnej ruky napnite pokozku, &m vzpriamite chipky.
D Ochranni lista na zadnej strane epilacnej hlavy pomaha drzat’ epilator
v spravnom uhle, ¢im chraniVasu pokozku.

Tip: PokoZku na zaciatku mierne napnete roztiahnutim néh. Napnutie pokozky
potom zvySte pomocou prstov. Napinajte len malé oblasti pokozky a epilator
pouZite len na dékladne napnutu pokozZku.

Zariadenie prilozte kolmo na povrch pokozky medzi dva prsty pod
uhlom 90° a pomaly nim prechadzajte proti smeru rastu chlpkov.

Tip: Pre upokojenie pokoZky odporucame bezprostredne alebo niekolko hodin
po epilacii naniest’ zvlhéujuci krém.
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Tip: Oblast’ bikin alebo podpazusia méZete taktieZ epilovat’ spésobom
uvedenym na obrazku.Vofnou rukou napnite pokozku a zariadenim
prechadzajte roznymi smermi, aby ste zachytili vSetky chlpky.

A Po dokonéeni epilacie vypnite zariadenie a vy<istite epilaénd hlavu
podla pokynov uvedenych kapitole ,,Cistenie a udrzba“.

Vystraha: Zariadenie nepouzivajte na epilaciu obocia, mihalnic ani inych
oblasti tvare.

Vystraha: Toto zariadenie nepouZivajte na odstrafiovanie chipkov, ktoré
rastl na materskych znamienkach.

Cistenie a udrzba

Cistenie epilatora na oSetrovanie intimnych oblasti

Vypnite zariadenie.

Uvolnené chipky odstrarte pomocou kefky na istenie.

Zariadenie oplachnite vo vode s maximalnou teplotou 40 °C.
oca
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Potrasenim odstrafite zvy3nd vodu a zariadenie nechajte vyschn(t'.

Odkladanie

- Aby ste zariadenie ochranili, pocas skladovania alebo cestovania ho
odkladajte do puzdra na nabijanie.

Poznamka: Pri odkladani sucasti skontrolujte, ¢i su vSetky sucasti suché.

Zivotné prostredie
- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym

komunalnym odpadom, ale kvdli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidlneho zberu. PomdZete tak chranit’ Zivotné prostredie.

Epilator

- Zabudované nabijatelné batérie obsahuju latky, ktoré mdzu znedistit
Zivotné prostredie.VZzdy pred likviddciou a odovzdanim epildtora na
mieste oficidlneho zberu vyberte batérie. Batérie odovzdajte na mieste
oficidlneho zberu. Ak mdte problémy s vybratim batérii, zariadenie
mozete zaniest do servisného strediska vyrobkov znacky Philips.
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Vyberanie nabijatelhych batérii

Batérie vyberajte len vtedy, ked su Uplne vybité, aby ste predisli
nebezpecenstvu. Batérie nesmu prist do kontaktu s kovmi.

Uistite sa, Ze sU batérie Uplne vybité.

Zariadenie odlozte do mraznicky a ponechajte ho tam min. 24 hodin,
aby ste dosiahli vyssiu krehkost’ materialu.

Zariadenie zabal'te do uteraka.
Dupnutim alebo pomocou kladiva zariadenie rozbite.

Vystraha: Pri rozbijani zariadenia dupnutim majte obuté pevné topanky.
Ak sa o to pokusite bosymi nohami, m6ze dojst’ k poraneniu.

Vyberte batérie a pomocou skrutkovaca odstrante z nabijatelnych
batérii plosné spoje.

Vystraha: Pri pouzivani kladiva bud’te opatrni, aby ste predisli
nebezpecnym situaciam.

Riesenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémoy, ktoré sa mézu
vyskytnut' pri pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizSie uvedenych informdcif, navstivte webovu strdnku www.philips.
com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok, alebo
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.

Problém Mozna pricina Riesenie

Epildtor na oSetrovanie intimnych  Zariadenie nie je Nabite batériu zariadenia. Pozrite si kapitolu
oblastl nefunguje. nabité. ,Priprava na pouzitie", cast' ,,Nabijanie".
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
. izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na

www.philips.com/welcome.

Vemo, da na intimnih delih Zelite biti povsem brez dlacic. Novi Philips Satin

Intimate vam omogoca varno in enostavno odstranjevanje vseh dlacic, ki jih

Zelite odstraniti. Zagotovite si dolgotrajno gladko kozo.

- Zergonomsko oblikovanim ohigjem v obliki ¢rke S in edinstveno

zasnovano majhno depilacijsko glavo dosezete vse predele.
- Zvarnostnim drogom zascitite obcutljivo koZzo.
- Keramicni teksturirani diski omogocajo nezno uporabo.

Splosni opis (SI. 2)

Polnilni pokrovcek
Depilacijski diski
Gumb za vklop/izklop
Indikator polnjenja
Polnilni zatici
Zralna mreZica
Polnilno ohisje
Vticnica

Manjsi vtic

10 Adapter

11 Cistilna $¢etka

NO OO N ONUT ANWN

Pomembno

Pred uporabo depilatorja za intimne predele natan¢no preberite ta navodila
za uporabo in jih shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
- Adapterja ne mocite.
- Ce depilator polnite v kopalnici, ne uporabljajte podaljska.

Opozorilo

- Ceje aparat poskodovan, ga ne uporabljajte.

- Aparat ni namenjen za uporabo s strani otrok in oseb z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi aparatov nadzoruje ali
jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

Previdno
- Depilator ni namenjen odstranjevanju dlak na predelih obraza, kot je
zgornja ustnica.
/. - Da bi preprecili poskodbe in nesrece, delujocega aparata ne
= priblizujte lasem, trepalnicam, obrvem, oblacilom, Zicam, kablom,
o SCetkam itd.
x - Depilatorja ne uporabljajte na razdrazeni kozi ali na kozi s krénimi
—~ Zilami, izpuscaji, mozolji, koZnimi znamenji (z dlakami) ali ranami, ne da
bi se prej posvetovali z zdravnikom. Tudi ljudje z oslabljenim imunskim
sistemom ali ljudje, ki trpijo za sladkorno boleznijo, hemofilijo ali
pridobljeno imunsko pomanjkljivostjo, se naj pred uporabo posvetujejo
z zdravnikom.
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- Koza bo po prvih nekaj uporabah lahko malce rdeca in vneta. Ta
pojav je povsem normalen in bo izginil. Ko boste depilator pogosteje
uporabljali, se bo koza privadila na depilacijo, vnetje koze se bo
zmanjalo in nove dladice bodo tanjie in mehkejée. Ce vnetje ne izgine
v treh dneh, se posvetujte z zdravnikom.

- Depilatorja ne cistite z vodo, ki je toplejSa od vode pod prho (najvec
40 °C).

- Depilatorja ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot je bencin ali aceton.

Skladnost s standardi

Ta Philipsov depilator ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih
polj (EMF).

Splosno

- Ta simbol oznacuje, da je depilator za intimne predele primeren za

o uporabo v kadi ali pod prho.
',x:‘l - Najvi§ja raven hrupa depilatorja: Lc = 77 dB(A)

Priprava za uporabo

Polnjenje

Polnjenje depilatorje za intimne predele traja priblizno 5 ur. Ko je depilator
povsem napolnjen, ga lahko brezzi¢no uporabljate do 30 minut. Ce
depilator ni povsem napolnjen, je ¢as delovanja krajsi.

Opomba: Baterije za enkratno uporabo niso potrebne.

Aparat izklopite.

Aparat postavite v polnilno ohisje.

Opomba: Polnilni zatici depilatorja morajo biti popolnoma v stiku s polnilnim
ohisjem. Ko so popolnoma v stiku, zasliite klik.
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Manjsi vtikac vstavite v spodniji del polnilnega ohisja (1), adapter pa v
stensko vticnico (2).

D Indikator polnjenja sveti zeleno, kar pomeni, da se aparat polni.

Opomba: Ko je baterija povsem napolnjena, indikator polnjenja neha svetiti.

Uporaba depilatorja za intimne predele

Depilator je namenjen predvsem odstranjevanju dlacic na intimnih
predelih pri koreninah. Uporabljate ga lahko tudi za depiliranje predela
bikinija, pazduh in teZje dosegljivih predelov, kot so kolena in gleZnji. Aparat
omogoca mokro ali suho uporabo.

Nasveti za depilacijo

- Mokro: Ce niste vajeni depilacije, priporoamo, da zacnete z
depiliranjem na mokri koZi, ker voda sprosca kozo in je zato depilacija
manj boleca in neznejsa. Za gladkejSo depilacijo uporabite gel za
prhanje ali peno.

- Suho: e opravijate suho depilacijo, je to laZje takoj po kopanju ali
prhanju. Pred depilacijo mora biti koZa popolnoma suha.

- Splosno: koza mora biti popolnoma dista in nemastna. Priporo¢amo
vam, da se depilirate zvecer; saj se razdrazena koza ¢ez noc¢ obicajno
umiri.

- Splosno: depilacija je enostavnejsa in udobnejsa, ce so dlacice dolge
3—4 mm. Ce so dalj$e, priporo¢amo, da se pred depilacijo obrijete in
nato po 1 do 2 tednih odstranite krajSe, ponovno zrasle dlacice. Pred
depilacijo jih lahko tudi prirezete na dolzino 3—4 mm.
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Depiliranje intimnega predela

Temeljito ocistite kozo, ki jo boste depilirali.

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.

Uporabite naslednje polozaje:
z eno nogo stopite na kad

sedite na stolu

sedite v kadi




210 SLOVENSCINA

Z dvema prstoma proste roke nategnite kozo, da se dlacice postavijo
pokonci.

D Zascitni drog na hrbtni strani depilacijske glave kozo sciti tako, da
depilator pomaga ohranjati pod pravim kotom.

Namig: Razprite nogi, da nekoliko raztegnete koZo. KoZo dodatno raztegnite
s prsti. Raztegnite jo samo na manjsih predelih in depilator postavite samo na
dobro raztegnjeno koZo.

Aparat primite z dvema prstoma in na kozo postavite pod kotom
90° ter ga pocasi premikajte v nasprotni smeri rasti dlacic.

Namig: Za pomiritev koZe vam priporocamo uporabo vlaZilne kreme takoj po
depilaciji ali nekaj ur po njej.

Namig: Predel bikinija ali pazduhe lahko depilirate tudi, kot je prikazano na
sliki. S prosto roko si napnite koZo in aparat premikajte v razlicnih smereh, da
zajamete vse dlacice.

A Po depiliranju izklopite aparat in odistite depilacijsko glavo v skladu z
navodili v poglavju “Ciscenje in vzdrzevanje”.

Pozor:Aparata ne uporabljajte za depiliranje obrvi, trepalnic ali drugih
predelov obraza.

Pozor:Tega aparata ne uporabljajte za odstranjevanje dlak, ki rastejo iz
zZnamen;.
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CiScenje in vzdrzevanje

Cis&enje depilatorja za intimne predele

Aparat izklopite.

Obrite dlacice odstranite s S¢etko za cCis€enje.

Aparat sperite z vodo temperature najvec 40 °C.

Iztresite preostalo vodo in pocakajte, da se aparat posusi.
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Shranjevanje

- Aparat med hrambo ali potovanjem zadcitite tako, da ga pospravite v
polnilno ohije.

Opomba: Preden dele shranite, morajo biti popolnoma suhi.

- Po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite aparata skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja.

Depilator

- Vgrajene akumulatorske baterije vsebujejo snovi, ki lahko onesnazijo
okolje. Preden depilator zavrzete in oddate na uradnem zbirnem mestu,
odstranite baterije. Baterije odloZite na uradnem zbirnem mestu za
baterije. Ce imate z odstranitvijo baterij teZave, lahko aparat odnesete
na Philipsov pooblasceni servis.

Odstranjevanje akumulatorskih baterij

Baterije odstranite Sele, ko so popolnoma izpraznjene, da se izognete
nevarnosti. Ne dovolite, da baterije pridejo v stik s kovino.

Baterije morajo biti popolnoma prazne.

Napravo za vsaj 24 ur postavite v zamrzovalnik, da bo material krhek.
Napravo zavijte v brisaco.

Stopite na napravo ali jo prelomite s kladivom.

Pozor:To storite samo, Ce nosite trdne Cevlje. Ce to poskusate storiti z
boso nogo, se lahko poskodujete.

Odstranite baterije in z izvijacem z akumulatorskih baterij odstranite
tiskana vezja.

Pozor: Pri uporabi kladiva bodite previdni, da se izognete nevarnosti.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezay, ki se lahko pojavijo pri
uporabi aparata. Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani
www.philips.com/support pois¢ite seznam pogostih vprasanj ali se obrnite
na center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Depilator za intimne predele ne  Aparat ni napolnjen.  Napolnite aparat. Oglejte si razdelek
delyje. “Polnjenje” v poglavju “Priprava pred
uporabo”.
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Uvod

Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve

pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte proizvod na

www.philips.com/welcome.

Znamo da vam je vazno da vam intimna podrucja budu bez dlacica. Novi

Philips Satin Intimate vam omogucava da sami, bezbedno i lako uklonite

onoliko dlacica koliko Zelite. UZivajte u pozeljno glatkim i dugotrajnim

rezultatima.

- Dosegnite sve delove zahvaljuju¢i ergonomskom kucistu u obliku slova
S i maloj glavi za epilaciju jedinstvenog dizajna.

- Zastitite neZznu kozu pomocu sigurnosne trake.

- Nezan je prema koZi zahvaljujuci keramickim diskovima sa teksturom.

Opsti opis (SI. 2)

Poklopac za punjenje
Diskovi za epilaciju
Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Indikator punjenja
Iglice za punjenje
Resetka za vazduh
Futrola za punjenje
Uticnica

Mali utikac

10 Adapter

11 Cetka za Cid¢enje

NO OO N ONUT NWN —

Vazno

Pre upotrebe epilatora za intimna podrudja paZljivo procitajte ovaj
korisnicki prirucnik i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Opasnost
- Neka adapter bude suv.
- Ako epilator punite u kupatilu, nemojte da koristite produzni kabl.

Upozorenje

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto
podrazumeva i decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom
ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

Oprez

- Ovaj epilator nije namenjen za koris¢enje na delovima lica kao sto je
gornja usna.

- Da biste sprecili povrede i ostecenja, uklju€eni aparat drzite dalje
od kose, obrva, trepavica, odece, konca, traka, kablova, cetaka itd.
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- Epilator nemojte da upotrebljavate na iritiranoj koZi, kao ni koZi sa
proSirenim venama, osipom, mrljama, mladezima (sa dlacicama) ili
ranama bez konsultacije sa lekarom. Osobe sa umanjenom imunoloskom
reakcijom | osobe koje pate od Secerne bolesti, hemofilije ili
imunodeficijencije takode pre upotrebe treba da se obrate svom lekaru.

- Prilikom prvih nekoliko epilacija mozda ée se javiti blago crvenilo i
iritacija koZe. Ta pojava je potpuno normalna i nestace. Posle cesce
epilacije vasa koZa ¢e se naviknuti na epilaciju, iritacija ¢e se smanjiti, a
nove dlacice ¢e postati tanje i mekse. Ako iritacija ne nestane u roku od
tri dana, savetujemo vam da se konsultujete sa lekarom.

- Epilator nemojte da perete vodom toplijom od vode za tusiranje
(maks. 40°C).

- Za ¢is¢enje nemojte da koristite jastucice za ribanje i abrazivna sredstva
za Cis€enje niti agresivne tecnosti kao $to su benzin ili aceton.

Uskladenost sa standardima

Ovaj Philips epilator uskladen je sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF).

Opste

- Ovaj simbol ukazuje na to da je epilator za intimna podrucja pogodan
> za koris¢enje za vreme kupanja i pod tusem.
Ix,‘l - Maksimalni nivo buke za epilator: Lc = 77 dB (A)

Punjenje

Punjenje epilatora za intimna podrugja traje priblizno 5 sati. Kada je epilator
potpuno napunjen, vreme bezi¢nog koriséenja je najvise 30 minuta. Ako
epilator nije potpuno napunjen, vreme koris¢enja je krace.

Napomena: Nisu potrebne baterije za jednokratnu upotrebu.

Iskljucite aparat.

Postavite aparat u futrolu za punjenje.

Napomena: Proverite da i su iglice za punjenje na epilatoru potpuno u
kontaktu sa futrolom za punjenje. Kada se uspostavi potpun kontakt, Cucete
,klik®
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Mali utika¢ prikljuite sa donje strane futrole za punjenje (1), a zatim
adapter ukljudite u zidnu uticnicu (2).

D Indikator punjenja pocinje da svetli zeleno kako bi oznacio da se
aparat puni.

Napomena: Kada se baterija potpuno napuni, indikator ce se iskljuciti.

Upotreba epilatora za intimna podrucja

Ovaj epilator je primarno namenjen za uklanjanje dlacica iz korena sa
intimnih podrudja. Mozete da ga koristite i za epilaciju bikini zone, pazuha i
nepristupacnih mesta poput kolena i ¢lanaka. Aparat mozete da koristite u
mokrim I suvim uslovima.

Saveti za epilaciju

- U mokrim uslovima: Savetujemo vam da epilaciju zapocnete na
vlaznoj koZi zato Sto voda opusta kozu, $to epilaciju ¢ini manje bolnom i
neznijom. Koristite uobicajeni gel ili penu za tusiranje kako biste postigli
glatkiju epilaciju.

- U suvim uslovima: Ako koristite suvu epilaciju, ona je laksa
neposredno nakon kupanja ili tusiranja. Pre pocetka epilacije proverite
da li je koZa potpuno suva.

- Opste: Koza bi trebalo da bude potpuno cista i odmaséena.
Savetujemo vam da epilaciju obavite uvece jer iritacija koZe obicno
nestane preko nodi.

- Opste: Epilacija je jednostavnija i prijatnija kada su dlacice duzine
3—4 mm. Ukoliko su duZe, preporucujemo da ih prvo obrijete, a zatim,
nakon 1-2 nedelje epilirate krace dlacice koje su ponovo izrasle. Pored
toga, dlacice moZete da skratite na 3—4 mm pre nego Sto zapocnete
epilaciju.
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Epilacija intimnog podrudja

Dobro ocistite podrucje epilacije.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje da biste ukljucili aparat.

Zauzmite jedan od sledecih polozaja:
postavite jednu nogu na kadu;

sedite na stolicu;

sedite u kadi.
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Slobodnom rukom razvucite kozu pomocu dva prsta da bi dlacice
stajale uspravno.

D Kako biste zastitili koZu, zastitna traka sa zadnje strane glave za
epilaciju pomaze vam da epilator drzite pod pravim uglom.

Savet: Rasirite noge kako biste postigli pocetno zatezanje koZe. Dodatno
razvucite koZu prstima. ZateZite samo male delove koZe, a epilator postavijate
iskljucivo na dobro zategnutu koZu.

Postavite aparat na kozu izmedu dva prsta pod uglom od 90° i
polako ga pomerajte u pravcu suprotnom od rasta dlacica.

Savet: Da biste opustili koZu, preporucujemo da nanesete hidrantnu kremu na
nju neposredno nakon epilacije ili nekoliko sati nakon epilacije.

Savet:Takode moZete da epilirate bikini zonu ili pazuh onako kako je
prikazano na slici. Slobodnom rukom razvucite koZu i pomerajte aparat u
razli¢itim pravcima da biste uklonili sve dlacice.

A Kada zavrsite sa epiliranjem, iskljucite aparat i o€istite glavu za
epilaciju u skladu sa uputstvima iz poglavlja ,,CisS¢enje i odrzavanje®.

Oprez: Nemoijte da koristite ovaj aparat za epilaciju obrva, trepavica ili
drugih delova lica.

Oprez: Ovaj aparat nemojte da koristite za uklanjanje dlacica koje rastu

iz mladeza.
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CiScenje i odrzavanje

CiScenje epilatora za intimna podrucja

Iskljucite aparat.

Dlacice ocistite cetkom za Ciscenje.

5w

=

h =N

N v-?'; .

Otresite viSak vode i ostavite aparat da se osusi.
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Odlaganje

- Stavite aparat u futrolu za punjenje kako biste ga zastitili tokom
odlaganja i putovanja.

Napomena: Proverite da i su svi delovi suvi pre nego Sto ih odloZite.

Zastita okoline

- Aparat koji se viSe ne moZe upotrebljavati nemojte da odlazete u kucni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu.
Tako ¢ete doprineti zastiti okoline.

Epilator

- Ugradene punjive baterije sadrze supstance koje mogu da zagade
okolinu. Uvek uklonite baterije pre nego Sto bacite aparat i predate
ga na zvanicnom odlagalistu. Baterije odlaZite na zvanicnom mestu za
odlaganje baterija. Ako imate problema sa uklanjanjem baterija, aparat
mozete da odnesete u Philips servisni centar.

Uklanjanje punjivih baterija

Baterije uklanjajte samo kada su potpuno prazne da biste izbegli opasne
situacije.Vodite rac¢una da baterije nikada ne dodu u kontakt sa metalom.

Proverite da li su baterije potpuno prazne.

Stavite aparat u frizider na bar 24 sata kako bi materijal postao
lomljiv.

Umotajte aparat u peskir.
Zgazite ga nogom ili polomite aparat pomocu cekica.

Oprez: Gazenje obavite iskljucivo dok nosite tvrdu obucu.Ako pokusate
to da uradite bosi, moze da dode do povreda.
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Izvadite baterije i odvojite Stampane ploce od punjivih baterija
pomocu odvijaca.

Oprez: Pazljivo koristite ceki¢ kako biste izbegli opasne situacije.

ResSavanje problema

Ovo poglavlje sumira najces¢e probleme sa kojima se mozete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ako ne moZzete da resite problem pomocu liste
mogudih problema u nastavku, posetite www.philips.com/support da biste
pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u
svojoj zemlji.

Problem Moguci uzrok Resenje

Epilator za intimna podrucja ne  Aparat nije napunjen. Napunite aparat. Pogledajte odeljak
funkcionise. ,Punjenje” u poglavlju ,,Pre upotrebe".
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Bctyn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto Ta AackaBo npocrmMo A0 Kayby Philips! LLLo6 y

MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA NMIATPMMKOIO, AKY MPOMoHYe KomnaHia Philips,

3apeecTpynTe CBit BLpiO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

Mu 3HaeMO, Wo Bam BaXKAMBO MaTu raAEHbKY LUKIpY 6e3 BOAOCCA Ha

IHTUMHIMX AiAsiHKax. Hosuii npucTpint Philips Satin Intimate Ao3BoAse

6e3MeyYHO Ta AErKO BUAAAUTU Came CTIAbKM BOAOCCS, CKIAbKIM MOTPIOHO.

HacoroakyTecs raaAeHbKOIO WKIPOIO NPOTArOM TPUBAAOTO Yacy.

- 3aBAAKM €ProHOMIYHOMY S-MOAIBHOMY AM3aliHY Ta YHIKAAbHIM MaAAIN
EniAALIMHIM TOAOBLI MOXHa AOCArHYTU BYAb-AKMX MiCLLb.

- 3aXUCT AEAIKATHOI WKIpK 33 AOMOMOTOK 3aXMCHOT MaHeAI.

- [1pncTpin AariaHMIN AO LLKIPU 3aBASKM KEPAMIYHNMM TEKCTYPHUM
AVCKaM.

3araAabHum onuc (Maa. 2)

3apsAHUN KOBMAYOK
EniAauinni Anckm
KHorKa “yBIMK./BUMK."
IHAMKaTOP 3apsAy
3apsAHI KOHTaKTU
PeLuiTka AAq NOBITPA
3apsaHvn dyTAap
Pos'em

MaAa B1AKa

10 Anantep

11 LLiTka AAS YMLLEHHA

NO OO N ONUT ANWN

Ba>kAauBa iHpopmaluin

[lepea TUM K BUKOPUCTOBYBATM €MIAITOP AASH IHTUMHMX AIASHOK,
YBaXKHO MpoYMTanTe Liei NOCIOHMK KOPWUCTYBava Ta 30epiraite Moro AAs
ManbyTHbOI AOBIAKM.

He6e3neuHo

- 30epiranTe apanTep CyxXunM.

- VY pasi 3apsaXKaHHA eniAaTopa Y BaHHIM KIMHATI He BUKOPUCTOBYMTE
MOAOBXYBaAbHUI KabeAb.

VYBara!

- He BUKOpPUCTOBYITE MOLLKOAMXKEHWI MPUCTPIN.

- Llen npucTpint He NpU3Ha4YeHO AAA KOPUCTYBaHHS 0cobamm
(BKAIOYAIOUM AlTel) i3 MOCAABASHNMI PIBUUHNMI BIAYYTTAMM YU
PO3YMOBMMM 3AIBHOCTAMM, 2060 BE3 HAAEXKHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM
BMMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarASIAOM Y 3a BKa3iBKamm 0CObM, ska
BIAMOBIAQE 3a Be3meKy X XUTTS.

- AOPOCAI MOBWHHI CTEXUTY, LLOD AITU HE BABNANCSA MPUCTPOEM.
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VBara

- EninaTop He mpu3HayeHo AAA BUKOPUCTAHHA Ha OBAMYMI, HAMPUKAA,
AN BUAGAEHHS BOAOCCS Ha, BEPXHBOIO ry6oio.

- AAd 3an06iraHHsA MOLKOAMXEHHIO | TPaBMYBAHHIO TpMManTe
YBIMKHEHMM NpUCTPii Ha Ge3meyHilt BIACTaHI Bia BOAOCCA Ha FOAOBI,
OpiB, Bil, OAEXI, HUTOK, MOTY30K, LLITOK TOLLO.

- He BuKkopucTOBYITE ENIAATOP Ha MOAPA3HEHIN LUKIPI, MpK
BapMKO3HOMY PO3LUMPEHHI BEH, BUCKIKAX, MPULLIAX, POANMMX MASIMAX
(i3 BOAOCCAM) abO paHax, monepeAHbO He MPOKOHCYABTYBABLUMCD 3
Aikapem. Ocobam i3 mocAabAEHOIO IMYHHOIO peaKLiielo Ta 0cobam,
XBOPWM Ha LlyKpOBMIA AlabeT, reModiailo Ta iIMyHoAEPILMT, HEODXIAHO
NonepeAHbO MPOKOHCYALTYBATUCA 3 AIKapeM.

- ['lia yac nepwmx ceaHciB BUKOPUCTAHHS EMIAATOPa MOXE BUHUKHYTU
MOAPa3HEHHS | MOYepPBOHIHHS LWKipW. Lle aBuLle € abcoaoTHO
HOPMaAbHMM | 3HMKaE. AKLLO YacTiwe BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIN,
LWKIPa 3BMKHE AO eniAALLT, MOAPA3HEHHSA 3MEHLMTbLCS, 2 BOAOCCSH, LWO
BMPOCTE 3HOBY, CTaHe TOHLLUMM Ta M'AKLUMM. AKLLO MOAPa3HEHHS He
3HMKHE MPOTArOM TPbOX AHIB, PAAMMO 3BEPHYTUCSH AO AIKapsi.

- He muiTe eniraTop BoAOIO, rapsdilio 3a Boay Y Aywi (makc. 40 °C).

- YV )KOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMTE AASL YMLLEHHS XKOPCTKI ryOKM,
abpasyiBHi 3aCO0M UM PIAVH AAA YMLLEHHS, TaKi siK 6eH3uH abo aueToH.

BianoBiaHicTb cTaHpAapTam

Llen eniastop Philips BiANOBIAQE BCIM CTaHAAPTaM, AKI CTOCYIOTbCS
eAeKTpoMarHiTH1x noais (EMIT).

3araabHa iHpopMauis

- Llem cMBOA NOBIAOMASIE MPO T€, LLO EMAITOP AAA IHTUMHKUX AIASIHOK
MOXHa BMKOPWCTOBYBATM Y BaHHI UM AYLLI.
5 - MakcmanbHWI piBeHb Wymy eniadTopa: Lc = 77 aAb (A)

MiaroroBka A0 BUKOPUCTaHHA

3apsap>KaHHA

EninaTOp AAST IHTUMHMX AIASHOK 3apaaAXaeTbcsa NprbA. 5 roamH. [osHicTio
3apsaXKeHu eniaaTop 3abesneuye A0 30 xBUAMH pOBOTU Be3 Mia'€AHaHHS
AO Mepexi. AKLLO eniAaTop 3apaAXeHO He MOBHICTIO, YaC POOOTU MEHLLMI.

[pumimka: OgHopa3zosi 6amapei He nompibHi.
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BUMKHITb npucTpin.

MNocTaBTe NpuUcTpit ¥ 3apsaaHUI yTASPp.

[pumimka: Caigkyrime, 106 3apsigHi KOHMAKMM eniAsmopa noBHicmio
MOopKaAucs 3apsigHoro oymaspa. Y pasi BCMaHOBAEHHSI NOBHOrO KOHMAKmy
4ymu KAALAHHS.

BcTaBTe MaAy BUMAKY Y AHO 3apsiaHoro ¢yTasapa (1),a apantep —y
po3eTKy (2).

4
PHILIPS IQ‘

Satinlntimate “‘
<
‘.0. f

D IHAMKaTOp 3apsAXKAHHSA 3aCBITUTBCSA 3€AEHUM CBITAOM 6e3 GAMMaHHS,
MOBIAOMASIIOUM MPO 3apPAAXKaHHS MPUCTPOIO.

[pumimka: Koan 6amapes nosHicmio 3apssgumecs, iHgukamop 3race.

BukopuctaHHA eniasTopa AAS iIHTUMHMUX AIASIHOK

OcHoBHe MpU3HaYeHHs eniAaTopa — Le BUAAAEHHSI BOAOCCS i3 KOpEHEM
Ha IHTUMHMX AIAFHKax. V1Oro MOMHa TaKox BMKOPUWCTOBYBATU AAST EMIAALLT
AIHIT BIKiHI, Nax8 | BAXKKOAOCTYMHMUX MiCLIb, TAKMX SK KOAIHA Ta WMKOAOTKM.
['pUCTPIM MOXKHA BUKOPWUCTOBYBATM AAS BOAOTOT UM CyXOl emiAsLl.
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Mopaau woao eniaauii

- Boaora eniAsauin. PekomeHAyeMO novaTi eniAaLLio Ha BOAOTIN LUKIPI,

v aAXKe BOAA PO3CAADAIOE LWKIPY Ta pOOUTb EMIASILIID AArIAHOIO Ta MEHLL
BoAoYOI0. AAA AAMIAHILIOT EMIAALLT BUKOPUCTOBYITE 3BMYANHY MIHKY UM
reAb AAA AYLLY.

- Cyxa eniaaunina. Cyxy eniAaLiio AerLie BUKOHYBAaTK 0APasy MICAA
BaHHM Un Ayuy. [lepea eniAguielo WKipa Mae By TY MOBHICTIO CyXOio.

- 3araAbHi nopaam. LLIkipa Mae OyTu NOBHICTIO UNCTa Ta HEXMPHA.
PaArMO BMKOHYBATM €MIAALLIO YBEYEPI, OCKIABKM MPOTArOM HOMi
MOAPA3HEHHS LLUKIPU 3HMKAE.

- 3araAbHi nopaAM. ByKoHaTK eniAALLiio 3HAYHO AerLle Ta 3pYyudHilLe,
AKLLO AOBMMHA BOAOCCA CTaHOBUTL 3—4 MM. AKLLO BOAOCCS AOBLLE,
PaAMMO MiIcAA 1 Um 2 TVOKHIB CMOYATKY MOrOAMTH, @ MOTIM BUAAAUTM
KOpOTLUE BOAOCCH, LLO BIAPOCTaE. KpiM TOro, nepea, eniaALieio BOAOCCA
MOXHa MIACTPUITU AO AOBXUHU 3—4 MM.

EniAauia iHTUMHOT AIAAHKMU

Aobpe NnoMuiTE AIASHKY AAS eniAsLLil.

HaTtucHiTe KHoMKy “yBiMK./BUMK.”, 06 YBIMKHYTU NPUCTPIM.

3alMiTb OAHE 3 TaKMX MOAOXKEHb:
NOCTaBTe OAHY HOTY Ha BaHHY
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CAABTE Ha KpICAO

cAAbTE Y BaHHY

BiAbHOIO pyKOIO HaTAMHITb LIKipY ABOMa MaAbLsAIMM, LLOG BoAoccs
CTaAO MpsAMO.

D AR 3aXMCTYy WKipU 3aXMCHA MNaHEAb Ha 3aAHIM YaCTUHI eniAALLiMHOI
FOAOBKM AOMOMara€ TpMMaTH eniAaTop MiA NPaBUABHUM KyTOM.

[Nopaga: Possegimb Horu, wob wkipa mpoxu HamsarHyaacs. [aabusmm
HAMArHimMb WKipy cuAbHiwe. Hamsryime wWKipy Auwe Ha MAAMX giAsHKaxX i
npukaagasime eniAasmop Auie go gobpe HaMArHymoi WKipu.

MpUKAQAITE MPUCTPIl A0 LWIKipK Nia KyTom 90° Mixk ABOMa
MaAbLSIMM Ta MOBIABHO BEAiTb HUM NMPOTU HaMPSIMKY POCTY BOAOCCS.

lMopaga: Ars poscaabaeHHs WwKipn Yepes KiAbka roguH abo ogpasy nicas
eniAALIT PEKOMEHJYEMbCA HAHOCMMM 3BOAOXKYIOUMI KPEM.
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[Mopaga: MoxxHa makosx pobumu eniAsiLito AiHii GiKiHi Yu naxs, K NOKA3aHoO
HA MAAIOHKY. BiAbHOIO pyKolo HaMArHIMb WKipy ma segimb npucmpoem y
pi3HMX HANPAMKAX gASl 3AXONAEHHA BCiX BOAOCKIB.

iCASl eniAdLLil BUMKHITb MPUCTPIM | MOYUCTITb ENIAALLIMHY FOAOBKY,
n
AOTPUMYIOUUCH IHCTPYKLIM Y po3AiAi ““uLLeHHs Ta Aorasa”.

YBara: He BUKOpUCTOBYITE LLEN NPUCTPIN AAS eniAsLil OpiB, Bil YK
iHLUMX AIAAHOK Ha 06AMYMi.

YBara: He BukopucToBYyMTE LLeM MPUCTPIN AASl BUAAAEHHSI BOAOCCS Ha
POAMMMUX MASIMAX.

YuweHHsa Ta AOrAsA

YuuLeHHA eniAATOpa AAAl IHTUMHMUX AIAAHOK

BUMKHITL npucTpin.

BMAaAin BiAbHE BOAOCCS 32 AOMOMOTOIO LLLITOYKU AASl YULLLEHHS.

CnoOAOCHITb NMPUCTPIN BOAOLIO, TEMMepaTypa SIKOI CTAHOBUTb He
6iablue 40 °C.
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CTpyciTb BOAY, LLLO 3aAMLUMAACS, | AalTTE MPUCTPOIO BUCOXHYTM.

36epiraHHs

- AAS 3aXUCTY Mia Yac 36epiraHHs UM TPaHCMOPTYBaHHA 30epiranTe
MPUCTPIN Y 3apAAHOMY GYTAAPI.

[pumimka: lNepeg mum K BigkAagamum yacmmuu Ha 36epiraHHs,
nepesipanime, 41 BOHU CyXi.

HaBkoAuwHe cepepoBuile

- He BuKknaanTe NpucTpin pasom i3 3BMUaNHUMKM NOOYTOBMMM
BIAXOAAMM, @ 3AaBaNTe MOro B ODILINHMIN MYHKT MNPUMOMY AAS
MOBTOPHOI NEPEPOBKM. TaknM YnMHOM Bu AomomorkeTe 3axmcTuTu
AOBKIAASA.

EniaaTop

- BbyaoBaHi akyMyAATOPHI 6aTapei MICTATb PEHYOBUHM, AKI MOXYTb
3a0pyAHIOBATH HAaBKOAMLLHE cepeAaoBuLLe. [ lepea yTuAizaLieo
eninaTopa abo nepeaadelo B OPILIMHMI MYHKT NPUMOMY 3aBXAM
BUManTe baTapel. baTapei BiaaaliTe B OQILIMHWUIA MYHKT NPUIAOMY
baTapen. Akwo Bu He MoxkeTe BUMHATYK BaTapel, Bi3bMITb MPUCTPIN 3i
coboio A0 cepgicHoro LeHTpy Philips.
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BuiMmaHHA akyMyAAaTOpHUX 6GaTapen

AR YHUKHEHHS Hebe3neKn BUMMaT MOXHA AWLLE MOBHICTIO PO3PSAAXKEHI
baTapei. He aonyckarTe KOHTaKTy b6aTapei i3 METaAOM.

MepekoHaMTecs, Wo 6aTapel NOBHICTIO PO3PSAIKEHI.

MoKAaAITb MPUCTPIM y MOPO3UAbHY KaMepy LLOHaliMeHLLe Ha
24 roavHU, Wo6 MaTepiaA CTaB AAMKUM.

3aropHiTb NPUCTPIN Y PYLUHUK.
TynHiTb MO HbOMY HOIOIO YN BAAPTE MOAOTKOM, LL06 po3buTw.

VBara: PobiTb ue Auwe B MiLlHOMY B3yTTi. AKWo pobuTtu Le 6ocoio
HOrolo, MOYKHa TPaBMYBaTUCH.

BuiimiTe 6aTapei Ta NAaTK 3 HUX 32 AOMOMOTOIO BUKPYTKM.

VYBara: BUKoprcToByoUM MOAOTOK, ByAbTe 06epeXKHi, o6 YHUKHYTH
Hebe3neku.

Y CcyHeHHA HecnpaBHOCTEMN

Y LIbOMY PO3AIAI 3B€AEHO OCHOBHI MPOBAEMM, AKI MOXKYTb BUHMKHYTU Mia,
Yac BUKOPUCTaHHS NpUCTPOO. AKLLO Bu He B 3MO3i BUPILLMTY NpobAeMy 3a
AOMOMOrOI0 iIHGOPMaLLil, TOAAHOT HIXKYE, BiaBIAaMTE BeO-canT www.philips.
com/support AAst MeperAsAy CMCKy YacTuX 3anmnTaHb abo 3BEPHITLCA AO
LleHTpy 0bcAyroByBaHHA KAIEHTIB Y CBOIM KpaiHi.

[Mpobaema MoxanBa BupiweHHs

npu4vnHa

EniAsTOp AASH IHTUMHMX [NpucTpint He 3apaaiTb NpucTpin. YuTarTe po3saia “TliaroToska
AIASIHOK He MpaLlioeE. 3apAAXKEHO. AO BMKOPUCTaHHS", MAPO3AIA ‘3apasrkaHHsA".









PHILIPS

A

LA, 100% recycled paper
9 % 100% papier recyclé

www.philips.com 4203.000.7718.1



